


ISBN 90-232-3490-1 



W O O R D E N B O E K V A N DE L I M B U R G S E D I A L E C T E N 





WOORDENBOEK 
VAN DE 

LIMBURGSE DIALECTEN 
Opgezet door prof. dr. A . Weijnen, voortgezet door prof. dr. L . Draye 

en prof. dr. R. van Hout 

I. AGRARISCHE TERMINOLOGIE 

Aflevering 13: landbouwvoertuigen 

LIC. M. OOMS - DR. J. GOOSSENS 

1999 
VAN GORCUM - ASSEN 



© 1999, Van Gorcum & Comp. B.V., Postbus 43, 9400 A A Assen 

Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een 
geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elek­
tronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen, of enig andere manier, zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van de uitgever. 
Voor zover het maken van kopieën uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16B Auteurswet 
1912 j°, het Besluit van 20 juni 1974, St.b. 351, zoals gewijzigd bij het Besluit van 23 augustus 1985, 
St.b. 471 en artikel 17 Auteurswet 1912, dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen 
te voldoen aan de Stichting Reprorecht (Postbus 882, 1180 AW Amstelveen). Voor het overnemen van 
gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 
Auteurswet 1912) dient men zich tot de uitgever te wenden. 

ISBN 90 232 3490 1 

Dit werk is tot stand gekomen met steun van de Vlaamse Gemeenschap, de Katholieke 
Universiteit Nijmegen en de Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO) 
te 's-Gravenhage. 

Grafische verzorging: Van Gorcum, Assen 



T E N GELEIDE 

1.13 

De dertiende aflevering van Deel I, Agrarische terminologie, van het Woordenboek 
van de Limburgse Dialecten behandelt de woordenschat van de landbouwvoertuigen. 
Deze aflevering bevat de terminologie van de verschillende soorten karren en wagens 
(paragraaf 1), hun onderdelen (paragraaf 2), de uitdrukkingen voor het werken met de 
kar (paragraaf 3) en de terminologie rond de kruiwagen (paragraaf 4) en het rijtuig 
(paragraaf 5). 

Aan de redactie van deze aflevering werd in januari 1997 begonnen. Met de steun van 
de Vlaamse Gemeenschap kon ik toen als Leuvense redacteur van het Woordenboek 
van de Limburgse Dialecten in dienst treden aan het Instituut voor Naamkunde en 
Dialectologie van de K U Leuven. Met de hulp van de Nijmeegse collega's ben ik 
begonnen met het ficheren van de Nijmeegse vragenlijsten met betrekking tot de ter­
minologie van de landbouwvoertuigen en het bijeenbrengen en omspellen van het 
materiaal uit andere bronnen dat in de loop van de jaren door Nijmeegse student-assis­
tenten op fiches gezet was. De volledige verzameling leverde elf goed gevulde fichen-
bakken op. 
Veel dank ben ik verschuldigd aan prof. dr. J. Goossens voor de goede wetenschappe­
lijke begeleiding en aan mijn Nijmeegse collega drs. Ton van de Wijngaard, die mij 
met het redactiewerk vertrouwd maakte en met wiens hulp kleine en grotere proble­
men opgelost konden worden. Hij en dr. Joep Kruijsen hebben bovendien deze afle­
vering in zijn geheel kritisch nagelezen en hebben waardevolle opmerkingen gegeven. 
Een speciaal woord van dank is er ook voor mijn Leuvense collega lie. Rob Belemans, 
die mij met de werkomgeving en de techniek van het karteren vertrouwd maakte. Om 
vertrouwd te worden met de rijtuigenterminologie heb ik mij gewend tot het 
Rijtuigenmuseum in Bree, waar André Jonckers mij met veel plezier wegwijs maakte 
in de wereld van de koetsen. 

D E L A N D B O U W V O E R T U I G E N IN L I M B U R G 

Tot in het midden van deze eeuw gebeurde het vervoer van en naar de boerderij vrij­
wel uitsluitend met paard en kar of wagen. Toen in de jaren vijftig en zestig de kleine 
boerderijtjes plaats maakten voor de grote landbouwbedrijven, wat met een ingrijpen­
de mechanisatie gepaard ging, werd het paard als trekkracht vervangen door de trac­
tor en moesten de karren en wagens zo aangepast worden, dat ze aan de tractor gehan­
gen konden worden. Nadien werden de houten karren geleidelijk aan vervangen door 
de moderne grote ijzeren aanhangwagens. Ook de houten kruiwagens ruimden plaats 
voor hun ijzeren tegenhangers. De eerste modernisering van landbouwvoertuigen 
dateerde echter al van vlak na de tweede wereldoorlog, toen wielen met luchtbanden 
de plaats innamen van de grote houten karrenwielen. Tegenwoordig zien we de oude 
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houten karren en wagens nog wel in musea en toevallig eens verloren op een boerde­
rij of in een wei staan en dienen karrenwielen enkel nog als versiering van een tuin of 
een gevel. 
De woordenschat die in deze aflevering beschreven wordt, behandelt uitsluitend de 
traditionele landbouwvoertuigen van voor de tweede wereldoorlog. Het is niet de 
bedoeling in dit Ten geleide de verschillende soorten karren en wagens uitgebreid te 
beschrijven, wel om een globaal overzicht van hun verspreiding over het gebied te 
geven. Bij het vrachtvervoer geldt over het algemeen de regel: hoe zwaarder de grond, 
hoe groter en zwaarder het voertuig. 

De voertuigen voor het groot vrachtvervoer kan men indelen in drie soorten: de twee­
wielige kar met opkipbare bak, de tweewielige kar met vaste bak en de vierwielige 
wagen. De tweewielige kar met opkipbare bak of stortkar (zie afbeeldingen 1 en 2, 
pag. 5) is de kleinste kar van de drie. Ze komt in het hele Limburgse gebied en ver 
daarbuiten voor (Stenkamp 1997, 294) en wordt het hele jaar door gebruikt voor het 
vervoer van kleinere vrachten, zoals voeder, mest, stalstrooisel en de bieten- en aard­
appeloogst. In het zuiden van Belgisch Limburg (Droog Haspengouw), waar de grond 
het zwaarst en het moeilijkst te bewerken is, komen ook drie- en zelfs vierwielige 
stortkarren voor. Deze zijn duidelijk onderscheiden van de vierwielige wagens, door­
dat het/de voorste wieltje(s) van de kar deel uitmaken van een apart voorstel, en niet 
aan de kar zelf gemonteerd zijn (Theuwissen 1969, 91). Men kan dus stellen dat het 
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verschil tussen een vierwielige stortkar en een wagen ligt in het aantal assen: de stort-
kar heeft er één, de wagen twee. 
De tweewielige kar of hoogkar en de vierwielige wagen werden voor het vervoer van 
grote vrachten, zoals het binnenhalen van de oogst, gebruikt. De verspreiding van de 
hoogkar en de verschillende types wagen is duidelijk afhankelijk van de bodemge­
steldheid: in Droog Haspengouw is de langwagen, het zwaarste wagentype (zie afbeel­
dingen 7 en 8, pag. 12), het belangrijkste middel tot vrachtvervoer van de boer geweest 
(Fourie 1953-1954, 1). De stortkar komt er ook wel voor, maar, zoals gezegd, slechts 
voor het vervoer van lichtere vrachten. De hoogkar komt er zeer zelden voor. Kaart a 
duidt de noordgrens van het gebruik van de langwagen aan. Ze is voor Belgisch 
Limburg op basis van de kaart van Goossens 1962, 55 en voor Nederlands Limburg 
op basis van eigen gegevens over de langboom getekend. Boven deze grens komen 
vierwielige wagens zelden of nooit voor. 
De Kempen worden beschouwd als een exclusief karrengebied (Theuwissen 1969, 
91). De hoogkar heeft hier dezelfde functie als de wagen in het zuiden: ze wordt 
gebruikt om de oogst binnen te halen. Deze kar is groter dan de stortkar, maar uiter­
aard kleiner en lichter dan de wagen. In de Limburgse Kempen waren twee soorten 
hoogkarren in gebruik (kaart b). Enerzijds had men in het oosten een archaisch type 
zonder voor- of achterplank. De zijkanten bestonden uit ladders die tegen rongen rust­
ten (zie afbeelding 19, pag. 27) en die bij vervoer van bieten, aardappelen en dergelij­
ke vervangen werden door zijplanken. Bij de hooioogst werd het hooi op de kar vast-
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gebonden. Anderzijds was er in het westen een meer recent type met afneembare voor-
en achterplank en met vaste zijplanken. De voor- en achterplank konden bij de hooi­
oogst bij dit type vervangen worden door grote kratten van latwerk, de "botteriken". 
De kaart, die de situatie uit de jaren vijftig weergeeft, is als volgt te begrijpen: vóór de 
landbouwhervorming was het oostelijke type al geleidelijk aan plaats aan het maken 
voor het westelijke, maar dan met wielen met luchtbanden (Goossens 1959, 273-274. 
De kaart is gebaseerd op de kaart in Goossens 1962, 55). Bijgevolg komen er ten wes­
ten van de grens op de kaart weliswaar geen zijladders voor, maar ten oosten ervan wel 
zijplanken. 

In Haspengouw was nog een ander type wagen in gebruik: de molenwagen (afbeel­
dingen 9 en 10, pag. 13 en 14). Die was door de lichtere wielen wat kleiner en lichter 
dan de langwagen en kan beschouwd worden als een soort overgangstype tussen de 
lichte hoogkar in de zanderige Kempen en de zware langwagen in het vruchtbare 
Droog Haspengouw. 
Ook het aantal rongblokken kan een indicatie geven van de bodemgesteldheid. 
Rongblokken waren zware draagbalken die op de bodem van de kar of wagen beves­
tigd zijn (afbeelding 25, pag. 53). In de uiteinden van deze blokken bevonden zich de 
rongen, die als steun van de zijwanden of -ladders dienden. In het algemeen gold hier­
bij: hoe zwaarder en vruchtbaarder de grond, hoe zwaarder de kar of de wagen moest 
zijn en dus hoe meer rongblokken nodig waren. Op kaart c wordt duidelijk dat dit aan­
tal van streek tot streek verschilde: in het noordwesten van Belgisch Limburg en het 
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noorden en uiterste oosten van Nederlands Limburg hadden de karren twee rongblok-
ken, terwijl ze in het zuidoosten, in Droog Haspengouw en tegen de Maas er drie of 
vier hadden. In de rest van het Limburgs gebied bezaten de meeste karren twee of drie 
rongblokken. 

Een heel ander type voertuig is de kruiwagen: het voertuig voor vrachten die te zwaar 
zijn om ze zelf te dragen, maar waarvoor het de moeite niet loont om het paard voor 
de kar te spannen. De oude houten kruiwagen heeft in de loop van de laatste decennia 
plaats geruimd voor de alom bekende ijzeren kruiwagen met vaste bak en met een wiel 
met rubberen band, die oorspronkelijk uit de bouwwereld kwam. Vóór deze evolutie 
waren er in Limburg drie kruiwagentypes in gebruik: de platte kruiwagen, de scheien­
kruiwagen en de bakkruiwagen (Theuwissen 1969,68-74; zie ook afbeeldingen 36-40, 
pag. 88 en 89). Uit kaart d blijkt dat de bakkruiwagen, een vrij korte kruiwagen met 
vaste zijplanken en vaak een afneembare achterplank, het meest verspreid is. 
De platte kruiwagen bestond uit een wiel, een planken hoofdbord, een planken bodem, 
twee berries en twee poten. Eventueel konden er zijplanken op gezet worden, wat de 
laadruimte vergrootte. Een achterplank had dit type niet. Op de kaart is een duidelijke 
concentratie van de platte kruiwagen te zien in het Maasland. Dat is niet te verwonde­
ren, aangezien dat de streek was waar er vrij veel steenbakkers werkten en dit de krui­
wagen was waarmee men de klei naar de steenfabriek bracht. 

In het noordoosten van Belgisch Limburg kende men oorspronkelijk alleen de schei-
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enkruiwagen. Dit archaisch type is lager en langer dan de platte kruiwagen. Het voor­
naamste verschil is echter dat het hoofdbord en de bodem niet uit planken, maar uit 
verticale resp. horizontale scheien bestaan. Toen de stal op stenen vloer in gebruik 
kwam, moest de mest tot tweemaal per dag uit de stal verwijderd worden'. Aangezien 
de losse mest van deze stal gemakkelijk tussen de scheien kon vallen, zag de boer zich 
genoodzaakt een kruiwagen in gebruik te nemen waarop de mest beter bleef liggen. 
De bakkruiwagen, die in de bouw reeds lang in gebruik was, deed daarom zijn intre­
de in het landbouwbedrijf van de Kempen. 
De rulskar tenslotte is een speciaal type kruiwagen, dat alleen in het zuiden van 
Nederlands Limburg voorkomt. In plaats van zijplanken en een hoofdbord staan er 
houten spijlen ("ruisen") recht op de bodem. Deze kruiwagen wordt vooral gebruikt 
om hooi en bladeren te vervoeren. 

Het rijtuig was tot in de eerste decennia van de twintigste eeuw het gewone voertuig 
voor zowel de adel en notabelen als voor de rijke boeren. Bij de opkomst van de auto 
is het rijtuig tussen de twee wereldoorlogen vrij snel uit het straatbeeld verdwenen. 
Vanaf de jaren zeventig nam de belangstelling voor de aangespannen sport toe, en 
daarmee ook het gebruik van rijtuigen, zowel in wedstrijden als bij recreatief rijden. 
Nog bestaande rijtuigen werden en worden opgespoord en volledig in hun oude luis­
ter hersteld. Zo is er in 1997 een rijtuigenmuseum geopend in Bree, waar verschillen­
de gerestaureerde rijtuigen te bewonderen zijn. 
De grote verscheidenheid in de rijtuigtypen is er pas in de loop van de negentiende 
eeuw, met de toenemende welvaart en de versnelde technische ontwikkelingen geko­
men. Oorspronkelijk konden alleen rijke boeren, notabelen, de gegoede burgerij, adel 
en autoriteiten zich door middel van zulke rijtuigen verplaatsen, maar op het einde van 
de negentiende en in het begin van de twintigste eeuw kwam hier verandering in. 
"Stalhouderijen gingen voor groepsvervoer zorgen en verbindingen onderhouden tus­
sen het platteland en de steden. In de bebouwde kom kon men zich tegen betaling door 
een koetsier laten vervoeren" (Ipenburg 1992, pag. 3). 
Voor de grote verscheidenheid aan rijtuigen volstonden de oude benamingen "koets", 
"kar" en "wagen" niet meer." Tevens ontwikkelde zich echter een gewoonte om aan 
de toch al zo toegenomen verschillen in rijtuigtypen bijzondere of buitenlandse eigen­
namen te geven, hetgeen de verwarring die bestaat bij de herkenning van de verschil­
lende typen verergert." (Ipenburg 1992, pag. 3). Deze verwarring bleek ook uit de 
opgaven uit N 101, waar naar verschillende rijtuigtypen gevraagd werd. Zo werd er 
bijvoorbeeld bij de vraag naar de sjees wel eens "tilbury" opgegeven en vice versa. Ze 
kan uiteraard ook te maken hebben met het feit dat het hier gaat om voorwerpen die al 
meer dan zestig jaar uit het dagelijkse leven verdwenen zijn en die de meeste mensen 
alleen maar kenden door ze te zien, en niet door ze zelf te bezitten of frequent te 
gebruiken. Bovendien hebben de verschillende namen van al die rijtuigtypen slechts 
weinig tijd gehad om ingeburgerd te geraken. Toen die grote verscheidenheid ont­
stond, was de auto immers al aan zijn opmars bezig. 

1 bij de oude potsstal was dit niet het geval. Deze stal had tot doel mest te winnen en werd maar 
enkele keren per jaar uitgemest (voor meer uitleg zie W L D 1.6 pag. 31-32 onder het lemma 
POTSTAL). 

X 
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M A T E R I A A L E N M E T H O D E V A N B E W E R K I N G 

De belangrijkste bronnen voor deze aflevering vormden de Nijmeegse vragenlijsten N 
17, die volledig aan de karren en de wagens gewijd is, de vragen uit N 18 die de krui­
wagenterminologie opvroegen, de vragen uit N G, de wagenmakerslijst, die aan de 
producten van de wagenmaker gewijd waren en de materiaalverzameling bij 
Semantische vraagstukken uit de taal van het landbouwbedrijf in Belgisch Limburg 
(Goossens 1963). Zelf heb ik in november 1997 de rijtuigterminologie in een aanvul­
lende lijst N 101 opgevraagd, omdat de vraagstelling rond dit onderwerp in andere lijs­
ten te vaag en onvolledig was. Ondanks het feit dat het hier om zeer oude en moeilijk 
te achterhalen terminologie ging, zijn er voor het Limburgse gebied 54 lijsten inge­
vuld. Voor het overige werd gebruik gemaakt van de bronnenlijst zoals die in de 
Inleiding pag. 23-31 staat en van enkele recent verschenen plaatselijke dialectwoor­
denboeken (zie bibliografie). 
W L D 1.13 overlapt sterk met enkele reeds verschenen afleveringen, voornamelijk met 
1.3 (Weidebouw), 1.10 (Paardentuig) en 11.11 (Smid, loodgieter, koperslager), vandaar 
dat er in deze aflevering vrij veel verwijzingen naar de betrokken lemmata in genoem­
de publicaties opgenomen zijn. 
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1. SOORTEN VOERTUIGEN 

1-1. Algemeen 

1-1-1. VOERTUIG 

(N 17, 15 + 99; N G, 59; L 28, 24; monogr.) 
[Algemene benaming voor de vracht- en perso­
nenvoertuigen.] 
gerij: garei L 294, 318b, 353, Q 7, 39, 78, 111; 
garei K 278; gar£i K 358, L 355; garf K 314; 
gespan: gaspari K 318, L 286, 355, 416, P48, Q 
78, 97, 162; gaspari Q 3; gaspari P 177, 188; 
gaspaan L 423; gaspari L 270, Q 111, 209; 
gaspari Q 193; gevaar: gavar L 432, Q 97; 
geveer: gavfr L 416, 426, Q 15, 39, 111; gavfr 
Q 253; gaveir Q 247; gaver L 164; gaver L 369, 
Q 7; gavf.r L 360; gavPr L 424; licht gevaar: 

fotr :gavq3r P 54; licht geveer: fox >gavfr Q 83; 
geveers: gavfrs L 163, 163a, 164, 289; gavers L 
332; gavers L 329; gavers L 294; varing: vë/-<?// 
L 382; vaartuig: vërtsQix Q 121; gescheer: 
gasër L 382; gasxFr L 288. 

1-1-2. K A R 

(N 17, add.; A 2, 55; Wi 14; Gi , 15; S 17; L la-
m; L 27, 28; R 12, 23; RND, 74; JG lb; N 17, 4; 
monogr.) 
[Algemene benaming voor een voertuig met 
twee wielen (in Haspengouw mogelijk ook drie 
of zelfs vier wielen, maar die zijn zeldzaam) met 
een lamoen waarin een paard gespannen wordt. 
Meestal wordt het gebruikt om lasten van enige 
omvang te vervoeren. Vroeger had de kar over 
het algemeen houten wielen, maar in de jaren na 
de tweede wereldoorlog werden die geleidelijk 
aan vervangen door wielen met luchtbanden.] 
kar: kar L 115, 159a, 163, 164, 165, 191, 192, 
192a, 209, 210, 211, 213, 214, 214a, 215, 215a, 
216, 216a, 217, 244b, 244c, 245, 245b, 246, 
246a, 246b, 246c, 247, 248, 249, 250, 265, 266, 
267, 268, 317, 324, 355, 358, 359, 360, 360a, 
361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 371, 372, 
373, 387,415,416,417,418,419,420,421,422, 
423, 424, 425, 426, 427, 428, 429, 429a, 430, 
431, 432, 432a, 433, 434, 434a, P 171, 187a, Q 
6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 
20, 21, 22,27,28,29, 30, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 
38, 39. 96, 96a, 96b, 96c, 97, 98, 99, 100, 101, 
101a, 102, 103, 104a, 105, 106, 110, 111, 112, 
112a, 112b, 113, 113a, 115, 117, 117a, 118, 119, 
121, 192, 193a, 195, 196, 196a, 197, 198, 198b, 
199, 200, 201, 202, 203, 203a, 204, 211, 222, 
247a, 253; kar K 278a, 314, 315, 316, 317, 317a, 
318, 353, 359, L 386, Q 3, 5, 72, 76, 77, 77a, 82, 
83, 84, 86, 88, 89, 90, 91, 93, 94, 95, 95a, 96d, 
116, 117b, 118a, 121a, 121b, 121c, 154, 155, 
158, 158a, 161, 162, 163, 164a, 167, 168, 168a, 

169, 170, 171, 172, 174, 175, 176a, 177, 178, 
179, 180, 181, 182, 187, 187a, 188, 202, 203b, 
204a, 205, 206, 207, 208, 240, 241, 242, 247a, 
248, 249,251,254,255,259,260, 262,278, 279, 
284; ker L 209, 215,216, 246a, 265c, 269, 269a, 
270, 271, 288, 288a, 289, 289a, 290, 291, 292, 
293, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 318, 318b, 
319, 320, 321, 322, 323,325, 326, 327, 328, 329, 
330, 331, 332, 369, 370, 374, 375, 376, 377,378, 
379, 380, 381, 381a, 381b, 382, 383, 384, 385, 
387, P 44, 197, Q 1, 193, 195, 199; kir K 357, 
358, 360, 361, L 282, 286, 312, 313, 314, 315, 
316, 353, 354, 356, 413, 414, P 45, 46, 47, 48, 
49, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 119, 121, 181, 
182, 187, 220, 222, 224, Q 2, 2a, 71, 74, 75, 79, 
79a, 80, 157a, 160, 165; kl'r L 352, P 184, 223, 
Q 73; % P 107a, 113, 117, 176, 176a, 180, 193, 
211, 212, Q 153,164,166; kf r P 115,118,118a, 
120, 172, 173, 174, 175, 177, 177a, 178, 179, 
182,184,186,188,192,195,213,214,218,219, 
227, Q 78, 152, 156,157,159; keir? 121a, 210a; 
kqr K 278; de volgende opgaven zijn meervoud: 
kara Q 20, 111, 112a; kara Q 95, 208; kera L 
289, 329, 381; karretje: kerka L 318, Q 112a, 
162, 198b; kêrka Q 112a; krieks: kriks Q 113; 
sjiel: sil Q 113. 

1-1-3. WAGEN (Kaart 1) 

(N 17, 4; N G, 51; JG la; JG lb; JG ld; Wi 4; L 
27, 65; monogr.) 
[Algemene benaming voor een voertuig op vier 
wielen met een dissel, waarmee men over het 
algemeen grote lasten vervoerde. Soms werd de 
wagen ook voor personenvervoer gebruikt. 
Meestal werden er twee of vier paarden voor 
gespannen. In de jaren na de tweede wereldoor­
log werden de houten wielen geleidelijk aan ver­
vangen door exemplaren met luchtbanden. 
Wagens komen over het algemeen minder vaak 
voor dan karren. In Haspengouw neemt de fre­
quentie van de wagen als landbouwvoertuig af 
van zuid naar noord. Dit heeft te maken met het 
feit dat in de streek waar de landbouwgrond 
zwaarder is, de wagen meer in gebruik is. In de 
Kempen en de Maasvallei komen wagens niet 
voor als landbouwvoertuig, maar kent men ze 
wel als bijvoorbeeld voertuig van de brouwer. In 
de streken waar de wagens pas in het midden van 
deze eeuw opgang maakten, kent men ze slechts 
met luchtbanden.] 

wagen: wagan L 210, 250, 282, 286, 288, 293, 
312, 318, 375,420, Q 17,203; wa.ga K 360, 361, 
L 300, 313, 314, 317, 319, 352, 353, 354, 355, 
356, 358, 359, 360, 361, 363, 364, 365, 366,367, 
368, 369, 370, 371, 372, 413, 414, 415, 416; 
wdga K 278, 317a, 329, 353, L 159a, 164, 165, 
245, 246, 266, 270, 271, 289, 299, 318b, 320c, 
321, 322a, 324, 326, 330, 362, 378, 387, 418, 
423, Q 4, 12, 20, 22, 96c, 98, 111, 111*, 112a, 
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113, 192, 279; waga Q 119; wan Q 116, 117a, 76, 77, 79, 79a, 80, 154, 156, 157a, 161, 162, 
118, 121, 211; wqgan K 315, P 115, 119, Q 199; 163, 164, 166, 167, 168, 168a, 169, 181, 182, 
WQ.%3 Q 1; wqga K 314, Q 72, 193; de volgende 240, 241, 242; wq.ggls Q 159, 160, 164; wagen-
opgaven zijn meervoud: wdgas L 271, 289, 299, tje: wggantse L 320a; vierwieler: vlrwehr L 
318, Q 111; wagel: wa.gdl K 357, 358, 359, L 312; virwildar K 278, L 286; vërwibr L 316, 
419, 420, 421, 422, 423, 424, P 44, 46, 48, 49, 355, 359 (wagen met luchtbanden). 
50, 51, 52, 53, 55, 56, 57, Q 2, 2a, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13, 96c; wagal Q 200, 222, 253, 284; 
wagBl L 270, 372, 413, 418, P 45, 47, 54, 193, 1-1-4. KARHUIS 
210a, Q 15, 19, 95, 99, 101, 113, 196, 196a, 207, 
208, 249; wagsl Q 211; wq.gal K 318, P 58, 118 [Behandeld in WLD 1.6 pag. 88-91 onder het 
(in grotere bedrijven), 118a, 119, 120 (zelden), lemma SCHOP, AFDAK VOOR LANDBOUWGEREED-
121, 177a, 178, 179, 184, 186, 187, 188 (vroe- SCHAPPEN] 
ger, in grote bedrijven), 192,195, 197, 220, 223, 
224, 227, Q 3, 5, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 
79, 79a, 80, 82, 83, 84, 87, 88, 89, 90, 91, 94, 1-2. Tweewielige kar 
152, 153, 154, 155, 156, 157, 157a, 158a, 159, 
160, 161, 163, 164, 165, 166, 167, 168, 168a, t ronr iCAR 
169, 170, 172, 174, 175, 177, 178, 179 (grotere ' H U U U K A K 

bedrijven), 181, 182, 188, 240, 241, 242; wggel (N 17, 15; N G, 51 + 54a; A 42, 6a-b) 
K 316,353, P 107a, 113,115,117,172,173,174, [In dit lemma wordt het lemma HOOIKAR in W L D 
175, 176, 176a, 177, 180, 182, 187a, 214, 218, 1.3, pag. 90 herhaald en aangevuld. Daar zijn ook 
219, Q 86, 93, 158, 162, 164a, 171, 248, 254, de verschillende types behandeld met foto's en is 
259; wifgdl P 121a, 177, 213; de volgende opga- er een kaart met de verspreiding van de meest 
ven zijn meervoud: wagab Q 95; wtf.gal Q 75, courante woordtypes. Behalve voor de hooioogst 
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-> waan 
t wagel 
• vierwieler 
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werd deze kar ook voor de graanoogst gebruikt. 
Aanvullende semantische informatie geeft de 
zegsman uit Q 15: "Met een lange kar werd 
bedoeld een kar waaraan de zg. voorboom en de 
zg. brak uit ée'n stuk bestonden. Bij het inkorten 
van omgehakte boomstammen werd reeds reke­
ning gehouden met het eventueel maken van een 
lange kar. Die lengte moest minimaal 5,20 m 
zijn. De breedte der burries van lange karren ver­
schilde niet veel. De maat tussen de voorbomen 
was ± 90 cm. Hier kon men niet veel van afwij­
ken in verband met de breedte van het paard. 
Soms werd om een iets bredere laadruimte te 
verkrijgen tegen de zijkanten van het achterste 
gedeelte der burries aan de buitenzijde een hou­
ten balk geschroefd. De bak van de lange kar 
was afneembaar en in plaats daarvan werd voor 
het binnenhalen van de oogst het z.g. oogstge-
tuig geplaatst. Zodoende werd de laadruimte ver­
groot."] 

hooikar: (höi)kar L 266; h$i- L 250, 369, Q 97; 
höikar L 355; hgi- Q 247, 247a; hfa- Q 118; 
hgiker L 382; hudi- L 288; oogstkar: guxskar Q 
32,99, 192; auxs- L434; gust- Q 34; öxs- Q 38, 
196; qskar Q 118; ouxstker L 288; öxst- L 376; 
ouxstker L 318, P 118; Qs~ L 300; us- P 220; 
hoogkar: L 312, 413; hö9xkar L 434; hyx- L 
367; hffxker L 294; langkar: laijkar L 210, 245, 
267, 434, Q 19b, 27, 192; larjkar L 247, Q 119; 
lar/ker L 293, 382; lar/ker L 292; lange kar; lar/z 
kar L 215a, Q 15; ledderkar: ledarkar Q 95; 
korenkar: Q 101; kgrskar L 266, Q 22; kürs- L 
317; kQr3- L 360, 416; körakar K 318, L 355, Q 
204a; kün- Q 4; körAer K 361, L 318, 320c, 
422c; köraker L 320a; körsk^r P 51; kfra- P 54; 
kërz- P 55; konke3r Q 71; enkelkar: en kalkar Q 
91, 171, 172; dobbelkar: dobalkar Q 91 (lang­
kar bij grotere boeren, met 2 of 3 paarden 
bespannen), 171, 172; oogstwagen: auswagm 
Q 97; öxst- L 271; öxs- Q 203 (2 of 4 wielen); 
oifxswaga Q 99; ays- Q 103, 111; os- Q 113; 
gswan Q 118; öxst- Q 202; oogstwagel: 
auxswdgzl Q 99*; öxs- Q 196; os- Q 222; 
uswQgjl P 220; hooiwagen: h0iwaga Q 97; h0i-
L 295. 326, 369, Q 98, 99, 103; h0- L 326; 
h0iwan Q 202; h0i- Q 118; hooiwagel: 
höiwagal P 118; h0i- Q 95; hfó- Q 99*, 247, 
247a; #- L 423; höbwögal P 220; hoi- Q 76. 

1-2-2. STORTKAR (Kaart 2) 

(N 17. 2-4; N G, 51 + 55; JG la; JG lb; JG 2a; 
JG 2b; A 42, 10a-b; L 27, 63; monogr.) 
[Algemene benaming voor een kipbare kar. In 
tegenstelling tot bij de hoogkar lopen de berries 
niet onder de gehele bak door. De bak is aan het 
achtereinde van de berries bevestigd met een 
verbindingsspil, zodat hij gekipt kan worden 
zonder dat men het paard moet uitspannen. Deze 
kar wordt gebruikt voor het vervoer van onder 

meer mest, bieten, aardappelen, rapen, weigroen 
enz. Over het algemeen is ze kleiner dan de 
hoogkar. 
Meestal heeft deze kar twee wielen, maar er 
komen ook 3- en zelfs 4-wielige startkarren 
voor. De bortelkar en de klitsji zijn vaak 3-wie-
lig, de bortelkar kan ook 4-wielig zijn, De aard-

kar is meestal ouder dan de slagkar en heeft ook 
een kleinere bak. Ook de korte kar heeft een 
kleinere bak dan de slagkar. Voor de verspreiding 
van het woordtype mestkar, zie ook WLD 1.1, 
pag. 11 bij het lemma MESTKAR. Bijzondere types 
van stortkar zijn de binnenslaander en de bui­
tenstaander, hier sub A. resp B. behandeld. Een 
binnenslaander is een stortkar met een kleine 
bak. De beide berries zitten tegen de buitenzijde 
van de draagbodem van de bak, waardoor deze 
tussen de berries valt. Een buitenslaander is een 
stortkar met een grotere bak. De beide berries 
zitten tegen de binnenzijde van de draagbodem 
van de bodem van de bak. 
Zie afbeelding 1, 2, 3 en 4.] 
slagkar: K 359a, L 159a, 163, 163a, 164, 165, 

211, 214, 245, 267, 317, 415a, P 117, Q 17, 35a; 
slaxkar Q 192, 203a; sld.x- L 244c, 266 (voor 
bieten, aardappelen, e.d.), 268, 358, 360, 362, 
367, 368, 368b, 372, 373, 415, 416, 417, 418, 
419,420,422,423,424,426, Q 6, 7, 8, 9, 10, 11, 
12, 13, 15, 18, 96c, 99; slax- L 429, 429a, 432, 
434 (met losse zijplanken om binnen te kunnen 
halen met oogstladders erop), Q 14, 19a, 19b, 20, 
21, 22, 32a, 33, 97, 99*, 101, 111, 112a, 117a, 
197; SIQX- Q 198b; slaxkar L 0247; slgx- Q 93; 
slaxkar K 314, 317a, 353, L 265, Q 172; slax- Q 
210; slax- L 246, Q 95; slax- L 386, Q 121, 
204a, 209, 284; sla- Q 248; slai- Q 259; slq.x-
Q 3, 5, 72, 76, 77, 82, 83, 84, 86, 87, 88, 89, 90, 
91, 93, 94, 94b, 96d, 162, 171, 172, 175, 188, 
193; slaxker L 300; slax- L 271, 288a, 289, 292, 
295, 312 (bak is groter en kan volledig gede­
monteerd worden. Er kunnen botteriken op gezet 
worden), 314, 318b, 319, 322, 370, 381; slax- L 
270, 291, 294, 324, 331, 383, 384, 387; slgx- L 
269, P 58, 119; slaxker K 357, P 44, 45, 49, 50, 
58a; sld.x- L 282, 286, 288c, 313 (vrachtvoer­
ders hadden slagkar: is zwaarder), 315 (breder 
spoor: men kon de voorplank afnemen en rong-
blokken opleggen of botteriken), 316, 414, P 51, 
52, 53, 55, 56, 57, Q 2, 2a; slö.x- P 119, Q 1, 71, 
73, 153; i / ^ g r L 2 6 9 , 289b, 325,329, 352, 353, 
354, 382; slax- L 289, 290, 294, 295, 318b, 
320a, 320c, 326, 331b, 369, 371, 374, 375, 381b, 
422; slax- L 270, 291, 292, 299, 330, 332, 376; 
slö- Q 75; slaxkar K 361, P 46, 48, 50; slax- L 
321, P 54, Q 78; slöx- Q 79a; slö.xkfr P 118a, 
120, 186, 197; slaxkör K 278; slagenkar: 

slëxkar L 322a; slèxker L 293; slagskar: 

slaxskar L 433, Q 19b, 20, 32, 32a, 33, 38, 39, 
97, 98, 101, 109, 111, 113, 113a, 118, 121, 196, 
201, 208; slds- Q 211; slaxs- Q 27, 204a; sldxs-
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Kaart 2: STORTKAR 

/ slagkar 
i" kipkar 
" korte kar 
• aardkar 
v bakkar 
A bak/-bak 
* bortelkar 
o klitsji 

Q 119 ; l / ö« -Q222 ; opslagkar: opslaxkdr Q 1; 161, 162, 170, 177, 240; bgd»l- Q 2, 93, 163, 
gpslaxkers P 189; k ipkar: K 278, 359a, L 373, 164a, 181; bgdMer P 58, 116, 119, 176b, 193, 
421, 423, 424, P 50, Q 7, 10, 33, 88, 97; kipkar 220; bgtalkêr P 47; bgddl- P 49, 58a, 121a, 180, 
L 163, 164, 165, 382, Q 101, 103, 111; k0p- L 187a; bgdalkl'r P 197, 223; bgdalker P 116, 
360; kepkar L 265, Q 3; kipkar K 353c, L 268, 118b, 121, 196; bgtal- Q 157a; bgl- P 121; 
Q 96d, 119; kepke*r L 352; «p te r L 269, 289, bgddlk^rP50,55, 107a, 108, 115, 117, 172, 173, 
292, 295, 377; kepker L 314, 315, P 56, 118b, 176, 176a, 187, 213, 224, Q 156, 159; bgtal- Q 
172, Q 193; & p - L 2 7 1 , 321 (kort en hoog, voor 79a; bgl- Q 152; bgdalkfrV 118, 118a, 120, 174 
het laden van knollen en bieten vroeger), 322a, (2 wielen, ook met 2 kleine ervoor), 175, 177, 
329, 332, 377; kepker P 176; kepke&r P 186, 177a, 178 , 179, 182, 183, 184 (de oude heeft 2 
197; opkipkar: gpkepkar L 422; kapkar: K wielen, de nieuwe 1 + voortrein), 186, 188, 192, 
278; kapker P 51; k l inkkar: klenkkeir P 176; 195, 214, 219, 227, Q 152; bgdl- P 218; aard-
stortkar: stgrtkar L 381; stgrtkar L 265; stgrtker kar: K 359a; ërtkar L 361, 381; frt- L 317, 358, 
L 382; stort- L 384; korte kar: L 159a, 163, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 368b, 415; f r - L 
163a, 164, 165, 211, 215a (kleine opkipbare kar 359, 360, 367, 368; ert- L 372; ërkar K 359, L 
bij grote boer), 266, 267 (vroeger), 268, 295 355; ert- Q 1; et- K 314, 315, 316, 353; jet- K 
(zeer korte kar, voor mest, geraakt uit de mode); 318; aarkxfr L 352; ërtker L 312, 414; frt- L 
kgrts kar L 244c, 317, 361 (ouder); kgrta kar L 270, 289, 294, 369; ert- L 288, Q 196, 196a; 
245, 0247, 265; kgrtd ker L 289, 290, 294, 299, f / t o r L 352; ërtkêr L 353; ëdr- K 361; ert- L 
319, 322, 331, 331b, 369, 377; kgrta ker L 270, 288c, 313, 314, 316, 356, 413; f r - L 315, 353, 
271, 292, 318, 318b, 320a, 320c (een kar met een 354, P 46; et- K 357; Êr- K 361a; jlr- K 358; 
kleine bak, waarbij de wielen op een "eng spoor" e.t- P 44, 45; ërtker L 288a, 318; f r - L 288a, 
stonden), 324, 325, 330, 332, 369, 422; bortel- 318, 318b, 413; jer- P 51; ert- L 289b, 355; 
kar: bgtslkar L 360, Q 164a, 169; bgdal- P 219, ë3rkër K 360; ert- L 286, 321; jart- Q 2; aards-
220, 221,Q9,78;èpte/tó/-Q72, 154, 158, 158a, kar: ^rskar L416; mestkar: mestkar ~L 
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Afb. 1. Stortkar, slagkar 

Afb. 2. Aardkar 



422; mes- L 373, Q 21; mest- L 266, 356; brakken buiten: kar met >da braka büta Q 15; 
mestkar L 265; mes- Q 95; mest- Q 204a; grote clitchèt: grouta kletsei Q 156; grote slag-
mestker L 316; mgs- L 270 (met kleine bak), kar: [grote] slaxkar Q 21; gruta slauxkar Q 
299, 324; bakkar: bakkar K 316, 359, 359a, L 198b; gra'fa slaxker L 270; [grote] slaxker L 
415a,422,423; fofatórK 314, 315 (jonger), 353, 332; grote slagskar: gru.ata slaxskar Q 39. 
353c, L 278, Q 3, 176a; èafater L 331; fezfcfcfr L 
314; bakkerK 361, L326, 357, 374, 382; tafc/fcfr . , , H T T T F I f A R 

K 357, 358, L 414, P 51; brakkar: brakkar L l ' Z ~ i - H U , ^ K A K 

362, 416; brakkar Q 4, 5; wipkar: wepkar L (N 17, 10a + 15; NG 51; JG la; S 15; L 27, 33; 

6 

Afb. 3. Binnenslaander 

Afb. 4. Buitenslaander 

381; bak: M K 356, L 370, 371,P44,Q 176a; 
karbak: karbak L 419; kër- L 282; kfrbak L 
286; karrenbak: karabak L 312;-karm<- K 317; 
karbrak: karbrak L 360; opkapbak: upkap-bak 
P 46 (grotere bak, rechte sponnen); slagbak: 
slax.bak K 357; s/a*,- L 288, 289, 289b, 318, 
318b, 319, 320a, 320c, 321, 369, 370, 372, 419, 
420, 421, 422, 423,424, Q 7; slax<-L 377, 423; 
slagbrak: slax-brak L 360; bortelbak: botdlbak 
P 44, 48; b0t3l- P 47; kipbak: kep.bak K 278, 
356, 357, L 322a, 371, 382, 422, P 48; aardkar-
bak: etkarbak K 314, 353; etker- L 357; fntfr-
P 48; etk$r- P 44; aardbak: ^rt.bak K 360; jer-
K278;arbekL420; kipwagen:kepwa.g3L 164, 
352; kepwan Q 121; bortelwagel: bodjlwqgsl P 
173, 177, 187; bgdalwögalV 115; clitchèt (wa.): 
M/të£r P 220; kliset Q 181; fc/tófg Q 175, 177; 
kletsë Q 166; kletse P 220, Q 188; kletsei Q 79; 
«i'tfi P 118, 121, 186, 187, 195, 197, 223, Q 74, 
77a, 78, 80, 82, 152, 153, 156a, 160, 162, 163, 
164 (2 wielen is oudste), 166, 167, 168, 168a, 
169, 174, 176a, 179, 182, 240, 242; klisi P 179; 
kletSi P 50, 118b, 120, 121, 188, 192, Q 72, 76, 
77, 79a, 81, 83, 84, 89, 90, 92, 93, 154, 155, 
155a, 156, 157, 157a, 158a, 159, 160a, 161, 
164a, 170, 171, 173, 178, 183; kletsii Q 75, 80; 
küts3 P 184, Q 2, 241; klisi P 179; klets Q 101; 
berrieclitchèt: beraklitsi Q 166; opslager: 
opslëgar L 215a. 

A. De volgende opgaven duiden een binnen­
slaander aan: binnenslaander: L 384; 
benaslandsr L 332; bensslQnddr L 316; bgna- Q 
2; ben3slqnd3r Q 101, 111; benslgndar K 278; 
ben3sl0nddr Q 18; bens- L 317; binnenslager: 
bitidsl^gdr K 357; binnenslagbak: bën3slax<bak 
Q7; binnenstaander: fcenasI^ndarQ 119; bin-
nenslieter: benasleitar Q 20; voorslaander: 
vfirslQndar Q 22; kar met de brakken binnen: 
kar met >dd braka bena Q 15; kleine slagkar: 
klejn slaxkar Q 21; kier; slaux- Q 198b; klep 
slaxker L 270; kleine clitchèt: klena kletsei Q 
156. 

B. De volgende opgaven duiden een buitenslaan­
der aan: buitenslaander: L384; butssldndar L 
332; b0it3slgndar K 278; bQta- Q 2; but3- L 
316; bütgslQndarQ 101, 111; butzslëndar Q 18; 
butaslundar L 317; buitenslager: b0tasl^gdr K 
357; buitenstaander: bütssttfndar Q 119; bui-
tenslieter: butdsleitar Q 20; buitenslagbak: 
butaslax.bakQl; achterslaander: axterslQndar 
Q 22; dubbelkar: dgbalk^r Q 78; kar met de 
brakken buiten: kar met <da braka büta Q 15; 

; grote clitchèt: grouta kletsei Q 156; grote slag-
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L l a - m ; R 3, 61; monogr.) BOOMWAGEN (Kaart 3) 
[Benaming voor een hoogkar waarop men een 
huif gezet heeft, zodat de kar voor personenver- (N 17, 6 + 15b; N G, 51; N 50, 12b; JG ld; L la-
voer gebruikt kon worden (bijv. bij kerk- en m; L 14, 20; L 32, 83; monogr.) 
marktbezoek). Soms werd de huifkar ook voor [Een kar die bestaat uit twee grote wielen, een as 
vrachtvervoer, bijv. van meel, gebruikt. Zie ook en een lange dissel. Deze kar wordt gebruikt om 
het lemma MOLENKAR in WLD II.3 pag. 162. De bomen en andere lange, zware voorwerpen te 
huif was een linnen doek die over houten hoepels vervoeren, die men onder de as met een ketting 
gespannen werd. Deze hoepels waren op hun bevestigt. De as tussen de wielen is niet recht, 
beurt tegen de zijkanten van de kar bevestigd. maar als een halve cirkel naar boven gebogen. 
Aan de kar hing men een trede, die het instappen De boomstam wordt boven in de halve cirkel 
vergemakkelijkte. Zie voor andere personen- opgehangen. De boomwagen wordt meestal door 
voertuigen paragraaf 5-2 Soorten rijtuigen, pag. twee paarden.getrokken. 

98.] In het grootste deel van Belgisch Limburg 
huifkar: K 316; hufkar L 209, L 210, 211, 213, gebruikt men voor de boomwagen een benaming 
215a, 246a, 248, 250, 266, 268, 317,423,428, Q die tot het woordtype huurst kan worden herleid 
14, 20, 101, 102, 103, 104a, 110, 111, 112a, 113, (zie Verstegen 1940). Omdat dit type zoveel ver-
115, 117a, 118, 203, 284; af- Q 11; huf- L 214, vormingen kende, is het hieronder opgesplitst in 
216, 217, 244c, 247, 249, 373, 416, 425, 426, drie ondertypes (huts, uts, nuts). 

427, 429, 429a, 430, 431, 432, 433, Q 7, 9, 10, Zie afbeelding 5.] 
12, 19a, 21, 22, 27, 29, 30, 32, 32a, 33, 35, 36, huts: hu3ts P 118; h0ts L 369, 371, 371a, 372, 
38, 39, 97, 98, 99, 99*, 100; uf- Q 12, 16; «•>ƒ- 419, P 189, Q 88; h0t L 321, Q 7; hets L 358, 
L 372; hguf- L 355, Q 96c, 105, 158, 164a, 198b; 360, 360a, 362, 368, 368b, 415; uts: uts Q 119; 
höuf- L 420; hof- Q 96a, 196; hyf- L 115, 163, ots P 47; gts P 186; 0ts K 314, 318, 353, L 413, 
163a, 164, 165, 191, 364, Q 35a, 113a; hyf- L 420, 421, 422, 423, P44, 46, 48, 121, 175, 176, 
159a; h0f- L 360; hufkar L 267, 386, Q 117b, 177, 179, 188, 197, Q 9; $ts P 173, 213; ets L 
119, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 204a, 355; ets L 355a, P 211; ets Q 8; 0t L424; nuts: 

207, 208, 248; hguf- K 318, 353, Q 3, 4, 72, 82, nuts P 58; n0ts K 278, 317a, 357, 358, 359, 360, 
83, 86, 88, 89, 95, 167, 168, 168a, 172, 176a, 361, L 282, 286, 312, 313, 314, 316, 317, 352, 
177, 187, 193, 198,241;/io{^-L417,Q5;/ia<'/- 353, 354, 414, P 50, 51, 107a, 116, 172, 183, 
Q 162; hguf- K 360; hauf- Q 179; hyf- L 265; 
h0ij- K 315, Q 93, 94; 0i3f- K 317; hqj- L 244b; 
h0f- Q 240; hgf- Q 211; hu>fkO>r L 245; hüfker 
L 288, 288c, 289, 294, 318c, 320a, 332, 333; 
huf- L 269, 270, 271, 290, 291, 293, 295, 296, 
297,298, 299, 300, 312, 319, 320, 321, 322, 323, 
325,326, 327, 328, 329, 330, 331,374,375, 377, 
378, 379, 380, 381, 382, 383, 384, 385, 387, 
434a; h$ij- P 52; hufkêr L 314; hguf- L 414, P 
51, Q 1,71; hqf- Q 2a; h0f- P 177"; hgufke-'r P 
186, 197; hqf- P 172; hgf- P 192; h0f- Q 78; 
hüfker L 313, 371; (h)ü3f- L 369; huf- K 361, L 
288a, 292, 316, 318, 318b, 320, 320c, 322a, 324; 
hguf- L 352; hqf- Q 166; hQjf- P 56; hüfker L 
286; hguf- P 58, 177, Q 156; hgf- Q 74; hof- P 
193; héf- K 357; hyf- L 316; hgif- P 54, 176; 
h$f- K 358, P 50, 55; gj- Q 2; hef- P 107a; 
hehf- P 118a; haufkfr P 188; hüfker L 376; 
hguf- P 119; hqif- P 121; h0_ifkqr K 278; hu i -
venkar: hüvakar L 368b, 418; huvd- L 356, 366, 
368,415; h0»v3- L 360; hgv3- L 367; hgvakar K 
314; hguvdkïr K 359; bachekar: hasker P 57; 
basker P 211; commissioneerkar: kgmesa-
jgnërkar Q 1; kdmesdn^r- Q 2; huifwagen: 

hü^fwaga L 369; bolderwagen: bgldarwaga L 
289, 299, 378, 379, 380,432, Q 32; boldarwan Q 
121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; bolderwa-

gel: bglddrwagal L 270, Q 284; kar met een 
bache: ker met< an bas P 115; kar bet een 

bache: ker bein bas P 175. Afb. 5. Boomwagen 
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Kaart 3: BOOMKAR 

* mallejan/marjan 
T- huts/uts/nuts 
« veer 
• trekbalk 
O trikebale 
B wimpel 
+ duvel 
o galjaar 

185, 220, Q 1, 78, 156; n$t Q 96c; n0ijs P 45; 186, 187, 195, 197, Q 71, 74; verQ 79a, 84; vër 
n0tsK 315, P219; nets L 356, 366,416; nets P L369, Q 1,93, 170; vêVQ 168, 173, 179;/erQ 
54, 55, 57, Q 2, 4; neto P 56, P184, Q 1; boom- 94b; duvel: duval Q 12, 88, 96c, 96d; diable 

nuts: b$mn0ts K 361; baum- L 317; bomen- (fr.): dzabal Q 87; duvelskar: dyvalskdr Q 88; 
nuts: bu*man0ts L 357; foimn£taP54; mallejan: houtwagen: Q 14; hö'twdgan L 352; hgutwaga 
mabjan L 159a, 163, 164, 165, 211, 214, 268, L 373, Q 15; hö.twdn Q 117a; houtwagel: L 
269, 271, 289, 289b, 290, 294, 295, 318b, 321, 429a; houtkar: L 373; boomwagen: bömwaga 
322, 329, 330, 332, 360, 373, 377, 381, 382, 384, K 278; baumwagan L 373, 426; boomwagel: 

385,426, 429a, 434, Q 98, 101, 171; malaja.n L boumwagal Q 8, 9, 12; bqum- Q 95; bom- Q 
270, 320c, 324; matjan L 382; marjan: marjan 278; boomkoets: bQumkuts L 420; boomkar: 

L 288c, 292, 294, 318, 318b, 320a, 322, 322a, bgumkar L 417, Q 10; bom- K 278; baumkar Q 
326, 331, 331b, 374, 381, 383, 386; marjan L 88;fcum-Q 1, 2; bu3mkerL2&6; buamkerL2&2, 
266, 270, 288, 288a, 330, 387; merjan L 244c; 316; bumkqr P 55; bomenkar: bgimkar Q 12; 
merjan L 432; houtmarjan: hgutmarjan L 265; bimkar Q 2; buma- K 318; boomezel: baumëzal 
trikebale (wa.): ?re/t<fca/ Q 101, 198b, 278; P197; gaillard(fr.):galjdrQ9,10, 12; galjoen: 

trehbala Q 33; rrffcèa/ Q 19b, 33, 39, 95, 111, galjon Q 10; kl ik: klik Q 101. 
197, 203a, 204a, 209, 248; trek.bal Q 193; 
trehbal Q 99*, 113a, 196, 211, 247, 252; . I V < 7 , a , „ . i v i i u 1-2-5. HANDKAR (Kaart 4) trebbo.l Q 113; trekbalk: trgk.balak Q 39, 95, ' 
97, 98; treik.balk Q 33; wimpel: wmpa/ L 331, 
331b, Q 18, 117;tv«»m/>3/L429,434,Q 19a, 19b, (N 17, 15a; N G, 51; JG la; JG lb; A 42, 4; 
20,21,22,27,32a, 112a; veer: Q 2, 3; vër Q 80, monogr.) 
168a; ver P 121, 176, 192, Q 91; vër Q 77, 78, [Tweewielige kar die men met de handen voort-
83, 86, 89,90, 111, 156, 158,160, 162, 164, 167, duwt of trekt. Deze kar heeft twee bomen en zij-
172, 175, 176a, 178, 180; veirQ93; v f V P 119, planken.] 
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Kaart 4: H A N D K A R 

handkar.ha.ntkarL246,0247, 266, 269, Q96c, 353, L355,P 113,176; stqtk^rt292, 370; stü3t-
97, 98, 99*, 109, 111, 192, 197; hemt- L 360, P 210a, 218; stut- L 288a; stu3t- L 321, P 227; 
420, Q 10; hant- L 159a, 164, 165, Q 196, 278; stut- P 54; stö3tk^r P 223; stgut- Q 74, 78, 157a; 
/ ianï ' -L433, Q 22, 27, 32;h^nti-Q \l\a.nt-L stut- L 414; stu3t- P 115, 117, 179,213,219; 
372, 424, Q 8, 12, 13; te///t- Q 121; hantkar L stü3tkfr P 174, 175; Q 156, 159, 160; 
265, Q 5, 95, 202, 204a; ha.nt- Q 72, 82; hant- stust- P 118, 120, 177a, 184, 188, 214, Q 152; 
L 245, Q 210; ha.nt- Q 77, 89, 91, 175; hantkar stut- P 118a, 186; stö'tker L 382; stgpt- L 288, 
L 271, 375, Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, P 177; stgut- Q 157; stu3t- L 289, 312, 319, 
121e; hanti- L 299, 318b, 320a, 331, 376, 377, 318b, 369; ,sr<ff-P220; stoutke3rP 197; stöitkër 
381b;/!a/;-L291,295;/!a.nfterL316,353,414; P 49; stout- P 119, 121, 187, Q 73, 79, 80, 153; 
hanit- L 329; hantks3r P 186, 197; tanf/fcër P stut- P 46, Q 1; stut- L 354, 413, P 53, 55, 56, 
219; handkarretje: ha.ntkdrka Q 94; hantk^rkd 57, 58, Q 2, 2a, 71; stu3t- K 357, L 282, 286, 
L 330, 381; hantkerk3 K 359, L 419; ha.nt- P 313, 314, 315, 316, 353, P44.48, 50; stuk-P52; 
177, Q 79a; a.nt- L 424, Q 6, 11; a.nt- Q 7, 9; sft/f- K 360, 361; stuHkl'r L 352; stautkër Q 
handwagen: hantwaga L 265, 266, 268, 269, 166; stootkarretje: stutkarka P 224; .sfa^- K 
271; hantj- L 377, 381b; hank- L 269a, 270; 316, L 317, 361, 364, 368, Q 13; sty'V Q 6; 
stootkar: stQtkar L 372, 373; « 0 « - Q 91; &ö^- stötkark3Q 168a, 171; stu^tk^rh P 182; stgut-P 
Q l l l ; ^ r - L 4 3 4 , Q 2 1 , 2 2 , 32a, 109;%o;f-Q 195; .rtöf-Q 242; stgutkqrka Q 78; stu3t-P 172, 
19a, 97; Q 96c; staf- L 317, 364" Q 99; 173, 178; stgutkerka P 192, 197, Q 96c, 164, 
stut- L 367; stu3t- K 278, 314, L 358, 359, 362, 165, 166; stu't- K 358, L 360, 363, 365, 370, 
366,371,415,416,417,418,421,422,423,424; 417, P 45, 180; stut- P 51; stötkêrka Q 177; 
stötkdrQ76, 77, 84, 90, 93, 155, 162, 163, 167, stgut- Q 75, 161; stuit- L 356; stootwagel: 
168, 169, 170, 174, 178, 179,181, 182,240, 241; stu3twag3l P 47, 176a; stutwQgal P 176; stoot-
stot- L 265; stgut- Q 83, 154, 158a; stut- Q 3, bak: stöhbak Q 7; sto3t<- L 371; stat-- L 422 
87, 172; stut- Q 188; stu3t- K 315, 317a, 318, (klein wagentje dat getrokken wordt om materi-
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aal naar het veld te vervoeren); stush- L 372, Q mgbk- Q 4, 77, 93; mfP/fc- K 318, Q 2; mePkker 
2; stuurkar: styrkar Q 121; karretje: ker^h L L 282, 288, 288a (gewone hoogkar met bredere 
290, 324, 366, P 118, Q 75, 103, 203; wageltje: zijschotten of bodem en langs de wielen lage 
wëg3lk3 L 217. schotten), 289, 289b; m§Pk- L 270, 331, 383; 

mePk- L 322; mePkker L 288c, 292, 322a, 374; 
H D N n P W A R m?Pk- L 294, 295, 299, 318, 318b, 320c, 321, 1-Z-Ö. HUINDfcJNKAK ^ ^ ^ ^ 3 g 2 ; m f M _ L ^ 4 2 2 ; 

(N 17, 15a; JG la; NG 51; monogr) m0hk- K 361; m?hkk$r K 358, L 355, P44,48, 
[Kleine kar die door een hond (of een bok) 107a, Q 78, 156; m$Pk- P 55; m0Pk- P 51; 
getrokken werd en die voornamelijk gebruikt melkskar: mgbkskar Q 111*, 209 (klein karret-
werd voor het vervoer van allerlei kleine hoe- je op twee wielen voorzien van een grote melk-
veelheden.] kruk, waarop men meer kleine kruiken kan zet-
hondskar: hontskar L 314, Q 198b, 201; hons- ten); melkkarretje: m^hkk^rka K 357, Q 79a; 
L 372, 416, 417, 418; onts- L 424; horis- L melkwagen: m^Pkwaga L 369; boterkar: 
318b; honts-L373; hon>s-Q 19a; hönts-L 164, böt3rkarQ 101; botarkar L265; botarkgrL290, 
165, 210; huns- L 416; hgntsktm Q 111, 112a; 320c; V a r - L 295; roomkar: raumkar Q 101; 
hgntskar Q 162; fyms- Q 1, 3, 5, 2, 77, 82, 83, romfcarL265; romenkar: römakarh 163,163a, 
93; onts- Q 2; / i o ^ - Q 119, 121; honskgyar K 164, 165; raama- L 209, 210, 211, 212a, 216, 
278; hontsker L 271, 322; hons- Q 187a, 193; 216a, 244a, 245a. 
hgns- L 289, 295; horis- L 329; honts- L 326; 
hons-L320a; / K O T S - L 4 1 4 , Q 1, 2a, 71; hgntskar rinvKAU 
P 48,51, Q 156; ftww- K 357, L 414, P 54; ontó- 1 _ 2 " 8 - o l t K K A K 

P 176; gntskfr P 213. [Reeds behandeld in WLD 1.1, pag. 27] 

1-2-7. M E L K K A R , , „ . . . . , 
1-3. Dnewielige kar 

(N 17, 15; N G , 51; monogr.) 
[Kar om melkbussen van meerdere boeren van , „ , „ „ . „ , , , „ T „ „ „ . „ . f . • , . , u , . , 1-3-1. DRIEWIELIGE KAR en naar de labnek te brengen. Het was meestal 
een lange kar met een groot bodemoppervlak en (N 17, 41a-b; N G, 51 + 66a-d + 68a; L 27, 64; 
lage zij-, voor- en achterplanken.] A 27, 23; A 42, 9a-b; L u 5, 23, monogr.) 
melkkar: msPkkar L 164, 165, 214, Q 101, 111; [Kar die behalve twee grote wielen ook een klein 
mgPk- K 278, L 159a, 163, 163a, 317, 368b, wiel vooraan heeft. Deze kar komt alleen voor in 
369, 372, 373, 416, 423, 429a, 432, Q 20, 22, Haspengouw (ten zuiden van de lijn Tongeren-
32a, 197; mi>hk- L 244c; mePkkdr Q 162; St. Truiden) en heeft dezelfde functie als de 

Afb. 6. Galiot 
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stortkar. Het paard trekt deze kar door middel 
van een ZWENGHOUT (zie dat lemma, pag. 59). Er 
komt ook een variant voor met twee kleine wiel­
tjes vooraan in plaats van één. Toch is ook dit 
een kar, aangezien er maar één asblok is ter 
ondersteuning van de last, in tegenstelling tot de 
wagen, die er twee heeft. Voor de driewielige kar 
worden herhaaldelijk de woordtypen c l i t c h è t en 
bortelkar opgegeven. Deze opgaven worden 
behandeld onder het lemma STORTKAR, pag. 3.] 
driewieler: drïwïbr L 317; dreiwibr L 266, 
318a; drê- P 48; driewielkar: dreiwPlkar K 
317; driepikkel: dreipekal P 115, 172; bortel-

wagen: bgdalwdgan P 176; bortelwagel: 

bgdalwagal P 168, 175; bgdalwggal P 121, 183; 
bolderkar: bgldarker P 177; bolderwagen: 

bgldarwaga L 381, Q 32a; begnon (wa.): binjö 
P 210a; tombereau (fr.): tombaro K 353; 
tombaron P 212; barou (wa.): bom P 220. 

1-3-2. GALIOT 

(N 17, 41a-b; N G, 51 + 66a-d + 68a; JG lb; L 
27, 64; A 27, 23; A 42, 9a-b; Lu 5, 23, monogr.) 
[Kleine driewielige kar. Ze heeft een korte dissel 
met een oog, waaraan een koe of een paard via 
een zwenghout aangespannen werd. De galiot 
kan zowel een klein wieltje vooraan hebben als 
een slepend blok dat dient om het voertuig hori­
zontaal te houden. Het karretje diende om kleine 
lasten te vervoeren, bijvoorbeeld om klaver van 
het veld te halen of een zak graan naar de molen 
te brengen. Zie afbeelding 6.] 
galiot (wa.): galjö P 48 (gebruikt om kalk in de 
weiden rond te voeren), Q 162; galjo P 44, 115, 
118a, 174, 177, 180, 185, 195, 218, 219, 220, 
223, 224, Q 78, 156, 158a, 162, 164, 166, 177; 
galjöu P 176; galgt Q 101; gajö P 214; ga{ot L 
322a; galjo P 175, 182, 184, 186, 197, Q 165; 
salat L 372; salgt L 381; galiotje (wa.): galjoka 
P 227; galjoka P 179; gaillard (fr.): galjdr Q 12; 
galjdrt Q 96c. 

1-4. Vierwielige wagen 

1-4-1. LANGWAGEN 

(N 17, 43c; N G, 51 + 70a; JG lb + ld). 
[Vierwielige wagen, waarvan het voorste en het 
achterste asstel met elkaar verbonden zijn door 
een lange zware balk, de zogenaamde "lang-
boom". De bak rust op drie RONGBLOKKEN (zie 
pag. 51). Het achterstel bestaat uit een as, een 
ASBLOK (zie pag. 22) en een rongblok. Het rong-
blok zit met een pin vast aan de langboom. 
Asblok en rongblok zijn op elkaar bevestigd. De 
twee achterste wagenarmen zorgen er samen met 
de langboom voor dat het achterstel onbeweeg­

lijk is. Het voorstel bestaat uit een asblok, een 
middenblok en een rongblok. De bak rust op de 
rongblokken; de langboom en de voorste wagen­
armen steken door het middenblok. Dwars door 
de drie blokken steekt een draaipin, waardoor het 
rongblok kan draaien boven de andere blokken. 
De DISSEL (zie pag. 36) zit geklemd tussen de 
voorste wagenarmen. De langwagen komt voor­
namelijk in Haspengouw, meer bepaald Droog-
Haspengouw, voor. 
Zie afbeelding 7 en 8.] 

wagen: wdgan L 317; wagel: wdgal P 48, Q 197; 
wögal Q 93; lange wagen: lanawdgan Q 98; 
lanawdga K 278, L 382; langwagen: latjwdgan 
Q 112a; lank-Q 21; lanwdga L 289, 322a, Q 19b 
(voor oogsten op grote boerderijen); lank- Q 33 
(voor het vervoer van dunne lange bomen), Q 97, 
111, 113; larjwan Q 119; tank- Q 211; lange 

wagel: lanawdgal Q 209; lanawqgal P 107a, Q 
71; langwagel: lanwdgal P 44; lank- L 422, Q 
32a (was in het begin van deze eeuw nog slechts 
op 2 grote bedrijven in gebruik), 101, 204a; 
la.nkwq.gal Q 73, 89, 94, 154, 155, 162, 168, 
172, 174, 176a, 177, 179; larjkwqgal P 113, 115, 
172, 173, 176a, 186, 197, Q 170, 178, 181, 241; 
la.nk-VUl, 121, 177, 177a, 178,187, 188, 192, 
Q 75, 76, 78, 79, 79a, 80, 152, 153, 156, 157, 
157a, 159, 160, 161, 164, 166, 167, 168a, 175, 
182, 188 (ouderwets), 240, 242; disselwagen: Q 
22; disselwager: desiwggar K 314; de nu vol­
gende benamingen duiden aan waarvoor de lang­
wagen gebruikt werd, het zijn dus functiebena­
mingen: houtwagen: houtwdgan L 282; 
hqltwdga L 163, 163a; hout- L 331; hqyt- L 316, 
317; hot- K 361; hat- K 278; hgit- L 416; 
boom wagel: bümwdgal Q 1; bümwggal P 115; 
boomwager: bu3mwggar K 314; boomkar: 

bömkar K 278; oogstwagen: auxswdga L 373, Q 
111; Qswdn Q 119; oogstwagel: öswdgal Q 156; 
gxs- Q 204a. 

1-4-2. MOLENWAGEN 

(N 17, 43b; N G, 51 + 71a; JG ld.) 
[Vierwielige wagen met vaste voor- en zijwan­
den, waarvan de bak op veren rust. Het voor- en 
achterstel zijn met elkaar verbonden door middel 
van twee draagbalken. Het voorste asstel draait 
gemakkelijk door middel van metalen ringen die 
op de asbalk liggen, de molen. Deze wagen is 
lichter dan de langwagen, omdat de wielen lich­
ter zijn. 
Zie afbeelding 9 en 10.] 
wagen: wdgan L 214, 265, 317, 373, Q 94b; 
waga L 290; wagel: wdgal L 429, Q 2, 96c, 156, 
197; wqgal P 107a, Q 93; molenwagen: 
m0bwdgan K 278, L 282; m0b- L 326, Q 19a, 
22, 112a; mébwdga K 361; m0b- L 270, 288c, 
295, 316, 322, 329, 331, 371, 381, 382, 426, Q 
33 (speciaal voor grote boerderijen, met 4 paar-
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Afb.8. Langwagen 
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Afb. 9. Molenwagen 
1. draagbalk 2. voorstel 3. rongblok 4. molen 

den bespannen); mybwdga L 289, Q 113; myb- 288c, 289b, 290, 295, 316, 317, 318, 320a, 320c, 
L 317, 372; mv>b- L 360; m0bwdn Q 211; 321, 322, 324, 325, 329, 331, 331b, 360, 368b, 
mQHa- Q 119; molenwagel: mQbwdgal P 51, Q 369, 371, 373, 416, Q 39, 98, 112a, 198b; wqga 
204a; m$h- Q 96c; m0la- L 422, 423, P 44, 48 K 318; wan Q 117a, 211; wagel: wdgal K 358, L 
(zonder vaste wanden), Q 14, 32a; m0h- K 357, 420,422,423, 429, 429a, P 44,48, 51, Q 1, 2, 9, 
358, Q 79a; mê/a- Q 1, 2; m0.bwQgal P 218; 14, 79a (mv.: w^gaï), 96c, 99*, 101, 197; wqgal 
m0./a-P 113, 174, 175, 182, 197, 220, Q 156, P 107a, 186, 197, Q 71, 77, 78, 83, 93, 96d, 156, 
159, 165, 166, 242; m0b- Q 242; m0la- Q 166; 162, 176, 178; wager: wqgar L 314; plateau-
m0ib- Q 78; m0y.b- P 177, 195; mgyb- P 173, wagen: platöwdgan Q 19a, 21, 22; platöwdga L 
177a, 178; m0.b- P 188; miw>b- P 186, 197; 270, 382, 426, Q 95, 111, 198b;platöwan Q 119; 
mj.0b- Q 77, 176a; myka- Q 162; molenkar: plateauwagel: platöwagal Q 32a, 204a; plateau: 

m0bkar Q 98; mQbkar Q 209; m0 a/a- Q 204a; p t a ö L 381, Q 39; platte wagen: platd wagm L 
molenskar: mglskar K 314; molen: m0/a L 163, 163, 163a, 268, 374, Q 21; plats waga K 278, L 
163a, 294, 321, 369, Q 19b, 101; m0b K 278; 164, 165, 270, 289, 291, 294, 369, 372, 384, Q 
m'0/a Q 77; rriPb L416; camion (fr.): kamajon 111; platte wagel: plata wagal K 357, L 422; 
L 318b; kamerjjorj Q 111; m a n è g e k a r : platwagen: platwaga Q 111; platte kar: plata 
monëzïk^r L 286. ker L 374; vierwielige wagen: L 214, 270, 432; 

vërwilega waga L 244c, 268, 288c, 294, 322a, 
324, 331; vierwieler: L 321; vïrwibr L 355; ver-

1-4-3. PLATEAUWAGEN L 288, 288c, 382; vfrweibr P 51; vPrwildar K 
278; camion (fr.): kamijon Q 97; kamajon K 353; 

(N 17,43a; N G, 51 +69; monogr.) kamanjgn Q 111; gardenierswagen: 
[Een vierwielige wagen, vaak al met wielen met gerdanërswaga L 270 (zeer lage wagens, schui-
luchtbanden, die voor het vervoer van melkbus- ne zijkanten, op de hoeken meestal ijzeren stan­
sen, biervaten, land- en tuinbouwproducten enz. gen of "rongen", waaraan voor en achter stuw-
gebruikt werd. De bak van deze wagen hangt kettingen); brik: brek Q 284. 
laag boven de grond en heeft een groot bode­
moppervlak. Vaak zijn er geen voor-, achter- en 
zijkanten. De wagen kan door paarden of ook 
door een tractor getrokken worden. 
Zie afbeelding 11.] 
wagen: wdgan L 159a, 211, 265, 266, 286, 288a, 
289, 317, 318, 326, Q 94b; wdga K 278, 361, L 
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Afb. 10. Molenwagen 

Afb. 11. Plateauwagen 
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2. ONDERDELEN gende opgaven zijn meervoud: ra|.ar L 214a, 
265, 265b, 266, 268, 271, 289b, 292, 293, 294, 

2-1. Algemeen 298, 299, 300, 317, 318, 318b, 319, 320, 320a, 
320c, 321, 322, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 
330, 331, 331b, 358, 359, 360, 360a, 361, 362, 

2-1-1. WlfcL 3 6 3 > 3 ^ 3 6 5 > 3 6 6 ^ 3 6 ? ^ 3 6 8 3 6 g b 3 6 9 3 7 0 > 

(N 17, 57a-b + add; N 18, 99 + add; N G, 4; JG 371, 372, 373, 374,375, 376, 377, 378, 379, 380, 
la+ l b ; G i 1,1; L 20, 21; L 38, 41; A 2, 60; A 4, 381, 381b, 382, 385, 415, 416, 417, 418, 419, 
21; A43 , la-b; Wi 5; S 29; monogr.) 420, 421, 423, 424, 425, 427, 429a, Q 7, 9, 10, 
[Algemene benaming voor het wiel van een kar 11, 12, 13, 14, 15, 17, 19a, 95, 96, 96a, 96c, 97, 
of een wagen. De karren en wagens hadden aan- 99, 99*, 102, 104a, 105, 187, 195, 196, 197; 
vankelijk houten wielen met daarrond een ijze- r'äiar L 422, Q 6, 8; raar L 295, Q 4, 19b, 78, 
ren band, om slijtage tegen te gaan. Na de twee- 165, 249; raa.r L 352; rar K 358, L 192, 192a, 
de wereldoorlog werden deze houten wielen 267, 269, 269a, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
geleidelijk aan vervangen door wielen met lucht- 289a, 291, 296, 297, 300, 386, 428, 429, 430, 
banden. Afhankelijk van de omtrek heeft een 431, 432a, 434, P 193, Q 2, 16, 18, 19, 20, 21, 
wiel tien tot zestien spaken. 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 32a, 33,34, 35, 38, 39, 
Zie afbeelding 12.] 98, 100, 101, 103, 109, 110, 111, 112a, 112b, 
rad: rat K 278, 314, 315, 316, 317a, 353, 357, 113, 113a, 116, 117, 117a, 117b, 118, 119, 121, 
358, L 159a, 163, 163a, 164, 165, 191, 192, 121c, 192, 201, 202, 203, 203a, 204a, 206, 207, 
192a, 209, 210, 211, 213, 214, 215, 215a, 216, 208, 209, 211, 222, 243, 259, 278; ra.r L 312, 
217, 246a, 247, 360a, P46, 47, 48, Q 112b, 113, 315, 316, 354, 355, 356, 387, Q 118a, 253, 284; 
116, 117, 117a, 117b, 118, 118a*, 119, 121, rar L 270; rar Q 255; rä\r L 333; röhr Q 86, 87, 
121a, 121b, 202, 203, 203a, 203b, 204a, 207, 88, 90, 91, 94, 171, 188, 193, 198b, 199; roiarQ 
208, 209, 211, 222, 249, 253, 278, 284; rät L 93; rquar P 107a, 227; rquar P 214; rqar P 44, 
244c, 245, 246, 246b, 248, 249, 250, 265, 266, 52, 53, 58, 113, 115, 118a, 172, 173, 174, 175, 
267, 268, 269, 269a, 270, 271, 288, 288a, 288c, 177, 177a, 178, 180, 182, 184, 186, 187, 188, 
289, 289a, 289b, 290, 291, 292, 293, 294, 295, 195, 197, 218, 219, 222, 223, Q 73, 74, 78, 79, 
296, 297, 298, 299, 300, 318, 318b, 320, 320a, 159, 164, 165; rqer K 315, 353; raar P 121; rqr 
320c, 321, 322, 322a, 323, 324, 325, 326, 327, K 357, 359, L 413, P 46, 47, 48, 49, 50, 51, 56, 
328, 329, 330, 331, 331b, 332, 333, 368b, 373, 57, 117, 176, 183, Q 83, 160, 170, 177; rqr K 
374, 375, 376, 377, 378, 380, 381, 381a, 381b, 360, L 414, Q 2a, 3, 5, 71, 82; rq.r L 314; r$ar 
382, 383, 385, 386, 387, 425, 426, 0426, 427, Q 175, 178; r#>r K 316, Q 179; r&r K 318; r#r 
428,429, 429a, 430, 431,432,434, 434a, P 193, L 313, Q 75, 76, 77, 79a, 80, 153, 154, 155, 157, 
Q 14, 15, 16, 17, 18, 19, 19a, 20, 21, 22, 27, 29, 158a, 161, 162, 163, 166, 167, 168, 168a, 169, 
30, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 94b, 95, 96, 173, 174, 176a, 177, 180, 181, 182, 240, 241, 
96a, 96b, 96c, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 101a, 242; rf;ar Q 198; rëar P 55, 179; rër Q 84, 89; 
102, 103, 104a, 106, 109, 110, 111, 112a, 115, rër Q 83; rër P 176a; rlar Q 1; nar P 118, 119, 
121c, 187, 187a, 192, 193a, 195, 196, 196a, 197, 120, 192, Q 152, 156; räl L 165, 191, 192a, 209, 
198, 199, 200, 201; ra.? L 246, 250, 266, 267, 210, 211, 213, 215, 215a, 216, 216a, 217, 244a, 
268, 270, 271, 290, 292, 300, 317, 318, 319, 246a, 247, 248, 249, 250; rq{ L 163, 163a, 244b, 
320a, 321, 324, 325, 331, 355, 356, 358, 359, 
360,361, 362, 363, 364, 365, 366,367, 368, 369, 
370,371, 372, 373, 374, 377, 387,414,415,416, 
417,418,419,420,421,422,423,424, Q 2, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 20, 32a, 96c, 105, 112a; rä.H 
L 316, 352, 354, Q 86, 158; rqt K 318, 360, L 
413, P 51, 57, 176, 183, Q 3, 5, 83, 88, 95a, 162, 
176a, 178, 193, 198b, 199; rq.tK 359, 360, 361, 
L 414, P 51, 57, 176, Q 2a, 3, 5, 71, 72, 82, 83, 
84, 87, 88, 90, 91, 94, 168, 170, 171, 172, 174, 
175,177,179, 181,182, 188,242; rqit Q 80; rqst 
L282,286,312, 313,314, 315,353, P49,50,52, 
53, 55, 56, 58, 107a, 113, 115, 117, 118, 118a, 
119, 120, 121, 172, 173, 174, 175, 176, 177, 
177a, 178, 179, 182, 184, 186, 187, 188, 192, 
195, 197,212,214,218,219,220,223,224,227, 
Q 1, 73, 74, 75, 76, 78, 79, 79a, 80, 89, 93, 152, 
153, 154, 156, 157, 158a, 159, 160, 161, 164, Afb. 12. Wiel 
165,166,167,169,180, 240; ruit Q 243; de vol- 1. naaf 2. spaak 3. velgsegment 
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282, 286; rfa L 313; r0{ L 159a; re{ L 244c, 246; 
rei L 245; rqiars Q 172; rquhs P 211; de vol­
gende opgaven zijn verkleinwoorden: rS?tjg L 
329; ra3tja Q 203; rak» P 176; rayka P 47; rd.rka 
Q 101; rqtska P 50; r«fc? L 286; rQtja L 314; 
rê.f>L271,289, 321,326, 360, Q 19, 113,279; 
rêtsa L 387, Q 12, 83, 192, 196, 196a, 284; rê'üa 
Q 199; rêdaka Q 116; rêtskan L 417; rÊ.rib L 
355,413, Q 3; retja K 278, 353, L 164, 165, 210, 
266, 291, 312, Q 20, 121c, 207; retsa Q 249; 
reHja Q 33; retska L 372, 423; retaka Q 284; 
rftfa Q 198; retja L 322; rgfófc? K 358; rê3tja Q 
71; rêtsa Q 95; ri*#» Q 2, 156; karrad: tarra? L 
244c, 266, 268, 426, 429, 434, Q 4, 97, 113a, 
192; kar- L 246; ter- L 271, 290, 291, 292, 295, 
300, 376; ker- L 288a, 295, 322a, 331; karrat K 
278, 314, L 213, 214; ker- P 46; kër- P 44, 45; 
jfcfr- K 357; karrqt Q 96d, 198b; kar- Q 163, 
168a; fta/r^r Q 77, 155, 241; terra3/ L 282, P 
50,54,55; de volgende opgaven zijn meervoud: 
karraiar L 360,420,426,429a, Q 96b, 99*; ker-
L 376; ker- L 294, 322a, 332; kerrdar L 395; 
karrdr L 429, Q 113a, 192, 263; ker- L 288, 
288a, 290; karrqiar Q 198b; karrquar K 278, P 
54; k ërrqr P 45; ker- P 220; karrfaar Q 96d; 
kdrrgr Q 77; karrd{ L 214; karrqi K 314; karr0i 
L 164; tarrgj L 244c; tór- L 246; karrenrad: 

kararat L 432, Q 33, 39, 99*, 111; kera- L 377, 
382, 383, 384; kera- L 332; kararat Q 117a, 119, 
222; de volgende opgaven zijn meervoud: 
karardr L 432, Q 33, 11; kerardiar L 383, 384; 
kera- L 331; wagenrad: wdgardt L 250, 295; 
wdgarat Q 117a; de volgende opgaven zijn 
meervoud: wdganrdi L 250; wagelrader (mv.): 
wqgalrqr P 220; wiel: wil K 278, 314, 315, 318, 
353, 360, L 192, 265,282,288, 288a, 318, P 117, 
Q 97 (gebruikt door jonge boeren), 98, 170, 197; 
wë.l Q 101; de volgende opgaven zijn meer­
voud: wilan L 192, 288a, 318, P 51 (zelden), Q 
98, 170; wila K 278, 314, 316, 318, 353, 360, L 
265, 282, 288, Q 97, 197; karwiel: kdrwil K 318 
(mv. -wila), 353; tó>- K 358 (mv. -wila), P 44 
(mv. -wila); karrenwiel: kerawil L 314; wagen­

wiel: wqgawil K 353. 

2-1-2. V E L G (Kaart 5) 

(N 17, 65a-b + add; N G, 45a-b; JG la; JG lb; 
JG 2b; A 4, 20a + c; L 20, 20c; monogr.) 
[De oorspronkelijke betekenis van de term velg 
is "elk van de vier tot zes gebogen houten blok­
ken, die samen de rand van het wiel vormen en 
waarin de spaken vastgemaakt worden". Een 
aparte term voor de volledige houten rand 
bestond oorspronkelijk niet. Er is verwarring 
rond de term gekomen bij de opkomst van de 
fiets- en de autowielen, waarvan de randen niet 
uit aparte deeltjes bestonden, maar die uit één 
stuk gemaakt waren. Deze randen werden ook 
"velgen" genoemd. De verwarring blijkt duide­

lijk uit het feit dat voor zowel het houten blok als 
voor de volledige rand dezelfde termen, velg en 
velling, werden opgegeven. In de opgaven ver­
schijnt bovendien vaak het meervoud, vooral in 
de betekenis van "houten rand". Sommige opga­
ven zijn echter samenstellingen waaruit de bete­
kenis eenduidig blijkt. Deze woordtypes staan 
onder B. en C. geordend en betekenen resp. hou­
ten blok en wielrand. 
Zie afbeelding 12.3.] 

A. de volgende opgaven zijn algemene bena­
mingen vooreen velg:velg: L 269,271, 289,320, 
320a, 320c, 321, 322, 322a, 325, 326, 328, 329, 
330, 331, 331b, 332, 373, 374, 383, 384, 386, 
413, 431, 432, 432a, Q 1, 38, 99, 101, 117, 284; 
velx L 319, Q 28, 30, 33, 34, 378; velex L 282, Q 
32, 119; velax L 289, 294, 298, 316, 358, 371, 
381, 426, 434, P 49, Q 27; velx L 294, Q 22, 83, 
89, 222; velax K 315, 353, 357; velex L 422, Q 
39; velox L 244c; de volgende opgaven zijn 
meervoud: velga L 248, 289, 314, 320a, 321, 
322a, 325, 329, 331, 331b, 370, 377, 381b, 382, 
386, 426, 428, 430, 434, Q 15, 20, 35; velaga L 
244c, 294, 369, Q 27; velagan K 359; velega P 
219, Q 119; velga L 369, 371, Q 262; velega K 

357, Q 211; velegan L 192a; velaga Q 79a; velaxs 
L 422; velling: velen K 278, 315, L 209, 211, 
213, 214a, 215, 244a, 246, 249, 266, 267, 268, 
269, 270, 271, 282, 286, 288a, 288b, 289, 289a, 
294,314, 315,317, 319, 352,353, 354, 355, 356, 
361,362, 363,366, 367, 368, 369, 372,413,414, 
415, 416, 417, 418, 420, 421, 425, P 117, 118, 
121,177a, 179, 186, 214,223, Q 1,2a, 3, 5, 7, 8, 
9, 12, 15, 18, 21, 29, 30, 31, 32, 33, 71, 72, 76, 
82, 83, 88, 95, 100, 102, 113, 118, 118a, 119, 
154, 158a, 162, 164, 172, 180, 195, 198b, 211; 
velarj L216, 216a, Q 173; velen K 318, 358, 361, 
L 159a, 163, 163a, 164, 165, 244c, 265, 288, 
289b, 295, 316, 324, 330, 360, 364, 368b, 423, 
429a, P 44, 45, 51, 54, 107a, 176a, 195, Q 2, 4, 
14, 19a, 19b, 22, 77, 78, 79a, 93, 96c, 96d, 97, 
98, 99, 99*, 111, 112a, 113a, 156, 157, 162, 168, 
178, 181, 209, 240; velen Q 101, 103, 192, 196, 
196a, 197, 200, 201, 203a, 204a, 247, 247a; de 
volgende opgaven zijn meervoud: velerja K 318, 
358, 360, 361, L 215a, 217, 211, 265, 265b, 266, 
270, 299, 314, 315, 316, 317, 324, 354, 356,359, 
360, 361, 364, 365, 366, 368, 372,420,421,422, 
424, P 44, 51,58, 113, 115, 118, 118a, 119, 120, 
172, 173, 174, 175, 178,180, 182, 184, 187,188, 
192, 197, 218, 220, 224, 227, Q 2, 3, 6, 7, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 18, 21, 33, 39, 72, 73, 74, 75, 77, 
78,79,79a, 80, 83, 84, 86, 87, 88, 89,90, 91,95, 
96c, 97, 98, 102, 113, 116, 117a, 119, 152, 153, 
155, 157a, 163, 165, 166, 168a, 169, 170, 175, 
177, 203, 278, 241; veleijan L 269, 313, 419, 
429a, P 47, 48, 56, Q 96b, 172; velana P 46, 50, 
52, 53, 55, 57, 58, 94, 161, 171, 174, 178, 179, 
188; velena K 314, 357, 359, L 244c, 270, 290, P 
54, 107a, 121, 176, 177, 186, Q 4, 19b, 32a, 71, 
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1.13 

Kaart 5: V E L G 

*• velg 
• vellie 
/ velling 

99, 111, 159, 160, 187, 242; velenm L 312; velgenkrans: vebgskrans L 382, Q 119; velgen-
velenm L 416; vebrjz Q 1, 167; veler/3 Q 196, band: velgsbanfi L 434; vellingkrans: 
204a; vg/ej/s L 163, 163a, 266, 286, 295, 414, Q veler/krans L 270; veler/krans Q 204a; vellingen-
94b, 101, 198b, 209; vellie: veli K 314 , 317a; krans: veler/akrans Q 15; velgronde: velxron>3 L 
vg/a L 371; vg/ia K 353 (mv. idem); de volgende 322; veilingrondsel: velerjrgntsal K 314. 
opgave is meervoud: velian K 316; venning: 

TZ V~?»^m:
 P J a n t C ( f c ) : 2-1-3. VERGARINGEN 

K 278; dzat P 213. 
B. de volgende opgaven zijn benamingen voor (N 17, 66; N G, 45c, monogr.) 
een houten blok:blokken (mv.): blq?3n K 278; [De verbindingen of de raakvlakken tussen de 
velgblok: velx.blok L 373, 22; de volgende opga- uiteinden van de velgblokken. 
ven zijn meervoud: velx<bl$k L 331, 373, 384; Zie afbeelding 13.] 
vebx<- Q 39; vellingblok: velerjblgk Q 111; de vergaringen: vargërenn Q 71; de volgende 
volgende opgaven zijn meervoud: veler/bloka L opgaven zijn enkelvoud: vargëreij L 322a, 424, 
164, 165; v f /e^W^L 289b, 368, Q 32a, 77, 156; Q 156; vargpret] Q 2; vergaderings: 
vellingstokken (mv.): veler/stgka L 429a; stuk: vzrgadareijs L 360, L 420; vergaar (enk.): 
st@kL316; de volgende opgaven zijn meervoud: vzrgdr Q 119; garing (enk.): geren L 383; ver-
st0k3 Q 77; st0kzr L 317; veilingstuk: veler/stgk gaarhout (enk.): Q 7; kop: kgpa K 353, L 369, 
Q 19a; velmstukken (mv.): vëlmsqka P 55; Q l ; t # L 2 7 0 , 294, 382, Q 119; k03p L 317; de 
velgstukken (mv.): velxst0ka L 426; omloop- volgende opgaven zijn enkelvoud: kgp L 270, Q 
stukken (mv.): oml0pst0ka L 326 (met sluitpin); 111; kopvelgen: kgp>velga Q 20; vellingkoppen: 
velghout: L 320c; vellingschoen: vqlensgun Q 7. velenk0p Q 204a; kopse kant (enk.): kgpsa 
C. de volgende opgaven zijn benamingen voor kan(i L434; gutten: g0ta L 381 (open of dicht), 
de gehele wielrand:velgkrans: ve/ax/b-aa? L 381; Q 96c; g$ts Q 33, 111; gudden: g0dm K 358; 
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1.13 

Afb. 14. Verbindingspen 

Afb 13 Vergaring 2 8 9 - 2 8 9 *< 2 8 9 a - 2 8 9 b - 2 9 1 ' 3 1 8 - 3 1 8 a ' 3 1 8 b -
318c, 320a, 320c, 321, 322, 322a, 326, 328, 369, 
372, 373, 374, 377, 378, 379, 380, 381,418,425, 

g0da Q 197; voegen: vuga P51; v0ga P48; ang- 426, 427, 429a, 431, Q 7, 9, 14, 15, 17, 18, 78, 
gleuven: angl^va Q 111; dagen: ddx Q 95; 95, 96a, 96c, 96d, 156, 162, 176a, 198; speik L 
scheidings: fgjcfegjb Q 22. 270, 290,294, 295,296,297,298, 299, 300,323, 

324, 325, 327, 329, 330, 331, 331b, 332, 333, 

2-1-4 VERB1NDINGSPENNEN 3 8 2 , 3 8 3 ' 3 8 4 ' 3 8 5 ' 3 8 6 ' 4 2 6 ' 4 2 9 ' 4 3 ° ' 4 3 2 ' 4 3 4 ' L i 4. vcKBiiNUUNuarciNiNEiN Q 1 6 , i o a > 1 9 b i 2 0 , 21, 22, 32, 32a, 97, 98, 99, 

(N 17, 66; N G , 45d) 99*, 101, 103, 104a, 105, 110, 111, 113a, 193, 
[De houten of ijzeren pennen die de vergaringen 196, 204a; speik L 209, 317, 360, 368b, 371, 
met elkaar verbinden. 416, 422, 423, Q 79a; sp&k L 423, Q 112a; spëx 
Zie afbeelding 14.] Q 116, 121,211; de volgende opgaven zijn meer-
gudden: güda L 270; gudpin (enk.): gQtpen L voud: spëka L 159a, 163, 163a, 164, 165, Q 3, 4, 
289, 434, Q 19b, 33, 111, 204a; velgpin (enk.): 35, 72, 86, 116, 206; spëka L 354; spë.ka Q 75, 
velaxpen L 294; vePx- L 331; houterpennen: 76, 77, 79a, 80, 83, 84, 87, 89, 90, 91, 94, 154, 
ha.ltarpenan L 163, 163a; pennen: pen Q 209 155, 157a, 161, 168a, 169, 170, 171, 172, 174, 
(enk./>£•«); deuvels :L 426; d^va/sL 289, 381, Q 175, 177, 178, 179, 181, 188, 241; spëka Q 33, 
1; d ü b e l e n (d.): dybala Q 95; d0bala Q 119; 34, 112b, 113, 117, 117a, 118, 119, 121, 196, 
velgdeuvels: veVx.dyvals L 382; duimen: dym 200, 202, 203a, 204a, 208, 253, 255, 259, 278; 
L 270 (enk. duum); verbindingen: varbindeya L spë.k Q 158a, 163, 182, 242; spek Q 39; spe3ka 
164, 165; wiggen: wega Q 27; angen: anan K Q 93, 95; speka P 118, 118a; spiaka L 265, 282, 
278; s p i e ë n : spda K 357. 286, 312, 313, 314, 315, 316, 352, 353, 354, P 

47,48, 55, Q 240; spi^a K 314, 315, 353; spïka 

2 1 5 WIELBESLAG P 4 5 ' 5 2 ' 1 7 5 ' ' 7 ? ' 1 7 7 a ' ' 8 ° ' 1 8 2 ' 2 1 4 ' 2 1 9 ' 

[Behandeld in WLD 11.11, pag. 129] P44,46,49, 211, 223; spikan K 358, 361, L 413, 
414, P 50, 51, 53, 54, 56, 57, 58, 107a, 113, 115, 

, c P A A k : 1'7> 1 7 2 < 173, 174, 176, 176a, 178, 179, 183, 2-1-6. 5>rAAK 1 9 5 > 2 1 g > ^ Q l ^ ^ ^ 7 J ; ^ . ^ Q 1 9 5 ; 

(N 17, 61a-b + 62a-b; N 18,99; N G, 44a; JG la; spikas P 48; spqka L 192a, 211, 216, Q 173, 180, 
JG l b ; J G 2 b ; S 3 4 ; A 4 , 20b;L20, 20b;L7, 13; 198b, 178; sp^ka L 432a, Q 30, 117b, 203, 209; 
monogr.) sp$k Q 187; sp$k Q 208; speka Q 33; spe3?a K 
[Elk van de houten staven die de verbinding vor- 278; speikan L 191, 214, 214a, 217, 318, 320, 
men tussen de velg van het wiel en de naaf. 425, Q 14; spejka L 209, 210, 213, 215, 215a, 
Afhankelijk van de omtrek van het wiel zijn er 216, 244a, 244c, 246, 248, 249, 250, 265b, 266, 
tien tot zestien spaken. Er zijn twee soorten spa- 267, 268, 269, 271, 288, 288a, 288b, 289, 289a, 
ken: ronde en platte. Voor zover ze specifieke 289b, 293, 318b, 320a, 320c, 321, 373, 374, 376, 
benamingen krijgen, worden ze behandeld onder 377, 378, 381, 381b, 385, 429a, 431, P 119, 120, 
A resp. B. 121, 184, 186, 187, 188, 192, 197, Q 15, 18, 73, 
Zie afbeelding 12.2.] 74, 78, 79, 95, 96a, 96b, 96d, 98, 152, 153, 156, 
speek: spek L 159a, 163, 163a, 164, 165, 269, Q 157, 159, 160, 162, 164, 165, 166, 176a; spey.ka 
4, 77; spë.k Q 3, 72, 82, 83; spe>k Q 203a; spek L 317, 319, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 
Q 33, 35, 113, 119, 202; spekK 358, L414, P50, 364, 365, 366, 367, 368,369, 370, 371, 372,415, 
51, 107a, Q 2; spik K 360, 361, P 44, Q 1, 35a, 416,417,418,419,420,421,422,423,424, Q 5, 
7 1 ; ^ L 3 5 5 , P 5 5 , 186, 197; spi'k K 314, 315, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 88, 96c, 167, 168; speika 
317a, 318, 353, L265, 286, 314, 316, P47, 213; L 270, 292, 284, 295, 296, 298, 299, 322, 322a, 
spek Q 198b, 200; sp$k Q 39, 209, 247, 247a; 324, 325, 328, 329, 330, 331, 331b, 332, 383, 
spek L 211; Spek Q 197; speiak K 278; speik L 384, 386,426,428,429,432,434, Q 19a, 20, 21, 
191, 214, 215, 216, 244c, 246, 246c, 248, 249, 22, 27, 28, 29, 31, 32, 38, 96, 97, 99, 99*, 101, 
266, 267, 268, 271, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 102, 103, 109, 111, 112a, 113a, 192, 193, 201, 
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204a, 207, 284; speiksn L 326, 382, 430, Q 100; 
speiks Q 7, 32a; spêika L 368b; spëxs Q 118a, 
211,222, 262; karspeek: karsp&k L423; ter- L 
290; k^rspik K 357; de volgende opgaven zijn 
meervoud: karspiken K 318; kerspeiks L 290; 
kqrspiks K 357, P44; karrenspeek: karsspejk Q 
27; spaak: spak L 434a, Q 187; ïpa/t L 330, 387, 
Q 102; L 244b, 320; spgk Q 93; spoik Q 
203; de volgende opgaven zijn meervoud: 
spaksn L 291; spoks Q 86; spqksr Q 101; 
sproot: .sprör L 288c, Q 95; de volgende opgave 
is meervoud: spröusts Q 278; schei: sei Q 29; 
skei P 197; spil: spi/ L 213, 215a; de volgende 
opgaven zijn meervoud: spihn L 246, 271, 291; 
spils L 322; spon: spqn Q 98; knuppel : L 217; 
rummel: Q 30; schier: sïr Q 30; balein: Wf« K 

278. 

A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een platte spaak: platte speek: plats spek L 164, 
165, Q 4; plats spë.k Q 39; plats spek K 357, L 
355, P 51, Q 1; plats spi3k L 316; plats spek Q 
198b; plats spëik L 317, 372, 422, Q 78; plats 
speik L 373, 374, Q 156; plats speik L 331, 426, 
Q 22, 111; de volgende opgaven zijn meervoud: 
plats spi->ks K 318, L 282; plats speiks L 322a, 
429a; p l a t s p e e k : Q 119; platgespeek-

te: plat gsspeikt>s L 330; platte spon: plats 
spqn Q 98; gezaagde speek: gszqx<ds spidk K 
314; gszëx<ds spëik Q 9; de volgende opgaven 
zijn meervoud: gszëx>ds speiks L 321; gszex.dJs 
speiks L 325; gescherpte speek: gesirpts speik 
Q 32a (hoekige spaak, afgeleid van wagen door 
middel waarvan aan deze spaak zijn vorm werd 
gegeven); gekloven speek: gsklqvs spëik Q 9; 
gekloofde speken (mv.): [gekloofde] spPksn L 
282; smalle speek: smal speik Q 7. 

B. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een ronde spaak: ronde speek: ronds spek L 
164, 165; rqn ~ Q 4; rqtj spek Q 119; ron ~ Q 39; 
rqn spek Q 1; ron spik L 355, P 51; run ~ K 357; 
rons spi3k L 316; rot] spëik L 422; ron ~ L 372, 
Q 78; ron spëik L 317; ronj speik L 373, 374, Q 
156; ronj speik L 331, 426; rorj - Q 22; ron ~ Q 
111; de volgende opgaven zijn meervoud: ronjs 
speiks L 429a; roti ~ L 322a; ron ~ Q 156; 
[ronde] spi3ksn L 282; rons spi'ks K 318; rond 

gespeekte: ron) gsspeikis L 330; ovale speek: 

oval speik L 426; gekloven speek: gsklövs spi'k 
K 314; gekloofde speken (mv.): gskl0if<ds 
speiks L 321; gereten speek: gsrëts speik Q 32a 
(ovaalvormige spaak, werd door middel van 
splijten gewonnen uit een blok hout); de volgen­
de opgave is meervoud: gsrëts speiks L 325; 
rullenspeek: r0lsspe]k Q 7; koetsspeek: 

kütsspëik L 423; dogkarspeken (mv.): dox-
karspëks Q 198b; ronde spon: rqn spqn Q 98. 

2-1-7. N A A F (Kaart 6) 

(N 17, 58 +40 + 50b; N G, 43; JG la; JG lb; JG 
2b; JG 2c; L 20, 20a; L 39, 21; A 4, 20a; 
monogr.) 
[Het ronde blok in het midden van het wiel waar­
door de as steekt en dat met de velg verbonden is 
via de spaken. Ter versterking worden er naaf­
banden rond aangebracht. Zie ook de lemmata 
MIDDENNAAFBANDEN, MUILBAND en ACHTERNAAF-

BAND in W L D 11.11 pag. 136 e.v. 

Zie afbeelding 12.1 en 15.] 
naaf: ndf K 278, L 159, 163, 163a, 164, 165, 

191, 209, 210, 211, 213, 214, 215, 215a, 216, 
216a, 217, 244a, 244c, 246, 248, 249, 265b, 266, 
268, 269, 270, 271, 282, 288, 288a, 288b, 289, 
289a, 289b, 290, 292, 294, 295, 296, 298, 299, 
316, 318, 318b, 319, 320, 320a, 320c, 321, 322, 
322a, 324, 325, 326, 328, 329, 330, 331, 331b, 
332, 355, 361, 362, 366, 368, 368b, 369, 370, 
371, 372, 373, 374, 376, 377, 381, 381b, 382, 
383, 384, 385, 386, 387, 415, 415a, 416, 418, 
419,420,421,422,423,424,425,426,428,429, 
429a, 430, 431, 432, 432a, 434, Q 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13, 14, 15, 18, 19a, 19b, 20, 21, 22, 27, 
29, 30, 32, 32a, 33, 34, 35, 35a, 38, 39, 88, 94b, 
95, 96,96a, 96b, 96c, 98, 99,99*, 100, 101,102, 
103, 109, 111, 112a, 112b, 113, 113a, 116, 117, 
117a, 118, 118a, 119, 121, 192, 193, 195, 196, 
197, 199, 200, 201, 202, 203, 203a, 204a, 209, 
211, 222, 247, 247a, 255, 259, 262, 284; nqfP 
176, 181, Q 86, 87, 88,90, 91,94,96d, 162, 171, 
172, 174, 175, 178, 179, 188, 198b; de volgende 
opgave is meervoud: nèf Q 117b; karnaaf: L 
265, 361, 364; karrennaaf: Q 21, 117a; naaf-

blok: L 373, Q 88, 97; aaf: afL 210, 214a, 267, 

269, 294, 331, 331b, 370; karaaf: karaf L 192a; 
naas: nas Q 97, 249; nqs Q 77, 176a; dom: dum 

K353,P44,45,46,47,48,49, 50, 113, 115, 117, 
118b, 121, 172, 173, 176, 176b, 177, 177a, 180, 
188, 189, 211, 212, 213, Q 2, 78; dom K 278, 
314, 315, 316, 317a, 318, 353, 357, 358, 359, 
359a, 360, 361, L 286, 312, 313, 315, 316, 317, 
319, 355, 356,358, 359, 360, 361,362, 363, 364, 
365, 366, 367, 368b, 369, 372, 381, 413, 414, 
415,416,417,418,422, P51, 52, 53, 54, 55, 56, 
57,58,58a, 118, 118a, 119, 120, 176a, 182, 183, 
187, 187a, 192, 195, 196, 197, 219, 227, Q 2a, 3, 
5, 71, 72, 73, 74, 76, 80, 81, 82, 83, 84, 89, 92, 
152, 155, 155a, 156, 157, 157a, 159, 162, 163, 
164, 164a, 165, 166, 168, 168a, 170, 171, 177, 
181, 182, 240, 241, 242; dom Q 4; dqm L 282, 
314, 352, 353, 354, 414, P 107a, 174, 175, 178, 
179, 184, 186, 214,218, 220,223,224, Q 1, 72a, 
75, 77, 79,79a, 85, 93, 153, 154, 158a, 160, 161, 
167, 169, 174, 176a, 178; doum L 369; d0m Q 
160a; domp L 269; don L 362,416; dam: dam K 
357, P 51; kardom: kerdum P 44; ter- P 119; 
kardom L 316; kar- Q 77; ter- L 413, P 56; ksr-
L 286; ker- L 355; kardqm Q 168a; kërdqum K 
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Kaart 6: N A A F 

* dom + sst 
o naaf + sst 

• aaf + sst 

361a; domblok: dumblgk P 117; bus: b0s L 293, . A P H T P R S P H I I P 

322, 330, P 51, 55, 121, Q 77; bgs L 381; kar- 1 A L t i i t K ^ H i j f 

bus: karb0s Q 203a; ster: ster L 312, 422, Q 8; [Behandeld in WLD 11.11, pag. 135] 
buis: bgs Q 12. 

2-1-14. STOOTR1NG 
2-1-8. NAAFBUS ( N G > 4 g e ) 

[Behandeld in WLD 11.11, pag. 133] [Verdikking van de as tussen de asarm en het 
asblok waardoor het wiel op een veilige afstand 

2-1-9. MIDDEN- EN ACHTERNAAFBAND V a " h , e t a s b l o k f h o u d e n W O f - D e *ootring kan 
met de as worden meegegoten maar er ook als 

[Behandeld in WLD II. 11, pag. 136 en pag. 138] een los element om bevestigd zijn. 
Zie afbeelding 16.3] 

9 i i n vu TTI R A Mn S C H I J F : 1 9 B ; S T 0 0 T S C H I J F : stö»tsIfL 381; stüt-
z - i - iu . MU1L.BA1NU Q 3 3 ; f f ö

3 ? - L 270; stütsejfQ 95; de volgende 
[Behandeld in WLD 11.11, pag. 136] opgave is meervoud: stötsxïva L289; slagschijf: 

slaxslfQ 119; de volgende opgave is meervoud: 
TITM<J slaxsTv3 Q 111; asbedschijf: as.betsïf L 434; 

2-1-11. LUNS klapschijf: klapsT.f Q 204a; stoot: stfft L 369; 
[Behandeld in WLD 11.11, pag. 133] stootscheen: stqtsen L 382; loopscheen: tqupsën 

L 294; slagring: slaxreijk Q 27. 

2-1-12. LUNSSCHIJF 

[Behandeld in W L D 11.11, pag. 134] 2 " 1 - 1 5 - S L I J K P L A A T 

[Behandeld in WLD 11.11, pag. 139] 
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i 

Afb. 16. As 
1. asblok 2. asarra 3. stootring 

Afb. 15. Naaf 
1. spaakgat 2. middennaafband 
3. muilband 4. achternaafband 

5. naafbus Afb. 17. Houten as 

Q 2, 2b, 3, 3a, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 
l ' 1 " 1 b - A ^ 18, 19, 19a, 20 (dim. eska), 22, 31, 32a, 33 (dim. 
(N 17, 52 + 54 + add; N 18, 98d + 99; N G, 49a eska), 39, 73, 77, 82, 83 (dim. aska), 84, 87, 88, 
+ 53f; JG la; JG lb; JG ld; JG 2b; L 20, 20a; L 89, 90, 91, 93, 94, 94b, 95 (dim. eska), 96a, 96c, 
39,21 + 22; A 4, 20a; Wi 15; monogr.) 96d, 98, 99*, 101 (dim. eska), 102, 111, 112a, 
[Een metalen stang of een houten stang met ijze- 113, 113a, 116 (dim. Esxa), 117a, 119, 158a, 162, 
ren uiteinden die zich onderaan tegen de bak 168, 169, 170, 171, 172, 173, 175, 176a, 178, 
bevindt en waaraan de wielen van de kar of 179, 182, 188, 192, 193, 195 (dim. eska), 197, 
wagen draaien. De uiteinden van de as steken 197a, 198b, 199, 201, 203a, 206, 242, 284; a.s L 
door de NAAFBUS (voor dit lemma, zie WLD 282, 286 (dim. ëskan), P56, 118, Q 2a, 71, 154, 
11.11, pag. 133). Het middenstuk van de metalen 177; as K 361a, L 210, 244c, 246, 247, P 222, Q 
as zit ter versteviging in een houten blok (het 76, 118a, 156a, 204a, 207 (dim. eska), 208, 209, 
ASBLOK, zie pag. 22). Bij de (ouderwetse) houten 222 (dim. êsxa), 243; a.s L312, P 121, 177, 184, 
as is het asblok niet apart, maar is het het ver- 186,187,188, 192,195,197,220,223, Q 74,79, 
dikte middenstuk van de as, waarin aan weers- 79a, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, 161, 164, 
zijden een ijzeren staaf is bevestigd. In dit 165, 166, 167, 211, 240, 247 (mv. S.s), 247a (mv. 
lemma zijn de algemene benaming voor de as en ê.s); a.s P 52; q.s L 290; qs L 266 (dim. eska), 
de meer specifieke voor de houten as (onder A. 291; E I Q 1; £t.S Q 78; aks: ëks L 321 (dim. 
houten as) opgenomen. De specifieke benamin- êkska); karas: karas L 244c, 360, 368b, 416, 
gen voor de kruiwagenas zijn te vinden in het 420, 429, 432, Q 7, 21, 97, 113a, 198b; kar- Q 
lemma KRUiwAGENAS, pag. 91. 72, 77, 83, 155, 163, 168a, 174, 181; ka'r- L 
Zie afbeelding 16 en 17.] 268; ker- L 314, 383; kêr- P44, 45; ker- L 294, 
as: osK 278, 314, 315, 316,317a, 318,353,357, 295, 318b, 321, 322a, 326, 332; Jfcfr- K 357; 
358, 359, 360, 361, L 159a, 163, 163a, 164 (dim. kara.s Q 241; fcfr- Q 75; kfr- Q 152; kêras P 
eska), 165, 211, 214, 250, 265, 268, 269, 270, 54, 177a, Q 80; karrenas: keraas L 384, 387; 
271 (dim. eska), 288, 288a, 288c, 289 (dim. ast: ast Q 279 (mv. asta; dim. Eska); a.st Q 200 
eska), 289b, 292a, 295, 296, 299, 313, 314, 315, (mv. e.st); asjelen (mv.): esala Q 20, 201; schin-

316, 317, 318, 318b, 319, 320 (dim. eska), 320a, kei: setjkal Q 113a. 
320c, 321, 322, 322a, 324, 325, 326, 329, 330, A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
331, 331b, 332, 352, 353, 354, 355 (dim. eska), een houten as: huiteren as: hqltara as L 295; 
356, 358, 359, 360, 361, 362,363, 364, 365, 366, heltfra ~ L 331, 331b; h0ltara ~ L 268; hqltara 
367, 368, 368b, 369, 370, 371, 372, 373, 374, - L 244c; holten as: holtan as L 269; houteren 

377, 378, 381, 382, 386, 387 (dim. eska), 413, as: houtara as L 318b; hqutara ~ L 422; h&taran 
414,415,416,417,418,419,420,421,422,423, ~ L 416; h0?ar ~ K 314; hatara ~ L 355; houten 

424, 426, 0426,429, 429a, 430, P 44, 46, 47, 48, as: L 282, 289, 368b, Q 98, 111; hötan as K 258, 
49, 50, 51, 53, 55, 57, 58, 107a, 113, 115, 116, P 51; qtan ~ Q 2; hq~tan ~ K 353; hpan ~ K 353; 
117, 118a, 119, 120, 172, 173, 174, 176, 176a, hqltara qs L 290; houten karas: höta karas Q 4. 
178, 179,180,182, 213,214,218, 219,224,227, 
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Kaart 7: AS A R M 

® arm + sst 
• schenkel + sst 
* spit + sst 

A top + SSt 

2-1-17. AS A R M (Kaart 7) 2-1-18. ASBLOK (Kaart 8) 

(N 17, 53; N G, 48d; monogr.) (N 17, 40 + 44j + 50b + 51; N G, 48a; JG la; JG 
[Elk van de uiteinden van de as die door de lb; JG lc; JG 2b; monogr.) 
naven steken. Een asarm is steeds van metaal. [Houten blok met aan de onderzijde een gleuf 
Zie afbeelding 16.2.] waarin de metalen as bevestigd wordt, ter verste-
arm: er>m L 268, 269, 290, 329, 420, Q 18, 83, viging van de as. Zie verder ook W L D 1.1 pag. 
98; erarn Q 93; er>m L 294, 382, P 186, 197; 67 voor het asblok van de ploeg. 
eram Q 111; fram K 315, 353; asarm: as,ersm L Zie afbeelding 7.7 en 16.1.] 
270, 295; spit: spet L 282; spit L 326; spit L blok: blok P 107a; asblok: as.blgk K 318, 353, 
322a; spet P 48; spet K 278, L 371; spëH L 289, 358, 361, L 244c, 295, 321, 329, 355, 372, 373, 
314,320a,Q 1; de volgende opgaven zijn meer- 414,422,423, 434, P 50, 52, 53, 54, 55, 57, 113, 
voud: speta P 51; spetan K 35$; asspit: asspet L 115, 117, 118, 118a, 119, 172, 173, 174, 175, 
422.Q 112a ; a«pë i fQ7 ;a s sp i t s : a^p^K361 ; 176a, 178, 180, 182, 214, 218, 224, 227, Q 1,2, 
schenkel: seijksl Q 33; seqkal L 369, Q 14, 19b; 2c, 4, 9, 10, 11, 12, 13, 71 (mv. -blö.k), 72, 73, 
senkdl L 381, 386, Q 111; de volgende opgaven 76, 77, 81, 82, 83 (vaste blok zonder holte waar­
zijn meervoud: Senkals Q 20; senkah Q 111; in alleen de as ligt), 84, 86, 87, 88, 89, 90, 91,92, 
asschenkel: asseijkal Q 119; assenkal Q 204a; 93, 94, 94b, 95, 96c, 96d, 98, 99*. 101, 111, 
toppen : r0/?Q9;/0pa«L286 ;astop :a^ppQ71 112a, 113, 113a, 153, 154, 155, 155a, 158a, 162 
(mv. —t0.p);astupL 270; de volgende opgave is (mv. -bl0k), 163, 168a, 169, 170, 172, 175, 
meervoud: ast0pa K 357; doppen (mv.): dopsn 176a, 178; ds<-P 120, 121, 177, 177a, 184, 186, 
L432 ;asdop :<w. t fopL289 ;kopvandeas:%; 187, 188, 192, 197, 220, 223, Q 74, 75, 79, 80, 
>van das Q 7&; askop: askgp L 423 (mv.-kg.p); 152, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, 164, 165, 
asstomp: asstomp L 270; asstümp L 416; asein- 166, 168, 204a, 211; as.blok K 278, L 384, 416, 
de: aseri L 383; aspunt: asp0nt L 163, 163a; 429, 429a, P48, Q 18, 19a, 20, 21, 22, 32a, 97, 
toten (mv.): töt3 L 265. 171, 174, 177, 179, 181, 182, 242; as,- Q 79a; 
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Kaart 8: ASBLOK 

o as(sen)bed 
f- blok + sst 
• kas + sst 
o koffer 

* lade + sst 

ET.S<- Q 78; assenblok: asablok Q 39; asbed: 294, Q 119; asala L 387; karlade: karlai L 265, 
as.bet L312, 317, 362, Q 12, 32a, 33, 193, 198b, 317, 360, 363, 365, 366, 417; kër-L356; karlöi 
203a; as.bet L 358, 360, 361, 367, 368, 368b, Q 3, 5; kir- L 313, 315, 352, 353, P 56; kas: kas 
369, 372 (ouder), 415, 416, 417, 418, 419, 420, K 314, 315, 316, 359, P 45, 47; kas van de as: 
422, 423, 424, 426, 429, 432, 434, Q 6, 7, 8, 9, kas ,van das K 314, 318; kas >van da as K 317a, 
14, 19b, 27, 33, 117a, 197, 203a; as.bët L 317; 357; kas >van dan as P 44, 49; kas ,van dd.s Q 
as.bet Q 204a; assenbed: asabet Q 111; asten- 240; askas: askas K 278,315,353,357, P45,46, 
bed: a.stab'et Q 200 (mv. —b'eda); d.stab'et Q 48, 51, 108; assenkast: asakast L 289; asbalk: 
247 (mv. -b'eda), 247a (idem); lade: Idi L 211, as-boPk K 353, L 354, 372, P 50, Q 2a, 8, 162; 
266, 268, 270, 288a, 289, 289b, 319, 320c, 322, bak van de as: bak .van dd.s Q 152; asbak: 
331, 331b, 332, 322a, 355, 356, 358, 364, 369, as.bak.L212, P46; ashout: ashötP 107a; assen-

370, Q 1, 168; la L 290, 386, Q 2, 209; löa P 47, stok: asastgk Q 112a; aslager: asldgar L 164, 
54,58, 119, 120, Q 2a, 71; lö{ L 159a, 163, 163a, 165; lageras: Idgaras K 278; tusas: t0sas K 278; 
282, 286, 314, 353, 354, 413, 414, P 174 (bij tgsas Q 101; koffer: kqfar K 278, 353c, 358, 
wagen), 175 (idem), 219, Q 1, 79a, 83 (men kan 360, 361, P 51; pu im: pe.lam L 416; aspulm: 
er allerlei in leggen), 158, 158a; löi L 312; Igi Q aspel'm L416; sloof: s/oii/P51 a. 
72, 161, 241; löP56, 57; lade v a n d e a s : löi van 
das Q 1; aslade: asldi L 214, 214a, 215, 217, SCHEEN V A N DE A S A R M 
245b, 246a, 268, 269, 270, 271, 295, 316, 317, 1

 1 L Y ' ^ M M I L N D Ü A S A K M 

318b, 319, 321, 322, 325, 326, 331, 331b, 355, (N 17, 55; N G, 49b) 
356, 359, 371, 373, 377, 381, 382, 383; asla Q [Het met ijzer versterkte uiteinde van de houten 
111, 119; asla L 294; as- L 386; aslöi L 286, as waarmee de as in de naafholte steunt. 
313, Q 162, 163; ds- L 314; aslgi P 176, Q 242; Zie afbeelding 17.] 
a.s- Q 167; aslg' P 179; a.s- P 195; assenlade: scheen: sin L 420; sian Q 111; s\~3n Q 119; sxën 
asala.{ L 270, 289, 320a, 330, 331, 384; asala L L 244c, 414, Q 2; sën L 321, 322a, 331, 331b, 
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Kaart 9: ZIJWAND 

<r plank + sst 

• bred/berd + sst 
o schot + sst 
, spon + sst 
* deel 
o kist + sst 
B komp 
A mouw + sst 
® korf 

373,422,434, Q 18, 19b, 77,98; sên Q 209; sfn woordtypes kist, mouw, k o m p en korf, die 
L 422; sein L 416; sen L 382, Q 93; sxën L 266; thans 'elk van de twee zijwanden' betekenen, 
de volgende opgave is meervoud: se3na Q 193; zijn oorspronkelijk termen voor de kar- of 
scheenas: si'nas L 331; scheenstukken (mv.): wagenbak als geheel. De benamingen voor dit 
sénsttfka Q 111; schenkel: senkalQ 18; seujkal Q geheel worden behandeld in het lemma BAK 

9; senkal Q 204a; de volgende opgave is meer- (pag. 35). Zie kaart 15 voor de verspreiding van 
voud: seinkala Q 33; slek: slek L 318b; slek Q de beide betekenissen van het woordtype komp. 

111; k inken (mv.): kena L 317; wreef: vri L 326; De meer specifieke benamingen voor de zijwan-
loopvlak: laup<vlak L 381. den van de kruiwagen worden onder het 

betreffende lemma behandeld (pag. 90). 
Zie afbeelding 18.] 

2-1-20. ZIJWAND (Kaart 9 en 15) plank: plank K 361a, L 270, 289, 325, 429; 
pla.nk L 359, 362, Q 8; pla.nk L 368; de volgen-

(N 17, 30a + 40 + 46a + add; N G, 53c + 60 a-b; de opgaven zijn meervoud: planka L 355; 
JG la; JG lb; JG lc; JG ld; JG 2a; JG 2b; JG 2c; pla.nka P 51, 52, Q 172; plankan K 359, 360; 
A 26, 2b; Lu 4, 2b; monogr.) plenk L 266, 270, 289, 294, 299, 318, 325, 327, 
[Elk van de zijkanten van een kar, wagen of krui- 331, 364, 373, 374, 377, 378*, 381, 382, 387, 
wagenbak. Herhaaldelijk worden in het materi- 416, 424, 426; ple.nk L 286, 313, 315, 317, 319, 
aal speciaal de zijkanten van een hoogkar ver- 358, 359, 360, 361, 362, 365, 368, 421, Q 9; 
meld, die afgenomen kunnen worden. De zij- ple.nka L 369; plenk L 288a, 290, 331, 381b, Q 
wanden van de slagkar, die samen met de voor- 1; plê.nk Q 10; plqnk L 286, 316; pla.nk L 414; 
wand een vast geheel vormen, krijgen vaak geen pl^nk L 422; plënk L 375; zijplank: zTplank L 
aparte naam. De zijplanken zijn horizontale 381, 434; zi- L 270, 370, Q 20, 0112; zi>- Q 9; 
planken die tegen verticale rongen staan en zei- L 422, 423; zei- L 420, Q 96d; zeipla.nk K 
waarop verhoogsels gezet kunnen worden. De 359; de volgende opgaven zijn meervoud: 
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brër L 290, Q 117a; bre&r L 325, 377, 378, 382, 
Q 197; brëisr L 322; brér Q 16*; brëijr L 324, 
373; brêr Q 019, 22, 203a; brï.ar L 419, 422; 
bri.gr L 317; briijr L 372, 420; brei? Q 188; brei 
L 159a, 163, 163a, 248; berd: bert K 353, Q 3; 
de volgende opgaven zijn meervoud: herder K 
357; bredje: brets? L 295 (plank waarmee de kar 
dichtgemaakt wordt); breUJ3 Q 77; de volgende 
opgaven zijn meervoud: bretsas L 244c; brëtsas 
L 266; bretjss L 211, 214, 247, 295; brëtjss L 
268, 269, 270, 271, 320a; zijbred: zibrët L 268; 
zi>- L 270, Q 96a; zei- Q 157; zièref Q 262; z « -
Q 247a; zibret Q 35; zijèref L 191; zi{bredt L 
326; zi'èrê'r L 369; zfèrfr Q 19b; zïbrët Q 97; de 
volgende opgaven zijn meervoud: zibreten L 
214, 215a; zeibrëtan P 119; zeibretan L 165, Q 

Afb. 18.Zijwand 95; zëiabrfote P 118b; zibrê.*r L 369; zibrë&rL 

1. rong 2. rongkram 3. verhoogsel 320c, 326, 374; ziibrëhr L 320a; zibrër Q 32a, 
112; zii- Q 211; ^ J - " Q 247; zübrëra Q 112a; 

zf/)to;fc> Q 1, Q 33; zi- Q 98, 99*. 101, 103, 197; zeibre&r L 372; zïbrër Q 19b; z / i - Q 39, 209; 
z A - Q 111; z « - K 361, L 359, Q 102, 106; ze1- zibreir Q 112b; zii- Q 203; zibrfr Q 21; z/èrër 
Q 188; z f i - L 355; z f - K 317a; zeipla.nkaK 318 Q 22, 33, 36,97; zii- Q 111,203a, 204a; zWrï.ar 
(bij aardkar); zd- Q 162, 181 (bij klitsji); L 372; zeibrPrg P 186, 197; zibrëia L 295; zi'- L 
ziipldnha Q 192; z ^ - Q 95; zi/̂ te.̂ /t L 317, 319, 422; zdèrëj L 159a; zïibrei L 163, 163a; zij-
366, 369, 416, 417, 418; z9- L 316, 358 (bij bredjes: zibrëtMs L 271; karbred: karbret L 
hoogkar), 361, 372, 374, 423, Q 6, 8, 9, 10 (bij 244c; ytgrèrë/ L 322a; karbrët L 268, Q 8; ker- L 
langkar; bij slagkar: gewoon de bak: niet 289; de volgende opgaven zijn meervoud: 
afneembaar), 11, 12; zei- L 286, 312, 313, Q 3, karbrêr L 429; karbrëi L 246b; karbrei L 244c; 
5; zïplerjkL3%l, 382, 383,416,426, Q 15; z i - L kdrbre3r3n Q 94; wagenbreden (mv.): 
295, 322a, 326, 328, 330, 331, 332, 361, 362, wagBwbr^i L 163, 163a; kistborden (mv.): 
367, 368, 377, 381a, 383, 386, 419, 426, 427, kes<badm P 169; kes<bata P 211; schot: sot L 
429a. 430, Q 16*; zi.- L 322; z&~ L 374; zei- L 292, 324, Q 193, 197; de volgende opgaven zijn 
289, 314, 371, 414, Q 3, 3a; zipleijk L 317, 330, meervoud: sxgtm K 358; sxgtB L244c, 269, 288, 
360, 384, Q 14; zii- L 422; zei- L 164, 165; 289, 318a; sgts L 299, 318b, 321, 360, Q 14, 22, 
ziiplëvk Q 4; zijplankjes (mv.): L 370; kar- 30, 96, 98, 105, 111; sx0tan L 282, 286, 313, 
plank: karplank L 424; karpla.ijk L 418, 420; 314; zijschot: zisgtQ 111; de volgende opgaven 
kar- L 355, Q 1; ker- L 288a, 314; ker- L 318b; zijn meervoud: ze'isxotd L 289a, 289*; zïsotd Q 
ke3r- L 352; de volgende opgaven zijn meer- 111; zeisx0t3 L 286, 316; schutsel: sx^tsal Q 2; 
voud: karplatjka L 419; karple.nk L 358, 363, sfytssl L 422; de volgende opgaven zijn meer-
364, 365, 366, 367, 368b, 372, 415, 415a, 416, voud: sx0tssls K 357, L 362, Q 96d; sxQtsals L 
417,418,420,424,434, Q 6, 7; tór- L 355, Q 3, 360; sgtszls Q 10, 12, 13, 96c; zijschoft: zësxoft 
5; kd^rpleijk L 268; ter- L 282, 289b, 294, 318b, K 315, 353; stopsels: stQpsals Q 4; zijstopsel: 
319, 324, 325, 331, 331b, 369, 370 (bij hoogkar, ziistgpssl Q 21; zijstop: zistö3p L429; zij: zgj Q 
kan afgenomen worden), 376; kerple.nk L 282, 178; de volgende opgaven zijn meervoud: zih L 
370 (bij hoogkar, kan afgenomen worden); kër- 318b, 384, Q 39; zeid L 289; zaiarc Q 92; zijkant: 
K 361, L 312, 314, 353, 354, 356,413, Q 1; kër- zikant Q 0112; de volgende opgaven zijn meer-
K 360; kë3rpknk L 352; ker- L 316, 318b; kar- voud: zikanta Q 103; zikent Q 101; zilke^s L 
renplanken (mv.): keraplenk L 331, 382; bred: 361; zeikantan Q 152, 160; zijwand: züwant Q 
bret L 328; bref L 211, 214; brët L 246, 246b, 11, 204a; de volgende opgaven zijn meervoud: 
269, 270, 271, 352,369, 371, 372,375,424,432, ziweni L 322, 322a; zijstukken (mv.): zeist0km 
Q 98; bre"t L 326; br%t L 322, 381, 382; breit L L 290, 291; zi&tgks Q 27; zeistekm Q 91; 
328; brët Q 162; brPt L 368, 422, Q 77; de vol- zeisteka Q 171; zijklappen (mv.): zëiklapzn L 
gende opgaven zijn meervoud: bretar L 210; 267; sponnen (mv.): spori3 K 314, L 314, P 50; 
brëitgrQ 156; breddn L 192; bridsn L360; èrefa sppna K 278, 316, 317, 317a, 318 (bij hoofdkar), 
L211,265; bret3 Q 198b; èrefóL 164, 165; brëts 353, 357, 358, 359, 359a, 360 (moderner woord 
L 352; brëar L 369, Q 202; brë.3r L 371, 419, voor de zijkanten van de hoogkar), 361, P 44 
421, 423; brëhr L 271, 288, 288c, 292 (met (alleen bij hoogkar), 45,46,47,48,49, 51 (balk-
opzetters), 292a, 293, 295, 318 (bij hoogkar jes van de planken), 54, Q 101; spgnn K 315, 
afneembaar, zitten aan de rongen vast), 318b, 316, 353; spQ3r?n K 317a; karsponnen (mv.): 

320, 320a, 321, 326, 369, 371, 0426, Q 7, 119; karspotiB K 318; deel: del Q 0112; disl Q 113; 
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Kaart 10: ZIJLADDER 

9 hekken 
* ledder + sst 
•T- leer + sst 
o leier + sst 

delQ 119, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; de kêrkista P 187a; kfr- P 177a; zijkisten (mv.): 

volgende opgave is meervoud: dels Q 117a; sla- zeikesta Q 174; zeikïsta P 186, 197; zë3kéfsta P 
gers (mv.): sïPgars K 360; slagen (mv.): slëx Q 118b, 177; komp: komp Q 21, 34, 202; ko.mp Q 
197, 197a, 211; schonen (mv.): schönan K 278; 82; kgmp Q 101, 112a; kgurnp Q 32; kömp Q 113 
trompen (mv.): trgmpa Q 101; trompa Q 203a; (het geheel van voor-, zij- en achterschotten), 
vlakken (mv.): L 329, 377; aile (fr.): el Q 119; 211; de volgende opgaven zijn meervoud: kompa 
wangen (mv.): warja Q 211; brakken (mv.): Q 86, 170; ko.mpa Q 82, 83, 84 (bij langkar), 87, 
braka Q 96c, 112a; kist: kis Q 179; de volgende 88, 89, 90, 93, 96c; kompa Q 96d; karkompen 
opgaven zijn meervoud: kesta P 107a, 176b, 212, (mv.).' kdrkgmpa Q 93; kdrkömpan Q 92 (bij 
213, 219, Q 2, 10a, 153, 173, 241; kista P 113, oogstkar); mouw: mgu P 53, 54, 55, 56, 187, 
115, 117 (bij langkar), 120, 172, 173 (ook bod- 188, Q 71, 183; mö K 361a, P 119, Q 1, 78; mg 
delkar, staan vast), 174 , 175, 176 (bij langkar of Q 2; de volgende opgaven zijn meervoud: mgua 
wagen), 176a, 177, 178, 179, 180, 182, 184 (niet P 54, 58a, 118a, 118b, 119, 120, 178, Q 72, 73, 
bij boddelkar), 196, 214, 218, 224, 227, Q 157a, 74, 79, 81, 153; moJwa P 118, 121, Q 78; maua 
158a, 162, 163, 169 (alleen bij oogstkar), 170, P 50; rnöuan P 56, Q 2a, 2b, 79a, 155; m&a P 52; 
174, 176a, 177, 178, 179, 181 (bij oogstkar), mgan P 55; moan Q 1, 71, 72a, 75, 77; möa K 
182, 183,242;&.sfóP227;fcï..rfóP177,186 (ook 361a, P 53, 57 (bij langkar), 58, 119, Q 71, 76, 
bij boddelkar), 188, 192, 195, 197, 220, 222, 223 77, 80, 83, 154, 158a, 168a; mgan L 421, Q 2 
(ook bij boddelkar), Q 159 (ook bij klitsji), 165; (langkar); mouwtjes (mv.): mgukas P55, 120, Q 
ki3sta P 121, 185, 187, 189; kesa Q 155a; ki.sa Q 71, 72; karmouw: karmqu Q 78; de volgende 
156a, 160a, 164a, 167, 168, 241; kïsa Q 78, 80, opgaven zijn meervoud: karmouan Q 77; kër- Q 
152, 156, 157, 157a, 160, 161, 164, 166 (meest- 73; ke[r- P 118a; kêrmöa P 55; mouwenkruis: 

al bij wagen, afneembaar), 167, 240; kïza Q 162; mguakrës Q 2; korf: kgrf Q 1 (geheel); kgrfK 
karkisten (mv.): karkestan Q 169, 241; kdr- Q 361, 361a; de volgende opgaven zijn meervoud: 
179; kdrkista Q 163, 177, 178, 182 (op langkar); korvan P 117; ker>f P 52. 
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Afb. 19. Zijladders 
1. ladderboom 2. sport 

„ , Q 175; aus- Q 179; guxsl0dara L 0426, 429, 
2-1-21. ZIJLADDER (Kaart 10) 430, Q UI; gus- Q 9, 32; ös- Q 33, 241; 
(N 17, 12a + 30b + 40 + 46b + add; JG la; JG guslQdaran L 429a; karledders (mv.): kerledars 
lb; JG lc; JG ld; A 26, 2a; Lu 4, 2a; monogr.) Q 152; karledderen (mv.): karledara Q 178; 
[Ladderachtige zijkant van de hooikar. De zijlad- kdrledara Q 168a; karl0dara Q 7; zijledderen 
der bestaat uit een aantal sporten, die twee lad- (mv.): zjledara Q 204a; zei- Q 4; zïlQdara Q 111; 
derbomen verbinden. Een gedeelte van dit mate- leier: lei.ar L 371; lea^ar L 420; leiar L 318b; 
riaal werd al eens behandeld in WLD 1.3 pag. 93, lei.ar L 363, 364, 365, 366, 415, 416, 417, 418, 
maar wordt hier volledigheidshalve herhaald en 421, 423, Q 8; lear Q 200, 247, 247a; de vol-
aangevuld. De kaart is gebaseerd op de gegevens gende opgaven zijn meervoud: lebrs L 268, 270, 
van WLD 1.3 en 1.13. 288, 288a, 288c, 289, 289b, 318, 318b, 320, 
Zie afbeelding 19.] 320a, 320c, 321, 322, 325, 328, 330, 368b, 370, 
ledder: ledarQ 90; ledarQ 71, 79, 87, 157, 170; 373, 374, 375, 377, 378, 378*, 416, 422, 432, Q 
l0dar Q 88, 96c, 154, 157a, 158a, 162, 168, 172, 198b, 209; leiars L 372; l&ars L 371; leiara K 
177, 240; de volgende opgaven zijn meervoud: 278, L 326, 366, 368b, 373, 377, 381, 381b, 382, 
ledars L 329, 331, 331b, 322, 383, 384, Q 4, 75, 416, 421, 423, 426, Q 78; lei.ara L 317, 319, 
90, 94b, 117a, 118, 178, 179; ledars Q 74, 79a, 358,359,360,361,367,368,369,419,422,424, 
166; Igdars L 433, Q 75, 80, 161, 167; l0dars Q Q 6, 7; lepra Q 156, 247, 263; leiertjes: leiarkas 
102; l0dars Q 105; l0das Q 22; ledara L 387, Q L 360a; hooileiers (mv.): [hooi]leiars L 268, 
21, 39, 90, 93, 94, 113, 117, 117a, 119, 121, 171, 295, 322; hooileieren (mv.): hq.ileiara L 322; 
174, 176a, 202, 204a, 211; ledara Q 3, 5, 72, 83, oogstleier: gustlei.ar L 370; de volgende opga-
84, 89, 91, 153, 155, 163, 169; ledaran Q 76, 77; ven zijn meervoud: quxstleiars L 293, 375, 420; 
l0dara L 429, Q 10, 11, 12, 13, 15, 18, 19a, 20, gust- L 326; guhtlei.ars L 362; quxsleiara L 373; 
21, 32, 32a, 33, 34, 38, 97,98, 99, 99*, 101, 112, 422, 426; gus- L 432; karleiers (mv.): karleiars 
0112, 181, 192, 193, 201, 203, 203a, 242; l0dara L317, 360; ker- L 288a, 289, 320a, 324; karlei-

Q 9, 16*, 36, 96a, 96c, 96d, 98, 103, 111, 112a, eren (mv.): karleiara L 416; kêrleiaran L 356; 
112b, 162, 182, 188, 192; l0dara Q 7, 21; ledara leierplanken (mv.): leprplenk L 422; leierwan-

Q 162, 208; oogstledder: ö.xstledar Q 82; de den (mv.): leiarwerJ L 322a; leer: lëdr K 278, P 
volgende opgaven zijn meervoud: guxsledars L 191; lïr K 315, 316, 357, 358, 359, L 354,413, P 
331; gus- L 384; osledars Q 160; guxslgdars Q 46, 47, 49, 53, 55, 57, 176, 214; lïr K 361, L 
14, 019, 20; gusl0dars Q 94b; gusledara L 386, 414, Q 2a; lïar L 355, P 45, 52, 227 (vroeger bij 
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Kaart 11: LADDERBOOM 

« balk + sst 
f boom + sst 

wagens); Har K 314, 317a, L 352, 353, Q 2; lier hekas L 163, 163a, 289*, 289a; sponnen (mv.): 
K 353; leir Q 159; leiar P 187a, Q 156; lë[dr P spgna K 278, 318, 358. 
186; de volgende opgaven zijn meervoud: leprs 
P 211, Q 78, 156; Z<?ra« K 359a, P 188, 220; Zgra , , „ , i m c D D n ™ i / r - n - . 
L 265;V K 278; lira K 357, 361, L 266I P 2 A ' 2 2 - LADDERBOOM (Kaart 11) 
107a, 210a, 212; li.ra L 244c; li3ra K 314, L 282, (JG la; JG lb) 
Q 71; lm K 318, 358, L 316, 355,414, P44, 48, [Elk van de twee balken van een zijladder, waar-
50, 54, 55, 56, 57, 58, 113, 115, 117, 118a, 174 tussen zich de sporten bevinden, 
(vroeger op wagens, niet op de kar), 175, 176a, Zie afbeelding 19.1.] 
179, 180,182(vroegeropdewagen),218(alleen boom: baum Q 5; bgu.m Q 96c; bö.m Q 3, 72, 
bij de wagen), Q 1, 2; lira K 360, P 51; lira Q 83; b'um K 361; de volgende opgaven zijn meer-
1; ïiran L 282, 286, 354; IPra L 315; IP.ran L voud: beim Q 5; bem Q 3, 72, 83; bfam P 188, 
312, 313; lira P 178; lira P 172; liaran L 282, 192, Q 8, 80, 96c, 152, 160, 161, 166, 168; b0m 
286,314; lejra P 118, 119,121, 177, 192, 195, Q Q 241; b 'um K 361; boompjes (mv.): bQmkasQ 
78; lePra P 187 (ook bij wagen); lëj-ra Q 164; 164; bgmkas P 195; ledderboom: Igdarbgu.m Q 
leiaraP 185, 186, 197; oogstieren (mv.): uslïra 9, 10, 88; ledarbö.m Q 94, 171; ledar- Q 82, 83, 
P 224; üst- P 173; üs- P 219 (op wagen); ü3sïira 87, 90, 170; de volgende opgaven zijn meer-
P 177a; gusle\ra P 120; ust- Q 73; us- P 184, 197 voud: Igdarbgim Q 9, 10, 13, 88; Igdarbgim Q 
(op wagen, niet op kar), 223; usleha Q 165; 188; ledarb0m Q 77, 153, 168a, 169; Igdarbgm 
usle'vra P 220; karleer: kêrlïr P 56; de volgende Q 177; ledarbëm Q 94, 171, 178; ledarbëm Q 83, 
opgaven zijn meervoud: kërlTran L 316; kerlVra 84, 89, 170; ledarbeym Q 87, 90, 155; leierboom: 
L 282, 314; k^rlïra L 316; k^rle{ra Q 78; lei.arbgu.tn L 317, 319, 361, 362, 369, 416, 417, 
klrlePra P 188; zijleren (mv.): zailira K 357; 418,419,423,424, Q 6; leLarbgu.im L 359, 360, 
horden (mv.): hgrda L 163, 163a; hgrta L 215a, 363, 365, 366, 367, 368,415; de volgende opga-
248, 298; hörta L 269a; hekken (mv.): L 269; ven zijn meervoud: leiarbgim L 317, 319, 369, 
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370, 372, 419, 424, Q 6; lei.arbeim L 359, 360, 
362, 363, 365, 366, 367, 368, 415; leiarbgim L 
420; leerboom: lïrböm P 48; lïrbü.m K 359; 
lïrbüm P 46, 178; lïrbü3m P 44; lPrbü3.m L 316; 
lïrbum K 360, L 413, 414, P 56, 118a, Q 1; 
lPrbu3m K 315, 316, 357, 358, L 312, 315, 354, 
355, P45; liar- K 314, L 353; leijboum P 120, Q 
73; de volgende opgaven zijn meervoud: 
lïrbu3ma K 315, 316, 318, 353, 357, 358; lïrbym 
K 359, Q 1; lïrbum K 360, L 413, 414, P 56, 
118a; lP.rby3m L 312, 315, 354; llrbim Q 2; 
IPrbPm L 355; liarby3m L 352; leirb0im P 120, 
Q 73, 78; bomen van de ledders (mv.): b0m van 

da ledara Q 153; boom van de leier: bgum van 
da leiar L 371 (mv. 6#n); balk: baPk K 278, 
317a, P 172, 174, 214, 219, 220, 223, Q 2a, 71, 
156, 157a, 172; de volgende opgaven zijn meer­
voud: ba.Pka Q 154; balaka P 173, 175, 180, 
182, 224, 227; ba.laka P 50, 113, 117, 121, 179, 
186, 187, 197, 218, Q 74, 75, 79, 157, 159, 165, 
179; bala^an K 278; be.lak P 184, 220, 223; led-
derbalk: ledarba.Iak Q 175; de volgende opga­
ven zijn meervoud: ledarba.lka Q 76, 91; 
iQdarba.laka Q 12; leierbalk lel.arba.lak L 364; 
de volgende opgaven zijn meervoud: 
¡ei.arba.laka P 177; lei.arbe.lak L 356, 364, 422; 
leerbalk IP.rba.lak L 313; IPr- L 282; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: lïrba.laka P 47, 
58, 174, 177a; lPr-L3\4; leerden: IPrdenPW; 
opstaner: gpstmar P 57; de volgende opgave is 
meervoud: gpstgnars P 53; dennen (mv.): dena 
Q 181: bruggen (mv.): br0ga P 176; leierstuk­

ken (mv.): lei-arsteka L 421; ledderschalen 
(mv.): Igdarsd.la Q 11. 

2-1-23. SPORTEN 

(JG la, JG lb) 
[De scheien die de ladderbomen met elkaar ver­
binden. 
Zie afbeelding 19.2.] 
sproten: spröta K 314, 315, 353, 357, 358, L 
288c, P 45, 47, 48, 224; sprö.ta K 361, L 312, 
313, 315, 316, 319, 370, 372, 413, P44, 46, 51, 
56, 57, Q 7, 8, 9, 10, 11, 12, 88, 96c; spröta K 
318, 359; sprötn K 316; spröta P 49; sprö.ta P 
53; spröPta L 371, 419, P 58, Q 13, 83; spro3.ta 
P186, 220; sprö«ta Q(>; sprgutaP \ \5, 117, 173, 
174, 175, 176, 176a, 177a, 178, 179, 180, 182, 
218, 219, 227; sprgiuta P 172; sprodta P 50; 
sprgyitaPm, 118a, 214; spruo.ta P 187, Q 165, 
170; sprug.ta P 177, Q 152, 159, 164, 166, 174; 
sprügta Q 188; sprug.ta P 177; sprug.ta Q 160, 
179; sprug.ta L 359, 360, 363, 366, 368, 415; 
spru^ta L 356, 358, 367, Q 94; sprö.ta L 369, P 
184, 197,Q 171, 175;s/?n«.r3L422,P119, 120, 
188, 192, 195, Q 75, 76, 77, 79, 80, 153, 154, 
156, 157, 157a, 161, 162, 163, 168, 168a, 169, 
177, 178, 182, 242; spru»a.ta Q 74; sprue.ta P 
121, Q 89; sprtf.ta L 317, 361, 362, Q 90, 91; 

sprükta L 364, 365, P 52, 118; spr0.ta Q 2; de 
volgende opgaven zijn enkelvoud: sprö.t K 278, 
L 282, 286, 314, 352, 353, 354, 355, 414, Q 
158a; sprot K 317a; sproet Q l\;spru0.t Q 167, 
240; sprü3.tL416, 417, 418, Q 3, 5, 72, 82, 172; 
sprü.t Q 1, 2a; sproter: spru3.tar Q 87; sprug.tar 
Q 181; sprootsen: sprötsa L 421, 423; sprötsa L 
420; sprü3.tsa L 424; leddersproten: 
lei.arsprö.tan Q 8; l0darsprö.ta Q 10; 
le.darspru3.ta Q 155; l0dar- Q 241; 
lePrsprul)3.ta Q 78; leersproten: lïrsprö.ta K 
360; llrsprö3.ta P 55; lërsprua.ta Q 73; sploot: 
splü°.t Q 84; scheien: seis L 369; sei-a L 419, 
421, 424, Q 9, 88; sëa Q 89; leierscheien: 

lei-arasei-a L 360; sponnen: spgna P lila, 223, 
Q 158, 162; spona Q 98; spöna Q 159; speken: 
spë.ka Q 174; spei-ka L 356, 422; speika L 358; 
spiikaPm. 

2-1-24. VOORWAND (Kaart 12) 

(N 17, 35 a-b + 47 + 49; N G, 61 a-b; JG la; JG 
lb; JG 2b; JG 2c; A 26, lb; Lu 4, lb; monogr.) 
[De vaste of afneembare voorplank van de kar of 
wagen. De kar met opkipbare bak heeft meestal 
een vaste voorwand; bij de kar met een bak die 
niet kippen kan, kan de voorwand weggenomen 
worden en door bv. een oogsthek vervangen 
worden om de laadruimte te vergroten. 
Dit lemma vertoont een grote gelijkenis met het 
lemma voor de achterwand. Dat is niet te ver­
wonderen, omdat er betekenisuitbreidingen in de 
twee richtingen zijn geweest. Ten noorden van 
de lijn Halen (P 48) - Neeroeteren (L 368) heb­
ben de benamingen voor de achterplank geleide­
lijk aan ook de betekenis voorplank gekregen, 
omdat de achterplank altijd een apart onderdeel 
van de kar of de wagen geweest is, terwijl de 
voorplank alleen maar bij de hoogkar los is en 
dus een apart onderdeel vormt. Ten zuiden van 
deze lijn is echter het omgekeerde gebeurd: de 
achterplank heeft de naam van de voorplank 
gekregen. Vermoedelijk hadden de karren hier 
oorspronkelijk helemaal geen achterplank. Toen 
men nadien de karbak achteraan ook ging afslui­
ten (om de laadruimte te vergroten), werd daar­
voor dezelfde naam gebruikt als die van de voor­
plank, die hier sterk op leek. (Meer hierover is te 
vinden in Goossens 1963, pag. 54-58). 
Op de kaart zijn voor Belgisch Limburg alleen 
de gegevens uit de mondelinge enquête opgeno­
men.] 

bred: bre3t L 377; bret L 328; bret L 420; brit L 
366; brie.t P 197; brët L 289b, 290, 296, 298, 
316, 319 (mv. brëiar), 320, 320a, 352, 369, 370, 
371, 374, 382, 415a; brë.t L 269a, 286, 314 
(ouder woord voor schot); brë3t L 353; brët L 
322; brët L 373, 429; brP.t L 317, 368, 372 
(vroeger vast), 417,419, Q 5; brïa.t L422; voor­

ste bred: v0sta brut Q 262; v0rsta bret L 248, 
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Kaart 12: VOORWAND 

* bred + sst 
x hoofdbred 
* schotbred 
v hoofdbred 
o bredje + sst 
• hoofd + sst 
• hoofdstuk 
A schot/schut 
» stop + sst 
* stopsel + sst 
<§> schoft 
B kop 
• kopeind 
f> kopstuk 

265; versta ~ L 244c; versta breit L 368b; [voor- 74, 163; h0<- Q 81; h0t<- L 353; fcëf<- Q 92; 
sfe//>ëf L246; v0rafa ~ L290, 295, 320c; versta 0it.bre.tQ 8; hu at.-V 50; fa/f.-L413; hët.-Q 
brëat L 419; v0>.sfa fcrff L 377; voorbred: 72; hei- Q 82; ftej- Q 90; hë- Q 83; h0it,brëat 
v0rbret L 294; v^r- L 163, 163a, 165, 191; L 289, Q 161; h0iubrë*.t L 370; hy*t<- P 49; 
vö*rbret L 369; v0r- L 159a, 164, 165, Q 209; feyf<- P 58 (vnl. bij langkar); hêt<-Q 170; hit,- P 
v0rbret L 211, 215a, 265; v^rbriH L 360; 52; fci- P 55; hfc.brëk P 119; h0t<brëht Q 156a; 
[voorjbrët L 370; v0>- L 270 (steeds afneem- hit,brëE.t P 56; h0it<bret Q 158a, 162, 176a, 182, 
baar), 286, 288c, 289a, 289*, 295, 321,353, 372, 241; /i0f.fVff Q 181, 183;fc0f.-Q 177;ëf . -Q83 
374; v#r- L 290, 291, Q 96a; v0rbrë.t L 319, (slechts bij langkar); h0it<brë_.t L 382, Q 77 (niet 
371, Q 98; ver- L 372; v0±.rbrëil L 422; v0>br£( bij klitsji), 167; h0U-Q 155 (bij enkelkar), 168a 
L 377, 381; vjirbrêt L 292; v0>- L 322, Q 22; (niet bij klitsji), 177, 242; hyat<- L 315; ët<- Q 
v0r- L 324; vast voorbred: vast ,v0rbrët L 321; 84 (bij slagkar); hei- Q 87; h0it<brëd.t Q 76; 
karbred: karbret L 316; karbrêt L 424; de vol- h0it,bret L 387; /2̂ /̂ — Q 160a; h$t<- Q 169; 
gende opgave is meervoud: karbriar L 372; h0it<bnê.t Q 79a; 0ü<brï.t Q 7; /igj- L 362, 418; 
hoofdbred: /j#f,èrgf Q 173; hëi- Q 93; h0t,breij h0ut<brïa.t L 369; /i^Xr— L 420, P 121, Q 71; 
Q 155a; h0brebt K 361; h&ubrit P 118b; tóf.-P 186;%f. -L316,414; / i«f , -L361,363, 
h0it,brï>t L 317; hQit.briat Q 75; Atff.- P 194; 415; L 356, 358, 359, 361, 364, 366, 367, 
heu- Q 4; ftef<- Q 3; h0_tt<bna.t P 192 (mv. - 416; hlt.bna.t Q 2a; fcï- P 57; 0it<brhst L 424, 
èn'a.r), Q 152 (niet bij boddelkar; mv. bria.r), Q 6; h0it<brPt P 177; hut.brïe.t P 53; de volgen-
157, 157a, 159, 165 (mv. briar); h0t<- L 421; de opgaven zijn meervoud: he\brëtar L 415; 
0jf.- L 423; h0ihbrii3t P 189; /i^f<- Q 1; hlubrëar P 54; h0it,brfr Q 76; /j0f<- Q 242; 
h0ij.brie.t P 183, 187a, 188; ftef<- Q 2; h0it,brêrL386;heibrïa.rL360,417;heibrqarQ 
h0it<bri£.tP 118, 120, 187 (mv.: -brie.r), 197, Q 86; hoofdbred van voor: h0it<br%.t >van v0r Q 
78" 80 (mv: -fcria.r), 153, 154, 164, 166; h03t,-P 240; voorste hoofdbred: versta hgibret L 381a; 
220; h0h-Q 160; h0it-brët L 318, 318b, 377, Q vê'Vifa êf<- Q 83; v0ma h0it<bret L 381b; v/psfa 
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hei- Q 93; [voorste] h0breiat P 118; v0sta 
h0it<brit P 193; vigsta h.0- P 220; verst» hei- L 
367; v0rsta hgit,brüt P 196 (wagen); v0iarsta 
hgiubria.t Q 74; vigsta hgit<- P 119; [voorste] 
h0t<- P 185; vgiarsta hyt<- P 118a; vë^rsta hët,-
Q 3; v0rsta hgihbriht P 221; v{q.sta hgiubrie.t P 
195; viö.sta hgihbrie.t P 177, Q 73; v jpjfa - Q 
75; vigsta - Q 79; v0iarsta hgjbriet P 121; [voor­
ste] git<brët L 424; [voorste] hyt<- P 57; versta 
hi-PS6\ vtfirstahgit, breitQ 156; vgrstakgt<-Q 
78; vgrstd hgubrëat Q 71; vigsta hyt<- P 58a; 
viosta hit,brëht P 54; v0rete hgiubr^-t Q 168; 
Vi'pira - Q 163; v/psfa h0t<bri>.t Q 169; vi0.sra 
/;0r<- Q 77, 181; v{g.sta ~ Q 241; vio-,sta 
hët,brë_.t Q 89; v/^sra ët<-Q 83; v0jrsta h0it<- Q 
156; vjosfa hgt.brït P 197; v f . r s / a heibrP.t L418; 
voorhoofdbred: v0rh0t<breit P 57; vërheibrët Q 
5; de volgende opgave is meervoud: v0rhgjt,brlr 
L 386; kophoofdbred: koph0t<brët L 382; hoog-

bred: hex<brët Q 90; de volgende opgave is 
meervoud: hyx-brër Q 2a; schutbred: s0t<breat 
Q 87; .s0r<- Q 209; stft.breit L 331; ,s0r<- Q 94b; 
s0b- Q 96d; s0t,brët L 376, 384; sgubrë.t Q 88; 
seubrë.t Q 91; sgt-brèt L 322a, 325 (gewoonlijk 
stond er een V-vormig hek op), 330; schootbred: 

söubret L 328; schutbred van voor: s0t<bret va 
v0r Q 209; voorste schutbred: vgrst s0t<bret L 
325; v0rsta s0t<bre{t L 330; v0rsla s0t<- L 332; 
v^rsfa sgubrë.t Q 96c; v0rrfa sgubrët L 383; 
voorschutbred: v0rs0t<breit L 331, 331b; 
v0rs0t<brêt L 293; kopbred: kop<brët L 326, 
369; kop.bret Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; de volgende opgave is meervoud: 
kop'brëdars Q 77; stopbred: st0p<brët Q 102; 
voorstopbred: verstop,brët Q 99*; bredje: 

breitja L 267; è re ( / ' a L 244c, 246b; fcrê/> L 269a; 
voorste bredje: vörsta bretja L 246; v0rsta - L 
295; v0~rsta britja L 268; versta bretja L 217; 
v0>s?a brëüja L 266; voorbredje: v0rbretja L 
250; berd: bef P 44; voorste berd: v0rsta bet P 
46; vysta ~ P 45; voorberd: v0rbet P 46; hoofd­
berd: h0t<bert K 359a, 361a; hyh- K 358; 
hyaUbet P 47; hyt.bert K 360; fyM.ègr K 314, 
316; /!0f<- K 318, P 51; hoofdberd van voor: 

hyat,bet >va v0r P 48 (ook bij bottelkar: los); 
voorste hoofdberd: vprsta hytbet P 51; vgsta -
P44; kistbord: kis,bat?211; hoofd: fóar K 315, 
353; h$t Q 77; h0tL414; h0itQ 161; A ĵff K 357; 
fa/f K 361; hylat K 358; fcejr Q 94 (slechts bij 
langkar), 171 (alleen bij langkar), 175 (mv. 
heiar), 178 (bij langkar); heit L 364, Q 171; hait 
Q 93; voorste hoofd: v/osta heit Q 93; v]0sta ~ Q 
174; versta - Q 91; vjjpsfa hiit Q 171; voorhoofd: 

v0rh0it L 384; v0rhët Q 92; karhoofd: karheit L 
365; hoofdsel: heitsal Q 179 (bij langkar); voor­

stuk: v0rstgk L 269; vgrstyk Q 197; hoofdstuk: 

hga.tstQk P 223; P 184, 186, 188 (wagen); 
hyt-P\2Q\hyat-P\\l, 172, 175,178,179,180, 
182, 214, 218, 219, 227; yat- P 176, 176a; 
hytstyk P 210a, 212; hyel- P 55; h0tst0k Q 78; de 

volgende opgaven zijn meervoud: hytst0ka P 50; 
hytsteka P 116; hyt- P 214; voorste hoofdstuk: 

vgSrsta hyatstgk P 174; v0sta - P 113, 115; 
vig.sta ~ P 177a; vyasta ~ P 224, vjpsfa h0tst0k P 
220; v0rifa /i i /ar- P 117; v0rsta gfstgk L 420; 
kopstuk: kopstgk P 196 (voorste stuk bij kar, zit 
vast), Q 263; kgp- P 107a; kopstgk P 189, Q 160, 
174,177 (bij klitsji); kgp- Q 188; ^ s ^ A : Q 209; 
kgpst0k Q 247a; kgpstek Q 1; kop: ifcpp L 322, P 
186, 197, Q 2, 3, 10, 13, 22, 36, 39, 77, 83, 111, 
112,164a, 166 (bij klitsji), 178,204a, 211; kop Q 
95, 176a; ko.p Q 12; voorkop: v0rkgp L 322a; 
kopeind: kgp<entQ 193; kgp, ent Q 198b; kgp, en 
L416; fcep<ê{/ Q 103, 111; kop.en Q 197; voor-
kopeind: v0rkop,ey Q 101; kopplank: kgpplank 
Q 1; schut: sx0t K 278, L 286, 312, 314, 316; set 
L 360; de volgende opgaven zijn meervoud: 
sx0tan L 282; sx0tan L 286, 314, 315; schot: sxgt 
L 286,288,288a, 289,289b, 355, 364; sgt L 265, 
320c, 382; de volgende opgaven zijn meervoud: 
sgtan L 313, 422; voorste schut: v0rsta sx0t L 
313; voorste schot: v0rsta sxgt L 288; vgrsta - L 
316; v0rsra ~ L 314; v0rsta sgt L 317, 318b; 
v0rsta ~ L 265; versta ~ L 360; voorschut: 
vörsxgt L 282; voorschot: L 381; v0rsxot L 318a; 
vgrsxgt L 286; v0r- K 278; vy3rsxgt L 289; 
v0~rsQt L 318b, 320a; v$r- L 373; v%r- L 360; 
karschot: kersxgt L 289; kersot L 322; kop­

schot: kopsot L 322, Q 22; stop: stgp Q 14, 15; 
&epL429,430,Q019,19b, 21, 32a, 33,36,111, 
0112, 112b; stöap Q 199; voorste stop: v0rsta 
stgp L 433; versta - Q 33, 35; vysta stgp Q 202; 
voorstop: v0rstgp L 434, Q 16*, 20, 32a, 36, 97, 
112a; v03r- Q 33; v0r- Q 204a; vyrstop Q 119; 
stopsel: st0.psal Q 11 (vast bij slagkar); stgpsal L 
423, Q 8; st0psal L 423, Q 019, 111; de volgen­
de opgaven zijn meervoud: st0psals Q 12, 96c; 
stgpsals Q 9, 10, 13; stgpsah L 373; stgpsala L 
426; stgpsala L 429a; voorste stopsel: v0>sfa 

st0psel L 373; v0rsta st0psal Q 19a; v0sta ~ Q 
21; voorstopsel: v0rstQpsal Q 9; v0rst0psal Q 7, 
12; V0rst0psal Q 21, 97, 99*; vy a r- Q 11; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: v0rstgpsala Q 98; 
v0rstgpsala L 426, 429a; schoft: sxoft K 278, L 
414, P 44, 51; rag/r K 317a, 358 (bij kipbare kar, 
maar kan afgenomen worden), 361, 361a, L 353; 
de volgende opgaven zijn meervoud: sxgftan K 
316, 357; voorste schoft: K 318, 359, 361; viosta 
sxgftK 315; v0rsta - K 353; v0rsta - K 314,318, 
359; v0sta ~ K 353, P 44; versta ~ L 355; voor­
schoft: K 360, 361; v0rsxgft K 357, 358, P 51; 
vër- L 355; v0rsxoft K 278; karschoft: kërsxoft 
L 352, 354; schoftplanken (mv.): K 361; schut­

sel: sx0tsal L 360; sxetsal L 356; schotsels (mv.): 

L 359; voorschutsel: v0rs0tsal L 420; voor­

schotsels (mv.): L 360; voorkant: vtfrkant L 266, 

269; v0rkayt L 422; v0rkan(i L 288; voorplank: 

v0rplaijk L 329; v0rplank Q 96d; de volgende 
opgave is meervoud: v0rplenk L 331. 
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Kaart 13: ACHTERWAND 

„ , . ^ , , , ^ „ , , 7 » v , ^ ™ - Extsrsts bre.3t L 370, 419; estg ~ P 58; egslsta 
2-1-25. ACHTERWAND (Kaart 13) ^ L 3 7 y . a c h t e r b r e d : ^ m L 1 6 4 f 1 6 5 ; 

(N 17, 30a + 36 + 48; N G, 61c; JG la; JG lb; sxtsr- L 163, 163a; axtsrbrest L 377; axtarbret 
JG 2b; JG 2c; A 26, la; Lu 4, la; L 33, 4; L 40, L 159a, 378; axtsrbret L 211; exOr- L 191, 
56; monogr.) 215a; axtdrbrit L 372; -brft L 360; -brêt L 270, 
[De afneembare achterplank van de kar of 271,290,291,295,319,321,326,353,369,370, 
wagen. Deze plank werd tussen de twee zijwan- 374, P 55, Q 98; -brë.t L 319, 371; -brqt L 294, 
den geschoven om de laadruimte af te sluiten en 381, 382; -brêt L 292, 295, 322, 324, Q 22; 
kon tijdens het lossen weggenomen worden. atarbrêt Q 169; axtarbrï't L 372, P 186, 197; 
Voor de betekenisontwikkelingen van de ver- atarbreit Q 167; karbred: karbret L 316; -bret L 
schillende woordtypes, zie de toelichting bij het 250; -brêt L 316, 424; de volgende opgave is 
lemma VOORWAND. Op de kaart zijn voor meervoud: karbrisr L 372; hoofdbred: h0ü,bret 
Belgisch Limburg alleen de gegevens uit de Q 162; h0it,bret L 382, Q 164a, 174; h0t<- Q 
mondelinge enquête opgenomen.] 173; h0t,breü P 57, Q 155a; hQt>-P 118a; hevt,-
bred: bret L 192, 210, 378; bret L 328, Q 203a; L 368b; h&Ubre.t Q 157; hyat<- Q 74; h&ubrit 
bret L 420; brit L 317, 368, 372,421; brêt L 269, P 118b; hei- L 358, 362; hfabbrik P 196; h0- P 
269a, 286, 289*, 289a, 290, 314, 316, 319, 320, 121; hei- L 364; h0t,bridt Q 1; h$t<- P 194; 
320a, 326, 352, 354, 361, 370, 371 (min of meer h&t<- P 192, Q 75, 152, 157a, 159; $f<- L 423; 
brede plank die b.v. dient om de karren voor en h0t<- P 220; hei- L 360; het,briht Q 2; 
achter te sluiten), 372, Q 7, 9; brë3t L 423; fcr^f h0it,brie.t P 183, 187a; W/<- Q 2; h0it,briet Q 
L 377, Q 178; èréf L 266, 295, 296, 298, 382; 153, 154, 156; hQit.brie.t P 118, 120, 187, 188, 
brlt L 420; brP.t L 317, 368, 369, 415, 417, 422; 197, Q 78, 79a, 80. 160, 164, 166; hip>U- P 220; 
bri3t L 419; achterste bred: axtarstB bret L 265; h0t<brêt P 58; h0it.-P 188, Q 71, 74, 163; 0yt<-
^xtdrstd ~ L 244c; èxtarstz ~ L 248; axtdrst3 brêt L 424; hrjst,- L 312; het,- Q 92; fcfa- Q 174; 
L 246, 290; ëgatoa ~ L 326: srsta ~ L 286; heit,- L 415a, Q 178; hei- L 316, 317, 415; 
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h0t.brë.t L 353; 0ij<-Q 8; hyt<-L 413; hyat,- P 
50; hu- L 352; hë- Q 83; heit,- Q 72, 82; 
Q 90; 0it.brë-,t L 423; hgit,brë1>t Q 161; fciérê'.f 
P 55; hyH<- P 49; te<- Q 170; hit,- P 52; 
h0t,brëü P 119; h0t.brër>t Q 156a; K 361; 
tö<- P 54; h0it,brët Q 158a, 162, 241; h0it,br$.t 
Q 77, 167; h0t,-Q 155 (bij enkelkar), 168a, 242; 
hit,- Q 173; êf<- Q 83, 84 (bij slagkar); hei- Q 
87; h0it,brf.t Q 76, 161; h0it.brêt L 387, Q 
160a; /i0f<- Q 164a, 169; heibrït L418; 0jf.on.f 
Q 7; h0it,brï3t P 121; hQit.brP.t L 420; 0ir<- Q 6; 
/ij/f<- L 414; L 361; A E / - L 359, 366, 367, 
416, 417, Q 5; hë- Q 3; h0ibriat P 177; 
h0it,brf.t Q 80; hyt.brf.t P 53; de volgende 
opgaven zijn meervoud: h0t<brëtar Q 71; 
h0ibriar Q 78; h0it,brie.r P 187; hlt.brëar P 54; 
h0iat.br%ar Q 241; heibröarQSé; hyt,brërQ2a; 
heibrlar L 417; hoofdbred van achter: h0it<br<>.t 
van ë.tan Q 240; achterste hoofdbred: auxtarsta 
h0ibret L 381; axtarsta hgt.bret Q 156; gxatóa 
h0it,- L 381b; dtarsta hei- Q 93; axtarsta 
h0breiat P 118; axtarsta h0if,brit P 196 (wagen); 
gsfa ~ P 193; axtarsta heibrit L 367; axtarsta 
h0t,brv>t P 185; axtarste h0it,bri3.t P 119; Êste ~ 
Q 74; ü.xtarsta hyt,bria.t P 118a; axtarsta hët<-
Q 3; extarstan 0t>- L 421; axtarsta tut- P 220; 
axtarsta h0it,bribt P 221; ë.ite h0it<bri.et P 177, 
195, Q 73, 75, 79; g.sfa /i0j- P 121; esfa /i!/f<prëf 
P 58; ë.sta - Q 72; afarste h0ibrë3t Q 79a; f'.sfa 

Q 78; Srsta hyt.- P 58a; ë.sta hit,- P 52; 
axtarsta h0t,bri3t P 185; axtarsta hit,- P 55; 
ütarsta h0it,br%t Q 176a; j'a.ifa h0it,br%.t Q 163, 
183; ê.sfó ~ Q 168; ja.sta h0t,brit Q 169, 181, 
241; ü.sta het,- Q 89; atarsta ët,- Q 83; esta 
h0t<brït P 197; £.x«fo hgiubrf.t Q 71; extarsten 
0it<-L424; extarsta hit,-P56; axtarsta hi- P 57; 
axtarsta hei- L 364; extarsta ~ L 418; qxtarsta ~ 
L 416; achterhoofdbred: axtarhehbrit Q 4; 
oxtarh0t,brët L 382; de volgende opgave is 
meervoud: axtarh0it< brër L 386; schutbred: 

s0t,bret Q 95, 197, 247a; s0t,bre.t L 325; f0/<- L 
327, Q 94b, 96d; ^f.èrêf L 376; s0- Q 96a; 
s0t,brë.tQ 88, 188; ̂ < è r £f L 330 (mv. -brëiar); 
se— Q 188; schotbred: sou breit L 328b; schoot-

bred: söt,bret L 328; schutbred van achter: 

s0t,bret >van atar Q 209; achterste schutbred: 

extarsta s0t,breit L 332; egalsta s0t,- L 330; 
extarsta s0t,br<>t L 383; extarsta s0t,brê.t Q 96c; 
d.tarsta set<- Q 91; achterschutbred: 
axtars0t<breit L 331, 331b; axtars0t,brët L 293; 
stopbred: stop,breit Q 98; stgp.brët Q 99, 99*; 
zitbred: z/fbrëf L 377; staartbred: start, brf.t Q 
3; kopbreders (mv.): Q 77; bredje: bretja L 
192; bretja L 214, 244c, 246b; brëtja L 268, 
269a; brë.tja L 270; bretja L 267; achterste 

bredje: axtarsta bretja L 246; extarsta ~ L 295; 
extarsta britja L 248; achterbredje: axtarbretja L 
250 (zitbankje, bestond vroeger uit een kist ter 
breedte van de kar, gevuld met haksel en een 
beetje haver voor vrachtrijders met een lange 

route), 268; extar- L 214; achterstbredje: 
extarsbrëitja L 266; karbredje: karbretje L 211, 
214; schuifbredje: süfbrëtja L 270; berd: bet P 

44; achterste berd: extarsta bet P 45, 46; e ind-

berd: enébrët L 289; hoofdberd: h0t,bert K 
359a, 361a; hyat.bet P 47; hyhbet P 45; hoofd­

berd van achter: hyat<bet >van axtar P 48; ach­

terste hoofdberd: axtarsta hyt, bet P 44; kist-

berd: kis, bat P 211; hoofd: h0t L 414, Q 93; h0it 
Q 172; hyt K 361; hejt L 364; heit Q 93, 94, 171 
(langkar en klitsji), 175 (mv. heiar), 178; Mit Q 
171; achterste hoofd: d.tarsta heit Q 91; ach­

terhoofd: axtarh0it L 384; axtar0i L 322a; 
hoofdstuk: hgitstQk P 184, 186, 189; htft- P 
223; h0t- Q 78; hyt- P 117; hg3t- P 175; fcj/f- P 
120, 172, 176b, 210a, 212, 214; hu at- P 117, 
173,178,179,180, 182,218,219,227, 176; yat-
P 176a; hut- P 178; hut- P 50; ut- P 169; 
hyatstek P212; hytstëk P218; de volgende opga­
ven zijn meervoud: hytsteka P 116, 214; achter­

ste hoofdstuk: exsta hyatstek P 113; esta hyt- P 
172; esta hy3t- P 174, 224; achterhoofdstuk: P 
117; achterstuk: P 176; d.xtarstgk P 184; kop­

stuk: P 189; de volgende opgaven zijn meer­
voud: kopstgka Q 160, 174; achterste kopstuk: 

axtarsta kgpstgk P 107a; kopeind: kgp,ent Q 
193; kop.ent Q 196, 198b; kop.eg Q 101a, 103, 
203a; kopm Q 106; achterste kopeind: axtarsta 
kgp.eg Q 101; achterkopeind: dtarkgp.ent Q 
198b; schut: sx0t L 282, 286, 314, 315, 316; sxet 
L 362; set L 360; schot: sxgt K 278, 317, L 286, 
288a, 288c, 289, 355, 360a, 364, 382, 422; sxot 
L269, 288, 289b; $gt L313, 317; Sof L 295, 318, 
320c, 322a, 373, 361, 373,432; achterste schut: 

extarsta sx0t L 312, 313; extarsta sx0t L 316; 
achterste schot: axtarsta sxgt L 289, 318a; 
axtarsta sgt L 360; extarsta ~ L 317; axtarsta sot 
L 265; achterste schoot: extarsta sxöt L 314; 
achterschut: axtarsx0t L 282; axtars0t L 293; 
achterschot: axtarsxgt L 289; dxtarskot P 186, 
197; oxtarsgt L 360; oxtarsot L 318b, 320a, 322; 
achterschoot: dxtarsxgt K 278; karschut: 
kërsxet L 356; karschot: kersxgt L 289, 289*, 
289a; kersxot L 288a; schutsel: sx0tsal L 360; 
sx^tsal L 316; sxetsal L 356; S0to/ L 317; setsal 
L 358, 359, 361, 363, 365, 415; schotsel: sxotsal 
L 359; achterschotsel: axtarsxotsal L 360; ach­
terschutsel: axtarfytsal L 420; schoft: K 359a; 
sxgft K 316, 317a, 318, 357, 358, 361a, L 353, 
355, 414, P 45, 48, Q 1; sxoft K 278, 360, 361, L 
352, P 44, 51; achterste schoft: axtarsta sxgft K 
314, 318; agarsta ~ K 353; extarsta ~ K 315, 
359, L 353, P 44; axtarsta sxoft L 355; achter­
schoft: K 318, 360; oxtarsxgft K 357, 358, 361, 
L 353, P 46, 51; dxtar- K 315, 353; karschoft: 
kërsxoft L 354; schoftplank: sxgftplagk K 361; 
stop: stQp L 426, Q 15, 204a; stgp L 0426, 429, 
430,433, Q 16*, 019, 21, 22, 32, 32a, 33, 34, 36, 
39, 97, 111, 112, 0112, 112a, 112b, 117, 117a, 
119, 211, 203, 208, 211; stop Q 113, 121, 201, 
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Kaart 14: B A K 

t1 bak + sst 
® brak + sst 
+ komp 

202, 203a, 247a, 263; ztop Q 22; achterste stop: 

exasts stop Q 33, 35; achterstop: axtarstgp Q , R r i n p i v i 
19b; axtarstgp L 434, Q 33, 204a; axtarstop Q Z ° ' B U L , t l M 

32a; hinderstop: henarstop Q 119; karrenstop: (N 17, 23 + 45; N 18, 99; N G, 53d; JG la; 

karastop Q 121; stopsel: stgpsal Q 88; stgpsal L monogr.) 
381, 419, 421, 423, 426, Q 8, 9 (mv. stgpsal), 12 [De uit planken bestaande bodem van de bak van 
(mv. stgpsal), 13 (mv. stgpsal),\&; st0psal Q 96c de kar, wagen of kruiwagen.] 
(mv. stgpsal); st0.psal Q 10, 11; stgpsal L 381a, bodem: böiam K 278, 318, 357, 358, L 159a, 
423, Q 019, 21, 97, 102, 111; de volgende opga- 211, 214, 265, 355, 422, 423, Q 95, 96c, 96d, 
ven zijn meervoud: stgpsal Q 9, 12, 13;st0psalQ 99*; böiam L414; bö.pm Q 1; bgiam Q 2, 2b; 
96c; stgpsah Q 98, 113a; stgpsab L 426, 429; büpm L 368b, 424; b üiam L 414, 417, 418, Q 5, 
achterste stopsel: axtdrstd st0psdl L 373; 82; bü.3idm L 416, Q 3; bu0i3tn Q 93; èwopm Q 
extarsta stQpsal Q 19a; achterstopsel: 174, 178; bgiam L 429a, P 213, Q 14, 15; fcojam 
axtarst0psal Q 7; oxtarstgpsal Q 21, 97; de vol- K 278, 361, P51, 186,197, Q 2a, 9,71,79a, 161, 
gende opgaven zijn meervoud: axtarstgpsah L 163; bghm L 163, 163a, 164, 165, 314, 316, P 
429a; axtarstgpsah L 426; plank: L 290 (bij de 44,48, 55, 107a, 176, 182, 224, Q 72, 77, 78, 83, 
korte kar); achterste plank: extarsta pla.nk L 156,162,176a; buiam L 317,360,372, Q 4,193; 
316; axtsta plank L 364; achterplank: L 331; boffiam P 227; bousm Q 35a; bgysm Q 192; 
klap: klap L 271, Q 30, 222; klgp L 381a; klep: böum L 321; baum L 381; böam L 369; bq"m L 
klep L 210, Q 95; achterklap: L 290, 291; ach- 434, Q 19b, 27, 112a, 119 211 (mv. bgam)\ bom 
terkant: oxtarkant L 422; axtarkanti L 288; K 314, 315, 353, L 286, 288, 288a, 288c, 289, 
hoofdsel: heitsal Q 179; hetssl Q 178. 289b, 318, 318b, 320a (zit vast op de karren), 

322,371, P 188, Q 209; bö.m L 320c; bom L266, 
268, 269, 270, 271, 294, 295, 322a, 324, 325, 
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Kaart 15: KOMP (betekeniskaart) 

• komp: zijwand (2.1.20) 

0 komp: bak (2.1.27) 

326, 329, 330, 331, 331b, 373, 374, 377, 382, [Het gedeelte van de kar, wagen of kruiwagen 
383, 384, 386, 387, 426, Q 18, 19a, 20, 21 (mv. waarin de lading vervoerd wordt. De bak bestaat 
biïm), 22, 32a, 33, 39, 98, 101, 113, 113a, 197, uit zijwand, voorwand, achterwand en bodem 
203a, 204a; bq.m Q 111, 117a; bqm L 282; (zie die lemmata). Er kunnen zo nodig hoogsels 
bodem van de kar: böiam vans ker P 54; kar- (zie pag. 58) op gezet worden. Het woordtype 
bodem: karböhm Q 7; kar- Q 96d; karbühm L brak betekende oorspronkelijk "zijwand" en 
416; karbuiem L 420, Q 198b; karbü'-hm Q 3, 5; werd als zodanig dikwijls in het meervoud 
karbyhm L 360; karboiam L 164, 165; kar- Q gebruikt. De betekenis van de enkelvoudsvorm 
77; kd3rbö3m L 268; kerböm L 290, 295; karbqm ontwikkelde zich metonymisch naar "bak in zijn 
L 244c, 429, Q 97; ker- L 322, 322a, 326; kar- geheel". De betekenis "draagbalk van de bak" 
renbodem: karabqm L 432; ken- L 331, 332; (zie het lemma DRAAGBALKEN, pag. 45), verwant 
karsbom Q 209; planken voor de bodem (mv.): met "zijwand" komt nog vaak voor, vooral in 
plerjk vyr <fo bu?3m L 317; bodemplanken Nederlands Limburg (kaart 22). Kaart 15 is een 
(mv.): bqmplankan Q 197; böhmpleyk L 422, Q betekeniskaart van het woordtype komp, dat 
7; bohm- L 164, 165, Q 9; boidrnpl^nk L 163, oorspronkelijk "bak" betekende en later op 
163a; boyam- Q 35a; bqm- L 330, 382; bepaalde plaatsen de betekenis "zijwand" kreeg 
bömplênk L 286; plankenbodem: plankaboijm (zie het lemma ZIJWAND, pag. 24). 
P 55; bodembreder (mv.): bqmbrër Q 39, 211; De woordtypen slagbak, kipbak, slagkarbak, 

bqmbrër Q 204a; kruigebodem: krq.gsbö.hm Q aardkarbak en klitsjibak duiden een bak aan 
1 (kruiwagenbodem); vloer: vlquar K 357. die kan kippen. 

Zie afbeelding 20.] 
, . ™ - 1 / 1 i < 9 - n bak: bak K 278 (mv. ba?3), 314, 317a, 318, 353, 2-1-27. B A K (Kaart 14, 15 en 22) ^ L ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ m 

(N 17, 22; N 18, 99; NG, 57; JG la; JG lb; JG 270, 286 (mv. bek), 288, 288c, 289, 289b, 294, 
ld; JG 2b; monogr.) 295, 299, 317, 318, 318b, 319, 320c, 322, 324, 
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•vans slqxkdr Q 72; slagkarbak: slaxkarbak L 
413; sldx- Q 95; slqx- Q 198b; slqxkdrbak Q 1, 
5, 83; slaxkêr- P 51a; slagskarbak: slaxskarbak 
Q 204a; bak van de aardkar: bak >van detkêr P 
45; aardkarbak: L 413; ijtkerbak K 357; 
etkarbak K 314; jet- K 318, 318a; etkarbak K 
353, P 44; aardbak: Êrt.fójfc K 360; c l i t c h è t b a k : 
kletsibak Q 77, 81; kletsibak Q 80; tó'rft'- Q 
158a, 162, 163; korte karbak: kqrta kerbak L 
422; komp: kqmp Q 19b, 20, 111, 211; komp L 
434, Q 27, 39, 97, 101, 113, 119, 192; kump Q 
33; kömp L 429, Q 99*, 204a, 209; kö3mp Q 22, 
197; laad komp: ld[komp Q 97; kuip: kau.p Q 
241; mouw: mqu P 197; trog: tröx Q 1; brak: 

Afb. 20. Bak van de stortkar b m k L 3 5 ^ 3 6 4 I 3 6 6 3 6 9 4 1 3 ^ 4 R 4 1 5 > 4 1 6 J 

1. draagbalk 2. berries 4 i 7 i 4 i 8 , Q 3, 83; brak L 312; braq L 367; kar-
3. verbindingsspil 4. slagschei brak: forèrafc L 317, 359, 360, 361, 363, 364; 

5. slaghout karbraq L 365; kdrbrak L 355; ker- L 315, 316 
(vroeger), 354, 356; kê±3r- L 352; aardkarbrak: 

^rtkarbrak L 317; êrf- L 355; jetkdrbrak K 318; 
326, 329, 330, 331, 355, 368b, 369, 370, 371, ërtker- L413; brakbak: L 416. 
372,373, 377, 381,383,386,414,418,419,420, 
421, 422, 423, 426, 429a, P 44, 47, 48, 49, 52, 
53, 107a, 174, 175, 213, 223, 224, Q 1, 2a, 3, 6, 
7, 8, 9, 11, 13, 14, 19a, 32a, 72, 73, 74, 83, 84 
(bij slagkar), 86, 90, 91,93, 94, 94b, 95, 96c, 98, 2-2. Specifieke onderdelen van de twee- en 
99*, 101, 111, 112a, 117a, 161, 164, 168, 169, driewielige kar en de wagen 
171, 172, 174, 176a, 177, 178, 179, 188, 193, 
197, 198b, 203a, 211,240, 242; bakK 316, 358, . „ , „ „ „ „ „ _ , ~ 
360, 361, L 314 (mv. bek), 353 (mv. bek), 354, 2 " 2 " L D I S S E L ( K a a r t 1 6 ) 

417, P 51 (alleen bij de stortkar), 56, 57,58,113, (N 17, 44a + 50b; N G, 70i-j; JG lb; JG lc; JG 
115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 172, 173, ld; JG 2b; A 27, 19 + 21 + 22a; Lu 5, 19 + 21+ 
176, 176a, 177, 178, 179, 180, 182, 176, 187, 22a; Wi 15; R 3, 93; L 33, 32; monogr.) 
188, 195,214,218,219,220,227, Q 2, 5,77,78, [Een (korte of lange) boom of balk die aan het 
79, 82, 87, 89, 153, 154, 155, 156 (bij klitsji; mv. voorste asblok van de driewielige kar, de boom­
tót), 157, 157a, 159, 160, 162, 165, 166, 167, wagen of de wagen bevestigd is. De bespanning 
170, 181, 182, 241; ba.k L 282 (mv. be.k), Q 71, van de paarden wordt aan deze balk bevestigd. 
75; bak van de kar: bak >vana k$r P 55; karbak: Naargelang de lengte onderscheidt men de korte 
karbak K 318, L 164, 165, 244c, 317, 368, 369, of kromme dissel (meestal te vinden bij de drie-
422,424, Q 7, 9, 10, 12, 18; kar- Q 4, 72, 83,88, wielige kar en de boomwagen), waaraan ten 
90, 91, 168a, 175; kar- Q 93, 96d; kd3r- L 268; hoogste twee paarden ingespannen konden wor-
ker- L 270, 271, 289, 290, 295, 318b, 331, 331b, den en de lange dissel (meestal te vinden bij de 
P 56; kêr- P 44, 195, Q 2a; ker- L 286, 320a, wagen), waaraan twee of meer paarden inge-
326, 353; k$r- K 357, L 286, 316, 414, P 54, Q spannen konden worden. De woordtypen die via 
78, 156; karbak K 315; kar- K 359; kêr- L 313, een attribuut één van deze twee disseltypen aan-
316, P 46, 55; ke3r- P 50; k^r- P 192; kë*r- P duiden zijn samengebracht op het einde van het 
177a, 184, Q 152; karrenbak: kargbak L 360, lemma. 
432; kers- L 321, 331, 374, 382, 387; £?ra- L Zie afbeelding 7.8.] 

353; keisrs- P 186, 197; laadbak: L 322a, Q dissel: disgl L 164, 210, 245b, 282, 319, 358, 
204a; laibakL265,369,373; mestbak: mgsf<fca/c 359, 360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 
L 289b; slagbak: slax<bak L 282, 372, P 107a, Q 368, 369, 370, 371, 372,415,416,417,418,419, 
9; sldx<-L3\9, 322, 373,419, 421, 424, Q 12; 420,421, 422,423, Q 71, 162, 173; rfesa/K 314, 
sld.x<- L 368, 418, Q 8; slö.x-- Q 3; slq.x— Q 353, 358, 359, 360, 361, L 246, 250, 266, 267, 
71; slax<- L 294, 325; opslagbak: qpslax.bak Q 269, 271, 288, 289, 290, 295, 298, 313, 314,316, 
78; qpslqx,- Q 156a; kipbak: kep.bak K 278, L 317, 318, 320, 326, 328, 329, 331, 352,353, 354, 
282, 314, 315, 354, 416, 420, P 45, 46, 50, 53, 355, 360, 369, 370, 371, 372, 375, 378, 381, 
54, 55, 58, 58a, 121, Q 12, 72, 75, 82, 90, 96c, 381a, 381b, 382, 413, 414, P 49, 50, 52, 53, 55, 
155a; & > - L 3 3 2 , Q 158; bak van slagkar: bak 56, 57, 58, 118, 118a, 119, 120, 176, Q 2, 3, 7, 8, 
,van slaxker P 51; bak >van slqxker P 118; bak 9, 10, 12, 73, 77, 78, 80, 83, 87, 88, 89, 90, 93, 
van de slagkar: bak >vam sld.xkdr L 417; bak 95, 117a, 121, 162; desdl K 278, 315,318, L 316, 
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Kaart 16: DISSEL 

/ dissel 
\ disselboom 
f distel 
* distelboom 
• dijsem 
ö dijsemboom 
«> boom 

P51, Q 1, 2; desal K 357, L 286, 387, P 44, 45, 328, 329, 365, 372, 373, 374, 381a, 381b, 0426, 
46, Q 113; distel: distal Q 178; d w o l Q 90 429, 433, P 121, 187, Q 10, 12, 19, 19b, 78, 95, 
(driehoek van voren); destal K 353, 358, L 164, 99, 101, 163, 199; desalböum L 377, L420, 422; 
269,291, 298, 312, 314, 315, 319, 321,354, 355, desalbqm L 293, 299, 300, 429a, 430, 431, 432, 
360, 363, 364, 371, 413, 421, 422, 423, 424, P Q 15, 21, 35a, 106, 111; disalböm L 214, 219, Q 
50, Q 2, 8, 9, 10, 33, 39, 83, 86, 87, 95, 96c, 96d, 32, 192; desal- L 192, 267, 270, 290, 327, 369, 
116, 156, 188, 198, 199, 203; destal Q 284; dij- P 119, 121, 177, 184, Q 3, 32a, 35,71, 102, 117a, 
sem:deisamP47, 48, 107a, 116, 181, 188, 212, 118, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 172, 
219; deisam P 185; d^sam P 50, 113, 115, 117, 180, 202 (bij een eventuele moderne wagen met 
172, 173, 174, 175, 176, 176a, 177a, 178, 179, een boom), 203, 204a, 208, 222, 263; dï.salbö.m 
180, 182, 183, 214, 218, 219, 224, 227; dfsam Q 80, 157a, 161; di.sal- Q 75, 76, 77, 79a, 89, 
P 118a, 177, 213; dessi: desi K 314; deichsel 94, 154, 155, 162,168a, 169, 174, 175,181,182, 
(d.): daiksal Q 222, 262; boom: baum L 269, 241, 242; desal- Q 72, 91, 170, 171; desalböm 
322, 381, 381b, Q 36; bgum L 271, 291, Q 27, Q 153; disalbö3m L 165; desalbüum L 245; 
97, 98, 162, 193; bqm L 297, Q 101, 200, 247, desalbü'm L 246, 246b; dlsalbom Q 240; disal-
247a; bom K 278, Q 30, 39, 113, 179, 202, 204a; L 163, P 188, Q 159, 164, 166; desal- P 195, Q 
bom Q 203; bu.m Q 2; bu>m K 317; de volgende 164a, 178; desalbo3m L 210; disalbu3m L 215a, 
opgaven zijn meervoud: bgimh 271, 326, Q 201; 247; desal- L 244c, 246, 286, 313; desalbum L 
b$m Q 117; disselboom: disalbaum L 367; 312, Q 1, 2; distelboom: destalbaum L 318a, 
desal- L 269, 271, 291, 292, 295, 330, 331, 332, 319, 322a, 323, 368, 377, 424, 428. Q 7, 98, 99, 
376, 378, 378*, 381,381*, 382, 386, 419, P 189, 115; destalbaum L 289; destalbgum L 269a, 
193, Q 93, 96a; desal- L 322; dï.salbgum Q 74, 288a, 293, 324, 327, 374, 375, 379, 380, 382, 
79, 152, 156, 157;<foa/-L415,P 188, 192, 195, 384, 429a, Q 9, 11, 12, 13, 19, 20, 21, 34, 95, 
Q 167, 168, 176a; desal- L 246c, 249, 268, 269, 100, 101; destalbgum L 372; destalbqm L 434a, 
289, 289, 294, 300, 318b, 320, 320b, 324, 326*, Q 36, 111, 112, 193, 197, 247a; distalbö.m Q 
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Kaart 17: BERRIE 

* be(e)r + sst 
« ber(r)e + sst 
* berrie + sst 
* ber(ri)g +sst 
* berring + sst 

® boom + sst 

177, 178, 179, 188; destalböm L 296, 355, 421, R P R R T P IK rt \7\ 
434, Q 16, 33,39, 86, 112b, 113, 113a, 117, 119, B f c K K l b t*aart l / ) 
121, 175, 196, 204a, 207, 209, 211; destal- Q (N 17, 16 + 50b; N G, 56b + 64b; JG la; JG lb; 
262; destalbüm L 286; destalbgm Q 192, 203a; JG ld; JG 2c; L 32, 63; L 34, 10; A 27, 20; Lu 5, 
destalbg^m L 360; distelenboom: destalabaum L 20) 
329; destalabgum L 426; destalaböm Q 35; des- [Elk van de twee bomen van de hoog- en stortkar 
siboom: desiböm K 278; d i jsemboom: waartussen het paard gespannen werd. De ber-
dêsambgum P 184, 186, 197; dësambaum P 194; ries van de hoogkar verschillen essentieel van 
de[za- P 196; dësambgm P 185; deiasambgm P die van de stortkar: bij de eerste lopen de berries 
220; de.sam- P 223; dëhësabom P 222; kar- onder de hele bak door en maken ze er deel van 
boom: kerbaum L 269, 318b; karböm Q 113; uit (de zijwanden worden erop vastgezet), terwijl 
karrenboom: karaböm Q 208; s lagboom: bij de tweede de berries tot halverwege de bak 
sldx<böm Q 101; voorboom: vgrböm Q 21; lopen en een aparte constructie vormen waarop 
spanboom: spanböm Q 121; korte dissel: kgrta de bak rust. Hierdoor kan de bak van de stortkar 
disal L 163, 163a; kgrta desal L 268; kgtan desal kippen, terwijl de berries op hun plaats blijven. 
P44; kort disseltje: kgt desalka Q 83; korte dij- Wanneer de bak van de hoogkar echter gekipt 
sem: kgrta deisam P 212; kgtan deisam P 211; moet worden, gaat het hele voorstel van de kar 
korte disselboom: P 188; kgrta desalbaum L mee omhoog. 
381; kota desalbgum P 186, 197; korte distel- Zie afbeelding 20.2.] 
boom: kgta destalböm Q 204a; enkele dissel: berrie: beri K 317, P 211, Q 164a; beri K 314, 
e.nkal di.sal Q 72; kromme distel: L 288a; halve 317a, 318, 353, 358, L 332, P 212, 214, 223, Q 
disselboom: halva desalbgum L 384; lange dij- 91; beri K 316, 357, Q 94b; bgri K 359, L 115, 
sem: latjan deisem P 211; lange distelboom: 215a, 245, 248, 267, 288a, 290, 291, 296, 318a, 
lana destalböm Q 204a; dobbele dissel: dgbal 329, 360a, Q 35; bg.ri L 282; bgri K 278, 360, 
di.sal Q72. 361, L 163, 163a, 209, 244c, 266, 269a, 270, 
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271, 286, 288, 288c, 289, 320, 320b, 329*, 353, 
354, 382; bere Q 242; biere Q 180, 193; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: beris L 312; 
beris K 315, 353, 358, L 318 (bij de korte kar), P 
223; beris L 422, Q 1; bieris Q 182; beris Q 
198b; b0ris L 210, 214, 246b, 282, 286, 288a, 
289a, 289*, 295, 314, 318b, 322, Q 111; b$ris K 
278, 361, L 159a, 164, 165, 246, 265, 268, 269, 
270, 288, 289, 289, 289b, 313, 320a, 324, Q 
113a; ber(r)e: bt:n P 48, 173, 183, 189, 193, 

210a, 213, Q 2, 80, 156a, 158; biera P 195; bera 
p 44, 45, 46, 47, 52, 53, 54, 55, 56, 174, 179, 
184, 188, 192, 227, Q 77, 78, 79a, 95, 152, 153, 

156, 157, 159, 160, 164, 166, 167, 241; biera Q 
173, 179; biara Q 172; b0ra Q 168; b$_ra P49, 
50,51, 118a, 119, 120, 176, 185, 186, 187, Q 73; 
de volgende opgaven zijn meervoud: beras P 
116, 173, 219; beras P 44, 46, 47, 52, 56, 57, 
121, 175, 179, 180, 182, 184, 188, 192,195, 197, 
218, 220, 224, 227, Q 78, 79a, 152, 153, 156, 
157, 159, 160, 164, 166, 167, 176a, 242; b{eras 
Q 165; b0ras P 114, Q 168; b0.ras P 113; i>0ras 
P49,50,58, 107a, 115, 117, 118, 118a, 119, 120, 
172, 176a, 177, 177a, 178, Q 73, 161; beran Q 
76, 77; b0ran Q 71; be(e)r: ber Q 158a; bier Q 
181; ber Q 8 (ook bij klitsji), 72, 74, 75 (idem), 
79, 82, 83, 89, 154, 155, 157a (idem), 162, 163, 
168a, 240; b0rQ 2, 82; b0rQ 2a, 71; de volgen­
de opgaven zijn meervoud: bera Q 8, 74, 75, 79, 
154, 155, 157a, 162, 163, 240; karberrie: 

karbt.ri Q 171; karberi K 353; karb0ri L 289; 
ker- L 292, 318c; de volgende opgave is meer­
voud: karberis K 353; karber(r)e: kdrbie.ra Q 
175; karbiera Q 91; karbe(e)r: karber Q 83 (mv. 
-bera); langbe(e)r: latjber Q 72; layhber Q 83; 
lanbqr Q 71; lange berrie: lana b0ri L 282; 
korte berrie: kgrta b0ri L 282; losse berrie: Igsa 
beri K 353; slagberrie: slax<b0ri K 278; dissel­

beren (mv.): desalbijiran P 119; ber(ri)g: berex K 
357; ber>x Q 5; berax L 355, 358, 359, 360, 361, 
362, 363, 364, 367, 415, 416, 417, 418, Q 3, 87, 
89,90, 91; berx Q 4, 86; b0rax L 294, 372, 381a, 
382, 414, Q 1, 9 (geheel met scheien van de 
langkar), 96d, 113; b0rx L 292, 320, 322, 322a, 
332, 375, 387, 0426, Q 10, 35, 112a, 211; b0rax 
L 312, 314, 315, 316, 319, 352, 356, 370, 371, 
377, 413, 414, 419, 420, 421, 423, 424, 429a, Q 
1, 6, 7, 8 (geheel), 11, 12, 13 (geheel van de 
oogstkar), 84, 88, 96c; b0rx L 299, 300, 320a, 
320c, 321, 325, 326, 328, 329, 331, 331b, 369, 
373 (alles samen), 374, 378*, 381, 386, 426, 
432, 433, Q 15, 19a, 22, 32a, 33, 97; de volgen­
de opgaven zijn meervoud: beraga K 357, Q 5; 
beraga L 355, 359, 360, 363, 364, 366, 368,415, 
417, Q 90; berga L 358, 368b; b0raga L 372, Q 
10; b0rga L 313, 330, 352, 370; b0raga L 314, 
317,414,422, Q 84; b0rga L 369, 371,419,420, 
Q 1, 27; karber(ri)g: karberax L 365; karb0rax 
Q 7; k^r- L 414; karb0rx Q 9, 113; karb0rax Q 

18; ker- L 369; kerbgrx L 383 (bij de langkar); 
karbyrx Q 96c; karbrex L 317; de volgende 
opgave is meervoud: karb0rgan L 316; karren-

ber(ri)g: karab0rx Q 20; langber(ri)g: la.rjkber'x 
Q 3; laijb0rx Q 14; hoogkarber(ri)g: 
hüxkarber>x L 416; voorber(ri)g: vïrberx L 
416; berring: beren K 317; beren K 315; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: berens K 318; 
berena K 358; bgrana Q 169; losse berring: Igsa 
beren K 318; boom: baum L 269, 330; bgum L 
318b, 381b, Q 19b, 111; bqm Q 198b; bom Q 
113, 172, 202, 209; de volgende opgaven zijn 
meervoud: bom Q 35; b0im L 269, 270, 289, 
290, 291, 299, 318 (bij de hoogkar), 320c, 322, 
327, 328, 329, 330, 331, 331b, 356, 373, 374, 
381, 381b, 387, 426, 429, Q 9, 11, 22, 32a, 94b, 
99*, 101, 192, 193, 197; b0i.m Q 172; bqm Q 
222; b0m L 288c, Q 30, 112a, 112b, 113a, 117a, 
119; beim Q 90; bomen van de kar (mv.): be{m 
van da kdr Q 91; karboom: karbgum L 429, Q 
19a, 97; ker- L 292; ker- L 318b, 325, 274; 
karbgum Q 36; karbgm L 430; kdrböm Q 170; 
kdrbö.m Q 171, 178; karbom Q 203a; de volgen­
de opgaven zijn meervoud: karb0m Q 203a; 
karb0im L 429a, Q 35a; kar- Q 91, 177 (bij de 
oogstkar), 182; karbtfim L 434, Q 8 (voorste 
deel), 15, 19b, 98, 101, 103; ker- L 289, 291, 
292, 298, 381; ker- L 295, 322a, 324, 326; 
karbqum L 423; karb0m Q 196; kdrb0m Q 204a; 
kdrbim Q 171, 178; kerbeym L 376; kdrböm Q 
93; kd^rbym L 268; karrenboom: karabgum Q 
111, 112; karaböm Q 32, 113, 211; de volgende 
opgaven zijn meervoud: karabgim Q 99; kera-
L 384; kera- L 331, 332; kdrab0m Q 119; 
karabgm Q 27, 39; voorboom: vgrbaum L 386; 
v0rbgum L426, 434, Q 14, 18, 19b, 21, 27, 96c; 
vu3r- Q 111; v0r- Q 33; v0rbom Q 88; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: v0rb0im Q 188; 
v0rbgim L 270, 381, 382, 383 (bij slagkar), 434, 
Q 9, 10, 13, 31, 95, 97; vyrb0m Q 119; v0rbym 
L 424; stelbomen (mv.): stelb0\m L 377; 

stelb0im L 294; gestelbomen (mv.): gastelb0m 
Q 119, 204a; wagenboom: wdgabqum Q 36; 
lamoenbomen (mv.): Iamünb0im L 381; trekbo­

men (mv.): trehbqim L 381; arm: P 212; er'm 
P 224; karbrakken (mv.): karbraka Q 15; kar­

renbrakken (mv.): karabraka Q 20; tremen 

(mv.): trema L 372. 

2-2-3. L A M O E N (Kaart 18) 

(N 17, 50b + 90; N G, 54b + 56h + 64a; JG la; 
JG lb; JG ld; JG 2c; L 32, 63; L 34, 10; A 27, 
20; Lu 5, 20) 
[Het voorstel in z'n geheel: de twee berries en de 
verbindingsscheien. De benaming voor het 
lamoen komt voornamelijk voor in het zuidoos­
ten van Belgisch Limburg en het zuiden van 
Nederlands Limburg. 
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Kaart 18: L A M O E N 

* gestel + sst 
4- leerstel 

• gespan 

Zie afbeelding 21.] öndarstel Q 204a; ber(ri)genstel: bgragastel Q 
lamoen: K 318; lamün L 381; lamuun P 119; 78; gespan: P 218; gaspari P 177a; gaspari Q 
lamu3n Q 2; lamun L 270, 382, P 188, Q 203; 112b, 121, 209; gaspari Q 102, 119; raam: L 
lamlrQ 95; stel: stel K 278; srf/L416; .sfë/ Q 7; 318, Q 2; disselraam: dlsalram L 317; desalram 
gestel: gaste/L 289, Q 85, 90, 91,93, 168a, 171; L 424; disselbraam: desalbröm P 119; brancard: 

gastehl P 186, 197; gastë.l Q 174; gastel K 358, èraytór Q 2, 162. 
L 163, 163a, 318b, 369,420, Q 77, 83, 94b, 156, 
162, 163, 176a, 188; gaste.l Q 177 (klitsji); S P H F I 

gasff/ L 422, Q 2; g a ^ Z Q 183; gastel Q 21, a<~nc,i 
32a, 98, 106, 111, 112, 112a, 119, 192, 193, (N 17, 24 + 40; N 8, 106; N G, 56e + 58a; JG la, 
198b, 203, 204a; jastel Q 119, 222, 263; gastel Q JG lb; monogr) 
113; gastel L 322a, 329, 434, Q 19b, 20, 22, 33, [Elk van de houten balkjes die de berries verbin-
97,99, 117a,247, 241 &\ gastal Q99*,209; gastel den en scheiden en ze zo evenwijdig houden. 
Q 101, 203a; kargestel: kergastgl L 382; kar- Deze balkjes worden door openingen in de ber-
rengestel: karagastel Q 262; wagengestel: ries gestoken en door middel van spieën stevig 
wdgagastel Q 95; wagelgestel: wdgalgastel Q vastgezet. Het aantal scheien van een kar is 
204a; kerstel: karsteJ Q 84, 86, 94; karstel L 270 afhankelijk van de lengte van de berries. Een 
(geheel zonderde bak), Q 77,83, 89, 168;/cgmg/ hoogkar heeft bijgevolg meer scheien dan een 
L 294, 318b, 326; krastel Q 175 (slechts bij slag- stortkar.] 
kar), 179, 180, 188 (aan de wagen); krestel Q schei: skei P 214; sxel K 317a, L 210, 268, 269, 
178, 181; krestal Q 93, 168; kasteJ Q 182 (bij 282, 286, 289, 289b, 312, 314, 315 (gewoonlijk 
wagen, zonder disselboom); kestal Q 168a; 3 tot 4, bij hoogkar: 10), 316, 326, 354, P 50, 57, 
kastel Q 169 (bij de klitsji), 170; karstel L 331, 121, 172, 174 (om te zitten), 176, 177a; sxei L 
384, Q 193, 197, 247a; karstel Q 200 (onderdeel 356; sxei K 278; sxai K 315, 316; sx& L 286; 
van de hooiwagen); karstel Q 198b; onderstel: sxdi K 314, 353; sxë K 361, L 352, P 58; sx'ë L 
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Afb. 21. Lamoen 

353, 414, Q 1, 2a; sxë K 357, 359, L 413; sxë K 
358, L 355, P 47, 48; Sei L 290, 292, 293, 295, 
317,318, 319, 325, 358,359, 360, 361,362, 363, 
365,367, 368, 369,370, 382,415,416,417,418, 
419, 421, 423, 424, Q 6, 7, 9, 10, 11, 12, 27, 82, 
96c, 117a, 162, 242; &j L 371, Q 5, 90, 94, 171, 
175; sëi Q 33, 89; sëi L 372, 422; së Q 3, 4, 71, 
72, 80, 83, 84,154, 158a, 161, 168a, 177; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: skeia P 197, 223, 
Q 164; skë^a P 222; skëa P 182, 214, 219; sxeia 
P 118, 118a, 119, Q 73, 78; sxei.n L 312, 354; 
sxeia L 163, 163a, 164, 165, 266, 288, 288c, 289, 
295, 314, 315, 316, 318a, P 120, 177, 184, 186, 
187, 188, 192, 195, 220, Q 74, 152, 156, 159, 
165; sxeian L 159a, 214, 268, 271, 288a; sxeian 
L 356; sxfrs P 213; sxeia K 278, L 244c; sxëia 
L 211,414, P 54; sxë.an K 359; sxën K 357, 360, 
L 355; sxei.an K 358, L 286, 313; sxeb L 312, P 
44; sxëia L 314; sxëpn L 282; sxëa K 361, P 49, 
50,52,53,55, 57, 107a, 113, 115, 117, 173, 174, 
175, 176, 179, 180, 218, 224, Q 1; sxë*n P 56; 
sxën P 51, Q 2; sxês P47; sxëS P 46; sxë3 P 48; 
sxën K 314, P 44, 45; sxa.pn K 318 (aantal: 
drie); sxaan K 353; seis L 265; siia Q 109, 117a; 
seij L 270, 292a, 294, 295, 318b, 320a, 320c, 
321, 322, 325, 328, 329, 330, 331, 331b, 332, 
377, 381, 382, 386,424,426,432, Q 14,18,19b, 
20, 21, 32a, 39, 95, 97, 98, 99*, 101, 111, 112a, 
113, 121, 157, 160, 166, 167, 168, 176a, 182, 
193, 198b, 203a, 209,211, 240, 252; sela L 317, 
319, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 366, 367, 368, 
369, 370, 372, 415, 419, 421, 422, Q 6, 7, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 79a, 88, 242; seia Q 96c, 119; 
seian L 318, 322a, 383, 387, 429, 429a, Q 19a, 
22, 94b, 96d, 197, 204a; se.ian L 420; Seia Q 
153, 179, 203a; seia L 290, 371, Q 86, 87, 90, 
94, 171, 172, 175, 178; seis Q 4, 33, 79, 197a; 
Sëtan Q 72; S&a L 368b, 416, 423, Q 93; Ifja Q 

91; së.B Q 3, 4, 75, 76, 77, 83 (+ daarop planken 
voor de bodem), 84, 155, 162, 163, 169, 181, 
241; Sën Q 170; Sës Q 177; karschei: karSëi L 
360; de volgende opgaven zijn meervoud: 
karseLa L 364; kersen L 326; ksrsëLa L 290; 
karrenscheien (mv.): keraSeia L 384; dwars-

schei: dwesskei P 227; dwarssxë P 175; gestel­
schei: gastelS'ei Q 119, 204a; geschei: gasxei L 
269; brakken (mv.): braka Q 19b; broek: brok Q 
112a (tot steun van de berrie); broek van de ber­

rie: brok [van de] bPra Q 172; warsbred: 

wës<bret Q 248; dwarsrichels: dwësrexals Q 20. 

2-2-4. TOOT (Kaart 19) 

(N 17, 28 + 37a; N G, 59a; monogr.) 
[Elk van de uitstekende delen van de berries (bij 
de hoogkar) of de bakbomen (bij de slagkar) ach­
ter aan de kar. De opgaven van de woordtypen 
tomp, stoot en stots zonder meervoudsuitgang 
zijn als meervoudig geïnterpreteerd wegens hun 
palataal vocalisme. Het is echter mogelijk dat het 
hier om enkelvoudige opgaven gaat, maar door 
het ontbreken van duidelijke tegenopgaven, is 
dat nauwelijks te achterhalen. Met het woordty­
pe staart wordt het geheel aangeduid, in tegen­
stelling tot de andere woordtypen, waarmee elk 
deel afzonderlijk wordt benoemd.] 
tomp: tomp L 270, 290,294, 322, 324, Q 32a; de 
volgende opgaven zijn meervoud: tpmp L 211, 
266, 270, 271, 288a, 290, 294, 295, 317, 324, Q 
9; t$mp L 269; t0mp L 163, 163a, 164, 165, 
318b, 416; t$mp L 159a; tompa L 288c, 289, 381, 
382, 423, 426, Q 19a, 93, 97, 119; tömps Q 193; 
tumpa L 322a, 420, Q 7, 39; t0mpa L 329, 330, 
332, 371, 372, Q 22, 111, 119, 204a; kartomp: 

karto.mp L 244c; de volgende opgaven zijn 
meervoud: kart0.mp L 244c; ka3rt0mp L 268; 
ker- L 270; kartömpa Q 4; achtertompen (mv.): 
axtart0mp L 270; axtartompa L 289; braktom-
pen (mv.): braktgmpa L 268; toten (mv.): tötan 
L 265; tu.ta L 383; slagtoten (mv.): slaxtuta L 
326; top: tup Q 1; de volgende opgaven zijn 
meervoud: t0p P 186, 197; typ Q 156; tupa L 
294, Q 1; tuba L 331, 331b; kartoppen (mv.): 

kdrtuba Q 77; stoten (mv.): styt L 318b; stgt L 
332; stüHa L 369; styta L 318, 318b; stots: stuts 
Q 197, 204a; de volgende opgave is meervoud: 
styts Q 211; stoppen (mv.): stupa L 320c, 372; 
tromp: tromp Q 209; de volgende opgaven zijn 
meervoud: trompa Q 98, 209; staart: stert K 
278, 358, 361, L 286, 288, 288a, 289, 289b, 
318b, 320a, 321, 322, 322a, 422; stert L 324; stet 
K 314, 318, 357, 358, P 44, 48, 51; stêrt L 369; 
start L 282, 314, 316, 317, 360, 368b, 372 (mv. 
«erf),416; stof P54,55,107a, 186,197,Q2,71, 
78 (mv. stet), 79a, 83, 156; start L 422, Q 2; de 
volgende opgaven zijn meervoud: stertan K 278, 
358; sterta L 288, 289, 289b; steta K 353; kar-
staart: kersten L 318b, 321; kërstet Q 78; kgrstat 
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Kaart 19: TOOT 

+ staart + sst 
* tomp + sst 
o top + sst 
° stoot 
» stots 
+ toot + sst 

P 54; karstart Q 4; karrenstaart: karastart Q 7; de plaatselijke benaming voor streng (hacht, 
staartje van de ber(ri)g: stetsa vana bqrx L 330; kling, klink en trek). De verspreiding van trek-
achterste: extarsta Q 96d; etasta Q 209; achter- schei stemt echter hoegenaamd niet overeen met 
eind: extar^nt L 163, 163a; letste: lesta Q 83; de verspreiding van trek voor streng, wat doet 
achterkramp: Q 117a. besluiten dat het hier om een samenstelling met 

de stam van het werkwoord trekken gaat (vgl. 

2-2-6. TREKSCHEI (Kaart 20) z f e X e u T n g 22.7 ^ ^ ^ ^ 
(N 17, 25a; N G, 58b; JG la; JG lb) schei: sxei P 57; sxei K 317a; sxei K 278; sxëi' P 
[De eerste van de verbindingscheien tussen de 107a; sxüi K 314, 318, 353; sxë P 50, 51, 52, 58; 
berries. Aan de uitstekende delen van deze schei sxë. P 53; sjtfj.. P 46; sxë P 44, 45; sxë3 P 176a, 
werden vaak de trekkettingen of de strengen 178; sei L 366, 419, 420, 423, 424, Q 6, 10, 12, 
vastgemaakt met behulp van platte, gebogen 32a, 204a; s'ei L417; sei Q 174, 178 (om te doen 
ijzers. Zie ook het lemma UITSTEKENDE DELEN kippen); se Q 76, 154; s'ë Q 82; de volgende 
VAN DE TREKSCHEI pag. 43 en het lemma STREN- opgave is meervoud: sela L 324; karschei: 
GEN in WLD 1.10, pag. 35. Zowel het feit dat er karsxei L 244c; kër- L 286; karsei Q 19a, 21, 98, 
opgaven in het meervoud voorkomen als de 99*, 198b; karsë Q 4; voorschei: vQrsxe't L 163, 
opmerking van de correspondent uit Q 111 wij- 163a; vërsxë P 56; voorste schei: versta sxë Q 
zen erop dat ook de tweede schei als trekschei 2a; vlqsta sxë P 55; v0sta sxdi K 353; v0rsta sei 
gebruikt kan worden: "het vastmaken van de Q 101; v0sta ~ Q 20; vPsta s'ë Q 72; eerste 
strengen is hier gebruikelijk aan het tweede balk- schei: T3sta sxëi Q 1; iqsta - Q 78; iqsta sei Q 
je indien licht geladen, anders aan het eerste 163; j.gsta s%i Q 71; ë3rsta së Q 83; hoefschei: 
balkje". hüfsxë Q 2; höfsei L 318b; höfsëi L 371; hacht-
Opmerking bij de kaart: er zijn vier benamingen schei: haxtsxei L 289, 289b, 315, 316, 353, 354, 
die op het eerste zicht samenstellingen zijn van 356, P 51; ha.xt- L 282, 312, 314; ha.xt- L 313; 
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Kaart 20: TREKSCHEI 

* schei 
* karschei 
® eerste schei 
B voorste schei 
^ trekschei 
* hachtschei 
* klingschei 
c klinkschei 

ha.uxt- L 288a; haxtsxel K 278; haxsxai K 316; 426, 429, Q 96c, 211; klerjksèl L 422; klingen-
haxtsx^i K 358; hdxt- L 286; haxsxai Q 1; scheien (mv.): klenasep L 384; klinkenschei: 
haxtsxai K 314, 318; haxtsxë K 361, L 352,414; kleijkas'ei Q 119; klerjkssëi Q 204a; brugschei: 
haxtsxë K 359, 360, L 355, 413; haxtsxë L 355; br&ksxë L 414; 2>r0fc?fj Q 176a; br^fcsf! L 420; 
haxtsei L 317, 358, 363, 364, 367, 368b, 415, brug: br0k Q 77; strontschei: stro.ntsgi Q 11; 
416, 418; hax- L 359, 360, 361, 362, 365, 368, hoofdschei: hitsxëQ 2; kopschei: % M « Q 178; 
421; haksei Q 5; haxs'ë Q 3; hachtenschei: klingbalk: klerjbalk L 373; hond: /ip.nr P 58. 
haxtesxë K 358; trekschei: trekska P 186, 197; 
fretafi L 159a, 266, 268, 269, 288, 288c, 316, 
Q 78; trek- L 164, 165, 289, 289b; tr0k- P 51; I K t K H A A K -
r r e t o e j L 314; treksxai K 315; treksxëi" L 211; (N 17, 25a; JG lb) 
treksxë K 361; treksxê K 357; f/-f£- K 358, P 48; [Haak in de berries waaraan de strengen beves-
treksü Q 117a; treksel L 265, 295, 318, 318b, tigd worden wanneer deze strengen geen gebo-
321, 322, 329, 330, 332, 377, 432, Q 18, 22, 97, gen ijzer hebben.] 
112a, 193, 198b; trek- L 270, 294, 320c, 326, karhaak: karhök Q 172; kërhgk P 197; trek-
331,369, 370, 372,381,382, 383, 387,422, Q 7, haak: trekhök Q 175; de volgende opgave is 
9, 11, 13, 14, 19b, 71, 96c, 96d, 197, 209; trek- meervoud: trekhg.k Q 156; helphaak: hg.hphök 
L322a; treksel L 290, 371; treksel Q 113, 204a; Q 175; stelthaak: ste.lthök Q 175. 
treksel L 360; trek- L 317, 423, Q 33; trekSë Q 

77; de volgende opgaven zijn meervoud: treksel 2 _ 2 _ g UITSTEKENDE D E L E N V A N DE 
L 386, 429; trek- L 331, 331b, Q 111; tweede T R E K S C H E I U T - L T L N V A 1 N U K 

trekschei: twë*dd treksel L 434; klingschei: 
kleijsxel L 268, 271, 288c; klerjsel L 270, 295, (N 17, 25b; N G, 58c) 
325; de volgende opgave is meervoud: klensxeia [De delen van de trekschei waaraan de strengen 
L 324; klinkschei: klenksxel Q 39; klerjksel L bevestigd worden. 
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Afb. 22. Trekschei 

Zie afbeelding 23.] paard de kar of wagen trekt, 
tompen: t0mp L 211, 270 (enk. t0mp), Q 21; Zie afbeelding 28.3.] 
t0mpa L 384; scheitompen: sxeitgmpa L 268; strengen: strena K 278, L 288a (touw), 289, 
trektompen: trekt0mp L 270; klingtompen: 289b (idem), 294 (idem), 416, P 54, Q 77; strena 
klenktompa L 270; slagtompen: slaxtymp L 266; P 55; strërja P 107a; strena K 361, P 44, 48, 51; 
braktompen: braktompa L 268; handen: han Q strena L 331, 331b (leer of touwwerk), 332; 
2; han P 107a, Q 93; han Q 193; hen L422; te;? strengselen: strensala Q 119 (leder); hachten: 
Q 112a; /ign' L 322a; de volgende opgave is haxta K 314, 318, 357, 358, L 265, 282, 288, 
enkelvoud: hant Q 111; handhaaf (enk.): hantaf 289, 289b, 314, 316, 317, 318, 318b, 355, 360, 
Q 83; ang (enk.): ai] Q 78; pennen: pena Q 111; 368b, 414, 416, P 44, 51; ha.yxta L 288a (ijzer); 
de volgende opgave is enkelvoud: pen L 381; hdxta K 278, 361, L 286; trekken: trekn Q 71; 
pinnen voor de hachten: pena v0 da haxta K treka P 213, Q 77, 78, 156, 162, 176a; trqka Q 2, 
353; klingpinnen: kleijpena L 320c; toppen: 79a; trekker (enk.): tnkar P 186, 197; klinken: 
topn Q 71 (enk. top); t0p Q 156; scheitoppen: klenka L 270, 386, Q 1, 39, 99*, 101, 111, 112a, 
sxa\topa K 314; aanspannertuppen: 113, 117a, 119 (ijzer), 196,196a, 197, 204a, 211; 
dnspendart0pa Q 7; klingtoppen: klenktyp L klêrjka Q 20, 96d, 193, 209; kleinka Q 21, 33; 
270 (enk. tup); oren: üra L 270; trekoren: klenka L 429a, Q 88; klenka Q 18, 19a, 22; kar-
trekö'ra Q 111; koppen: %> L 286; scheikop- klinken: karklenka Q 96c, 97, 98, 198b; kar- Q 
pen: sx&k0p Q 78; klinkarmen: klenherm Q 94b, 204a; farV- L 268; karklenka Q 203a; klin-
204a; tappen: taba K 357; tappen/zapfen (d.): 
sapa Q 20 (enk. sap); knoppen: knuba L 331; 
brugijzer (enk.): br0k<aizar Q 176a; hingelen: 
henala Q 89; lange scheien kin sela L 386; door­
gaande schei (enk.): dörgqnda sei L 290 
(geheel). 

2-2-9. STRENGEN 

(N 17, 26; N 5A II, 59c; monogr.) 
[Aanvulling van het lemma STRENGEN in WLD 
1.10, pag. 35: kettingen of touwen waarmee een Afb. 23. Uitstekend deel van de trekschei 
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gen: klerjd L265, 266, 268, 269, 270, 271, 288c, 
290, 294 (kettingen met schalmen), 295, 299, 
318b, 320a, 320c, 321, 322, 324, 325, 326, 329, 
331, 331b (gemaakt van metaal), 332 (ijzeren 
schakels), 360, 371, 372, 373, 374, 377, 382, 
384, 422, 432; kiens L 369; kiens L 420; kar-
klingen: karklensn L 214, 244c; ker- L 383; 
ker- L 322a, 330; karrenklingen: kerskleysn L 
387; klingels: klensls L 163, 163a, 211; kettin­
gen: keterjsn L 289,426, Q 35a, 39, 117a; ketens 
L 422, Q 209; kétens Q 7; k0.tens L 360; ket-
tings: ketens L 163, 163a; trekkettingen: 
trekketens Q 9, 14; karketting (enk.): karketen 
L 164, 165; karkettings: karketens L 159a; ket-
telen: ketsls Q 4, 83, 178; ketsls Q 77; karket-
telen: kdrketsls Q 83; trekzeler: trehzëlsr Q 4; 
trekstel (enk.): trekstsl Q 93. 

2-2-10. VOORSTRENGEN 

(N 17, 27) 
[Aanvulling van het lemma VOORSTRENGEN in 
WLD 1.10, pag. 39: strengen waar het voorste 
van twee ingespannen paarden mee trekt en die 
aan de voorste schei of aan een haak in de berries 
van de kar of wagen zijn vastgemaakt.] 
zeel (enk.): zei Q 197; zei Q 198b; zeil Q 98, 
101, 193, 204a; voorzelen: vyrzë.ls Q 39; 
v0rzeilsn K 278, Q 7, 9; v0r- Q 32a; vyr- L 372; 
vörz^üs L 420; vërzils P 54, Q 2; de volgende 
opgaven zijn enkelvoud: v0rzël Q 33, 77; vyr- Q 
113, 117a; ver- Q 83; v0rzëpl Q 71; vgrze'ü L 
325, Q 79a; vgr- L 383, Q 96c; v0r- L 288, 
288c, 318, 330, 331, 331b, 369, 374, 377, 386, 
426, 429, 432, Q 18, 20, 21, 96d, 97, 112a; v0r-
Q 176a; vy'r- Q 111; vïr- L 360; virz& L 416; 
vgrzql Q 203a; v0rzPl L 282, 286, 314; voorze-
ler: v0rzëlsr Q 71; vy3rzei. IdsrQ 111; vlrsëlsr Q 
4; trekzelen: trebzëls Q 112a; trehzelsn Q 35a; 
trebzeils L 214, 316, 373, Q 162; de volgende 
opgaven zijn enkelvoud: trebzël Q 93, 94b, 
117a, 178, 204a; trebzeü L 271, Q 97, 99*; 
tr0k>z&l L 422; trekzeler: trehzeilsr L 317; kar-
zeel (enk.): karzql Q 198b, 203a; boomzeel 
(enk.): bömz^l Q 209; bgumzeü L 288c; voor­
spanzeel (enk.): v0rspanzeij L 326; strengen: 
strerjs K 278; strens K 358; strengels: strensls L 
372; voorstreng: v0rstrens L 269; v0r- K 278; 
vër- P 54; v0rstrens P 48; v0r- P 44, 51; de vol­
gende opgaven zijn enkelvoud: vgrstren L 163, 
163a; vïr- L 368b; vgrstrey L 330; haamsel-
streng (enk.): hgmsslstren Q 96d; staarten: stet 
Q 78, 156; voortrekken: v0rtreks Q 162; voor­
trekker: ve^rtreksrP 186, 197; stroppen: strgps 
K 361, L 317; strgps L 271, 321, 372; str0ps L 
317; streps L 416; L 288a, 289, 289b, 

318b, 320c; de volgende opgaven zijn enkel­
voud: strgp L 288a, 318b; voorstroppen: 
v0rstr0p L 331; voorspanstroppen: 
vgrspanstrgps L 295; voorhachten: v0rhaxts K 

318, 357, 358, L 318b, 414; v0r- K 278, 314, 
361; vyr- L 289; voorspan: vë3rspan P 55; de 
volgende opgave is meervoud: v0rspansrs L 
322; voorklinken: v0rkletjks Q 22; vgrklëijks L 
429a; voorspansklinken: v0rspansklenksn L 
268; voortrekklinken: v0rtrekklenks L 270; 
zeelklinken: z^lklëyks Q 209; haamklinken: 
hgmklënks Q 96d; klingen: kiens L 324, 382; 
voorklingen: v0rkleijs L 322a; v0r- L 295, 382, 
384; voorspanklingen: verspan, klerjs L 371; 
karrenklingen: kersklensn L 387; voorspanket­
tingen: v0rspan<ketens L 270; voorspanket-
tings: vgrspan.keteys L 159a; voorspanskettin­
gen: v0rspansketens L 268; de volgende opgave 
is enkelvoud: vgrspansketen L 211, 244c; 
vgrspans- L 270; trekkettingen: trekketens Q 
14; de volgende opgave is enkelvoud: trekketey 
L 164, 165; voorkettingen: vgrketerjs L 422; 
zeelkettingen: zëlketeys Q 211; stropketting 
(enk.): stropketen L 265; voorschachten: 
vyrsaxts Q 119; voorstangen: vërstays Q 1. 

2-2-11. STRENGHAKEN A A N DE BERRIES 

(N 17, 40 + 99; JG la; monogr.) 
[De twee haken aan de voorkant van de kar 
waarmee de kettingen van het achterhaam aan de 
berries bevestigd werden. Deze kettingen dien­
den om het paard de kar achteruit te laten duwen. 
Vergelijk het lemma STRENGHAKEN (haken die de 
strengen met het haam of het borsttuig verbin­
den) in WLD 1.10, pag. 37.] 
haak (enk.): h 'ök L 418; haken van de achter­
haam: hek >vans axterham L 416; h%k [van den] 
axtsrhgm Q 5; hek [van den] ~ Q 3; h'fk [van 
den] ~ L 414, Q 1; h'Pk [van den] axtsrham Q 
2a; h'Pk [van de] a.tsrh'öm Q 72; haken voor 
de achterhaam: hëk >vir dsn axterham L 417; 
achterhaamhaken: axtsrhgmhg?s K 314; 
a.tsrh'gmh'Pk Q 82; de volgende opgaven zijn 
enkelvoud: a.xtsrhd.mh'ök Q 71; d.tsrh'gm- Q 
82; d.tsrhg.mh 'ö3k Q 83; trekhaken: trekhg?s K 
314; lichthaken: lexth§k L 289; noodhaak 
(enk.): nöthqk L 331, 331b; helphaak (enk.): 
helph'ö3k Q 83; ogen: u3gs P 48; oren: ö3rs Q 
32a; schachten: saxts L 322 (achterste stuk van 
de kling, waarmee deze aan de trekschei vastzit); 
klotsen: klqtss Q 2 (om te trekken, vast te 
maken: er zijn twee gaten in en een knoop aan de 
bovenkant). 

2-2-12. D R A A G B A L K E N (Kaart 21 en 22) 

(N 17, 17; N G, 56a; JG ld) 
[De twee balken waarop de zijkanten van de bak 
van de slagkar rusten. Bij de hoogkar vormen de 
berries deze draagbalken, vandaar dat ze bij dit 
type kar geen aparte benaming krijgen. Bij de 
slagkar zijn de berries aan de draagbalken beves­
tigd door middel van een berriespil, waardoor de 
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Kaart 21: DRAAGB A L K E N 

* sleger 
® brakslager 
* brak 
* sst met boom 

* balk 

bak kan kippen, terwijl de berries horizontaal men: stglbgim L 325; brakstukken: brakstgk» L 
blijven. Zie ook het lemma BERRIESPIL, pag. 46. 369; brakhouter: brakhoMav Q 97; slaghouter: 
Het woordtype brak kan zowel "draagbalk" als sldxhöt»r Q 4. 
"karbak" betekenen (zie ook het lemma BAK, 
pa g j 35). Op kaart 22 is de verspreiding van _ s p l L y A N n g B E R R I E S 

beide betekenissen te zien. 
Zie afbeelding 9.1 en 20.1.] (N 17, 18; N G, 56c) 
slegers: slëgars K 314, 318, 353, 358, L 244c, |IJzeren spil waarmee de berries van de slagkar 
318b, 371, P 44, 51, Q 1; sli>g»rs L 294; sleigars aan de draagbomen onder de bak bevestigd zijn. 
K 361; steigers P 186,197; slëg»rs K 357, L382, Zie afbeelding 20.3.] 
420, P 48; slëgars K 278, L 269; sligars L 372; spil: spel K 278, 314, 353, L 265, 282, 314; spel 
brakslagers: braksldgzrs L 282, 422; braksla- P51, 55; spilL 159a, 163, 163a, 268; spilhUO; 
gen: brdkslëx L 314; brgkslqg» Q 162; brakken: karspil: karspel L 244c; karspil L 211; kipspil: 
braken L 211, Q 197; brak? L 268, 286, 288, kepspel L 422; kipspil L 268; draaispil: dreispil 
288a, 290, 294, 318b, 320a, 320c, 321, 381,434, L 270; slagspil: sldxspil L 270; berriespil: bgris-
Q 12, 14, 18, 19b, 33, 39, 99*, 111, 112a, 113, pel K 278; pin: pen» L 331, 384; pen K 278, L 
117a, 203a, 204a; braq» Q 95, 119; de volgende 318b, 320a, 322, 330, Q 39, 162, 197;pen L369, 
opgaven zijn enkelvoud: brak L 282, 289b; kar- P 55, Q 4, 198b; karpin: kgrpen L 324; slagpin: 
brakken: kerbrak» L 289, 294 (enk. kerbrak); slaxpen Q 111; bergpin: b0rxpen L 332; bout: 
balken: L 429a; bahk» L 164, 165 (nooit apart bout L 289, Q 14, 20; bö'-'at P 48, 54; bq»t L 420, 
genoemd); bah?3 K 278; draagbalken: Q 1; bQt K 318, P44; botQ 156 (mv. bod»); bust 
dragbehk L 270; scheibalken: seibePk L 429; Q 78; de volgende opgave is meervoud: b0t Q 
brakbomen: brak<b0im L 317; brahbêlm L 360, 33; karbout: kdrbo~t Q 96d; karrenbout: 
416; slagbomen: slax<b0im L 326; sldx-bëm Q kar»bgut Q 32a; brakkenbout: brak»bgut L434; 
98; onderboom (enk.): onarbgum Q 111; stelbo- gestelbout: gsstelbgut Q 111; slagbout: 
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Kaart 22; B R A K (betekeniskaart) 

* brak: bak (2.1.27) 
6 brak: draagbalk (2.2.12) 

slax<bgut L381; draaibout: A-gjèpw? L 383; kar- slgxskei P 186, 197; slaxsxdi K 318; slaxsxei L 
nagel: karndgal L416; faïr- Q 204a; k^rnögal K 163, 163a; .vto- L 268, 271, 289; s/pjt- Q 78; 
257; gestelnagel: gastelndgal Q 204a; berriena- s/gv- Q 156; slaxsxei L 282; s/oxsxëi P 51; 
gel: berindgal K 358; rennagel: re/ma/ Q 119; slaxsxei P 54; stacacf K 358, L 355, P 44, 48, Q 
pegel: pëgal L 416; pfgs/ Q 77, 176a; pigala Q 1; slaxsxé Q 2; s/ox&j L 290; .s/oöfti L 322a; 
93; pel L 289; piel: pil L 290, Q 162; ijzer: aizar sldx- L 318, 318b, 320c, 321, 326,429a, Q 7,18; 
Q 176a; slagijzeren (mv.): slaxAzara Q 7; stang: sldx- L 270, 295, 329, 330, 382, 426, 432, Q 14, 
stan L 288c, Q 9; draaistang: rfn-jsfci// L 382; 19a, 20, 21, 97, 98, 101, 111, 112a, 204a; slqx-
gestelhout: gastelhgut Q 111; degen: dëga Q Q96d, 176a;slqx-Q 193;sldxseiQ 119;sldxs^i 
101; <%a Q 117a; staaf: stqf Q 193; ijzeren L 317, 360, 420, 422, 423, Q 9; s/ox- Q 71; 
staaf: izara staf L 316, 317; berriepriem: sldxsëi L 371; Stóx- Q 113; sldxse Q 4; Stóx« Q 
b0riprëm L 322a. 117a; karschei: k^rsx^i Q 78; kqrsxë L 414; kar­

renscheien (mv.): keraseia L 384; draagschei: 
111/1 ci A^mnnT drdxsxei L 289; drdxsxë- L 286; houtschei: 
2-2-14. SLAGSCHEI , _,, . . , T , T . , . • 

hq-tsxei L 316; hqhsei L 317; broekschei: 
(N 17, 19; N G, 56d) brökseiQ 197; stootscheï: stötseiL331; achter-
[De verbindingsschei(en) waarop de neergesla- schei: axtarsei Q 96d; kipschei: kipsei Q 22; 
gen bak van de slagkar rust. klapschei: klapsei L 332; brug: bryk Q 93; klep: 
Zie afbeelding 20.4.] klep Q 93; karhout: karhd-at K 278. 
schei: sxdi K 353; sxei L 159a, 214, 244c, 288a, 

289b,Q 1 5 6 ; « 3 L 3 1 4 ; W Ï - K 3 5 7 , 3 6 7 , Q 2 ; f « SLAGHOUT (Kaart 23) 
L 265, 325, 383, Q 27, 32a, 94b, 198b; ffj L Z Z _ 1 " ' S L A l j M U U I ^ a a r t Z J> 
368b, 372, 416, Q 79a, 178; sê Q 83; de volgen- (N 17, 20; N G, 56f) 
de opgaven zijn meervoud: sxëa P 55; seia L 381, [Het losse houten, soms draaibare balkje dat 
Q 19b, 95, 96c, 101, 203a, 211; slagschei: dient om de bak van de slagkar vast te zetten en 
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Kaart 23: SLAGHOUT 

» hout + sst 
* schei + sst 
f stok + sst 
• slot 
@ sluiting 
+ degen/-l/-r 

te voorkomen dat hij onverwacht kipt. Dit balkje Q 39, 117a; slgx- Q 71; slaxhot K 361; slqx- P 
moet weggenomen of -gedraaid worden eer men 186, 197; slaxhgut L 360; slaxh0[t L 416; slaxhgt 
de bak kan doen kippen. Er zijn verschillende K 314; slagat K 278; slaxhöts Q 119; stekhout: 
soorten vergrendelingen: 1. een balkje dat onder stekhout Q 96d; steekhout: stëkhgut Q 94b, 96c; 
de berries door wordt geschoven in twee kram- st^khqut Q 9 (mv. — hqutsr); stëkhö.t Q 188; 
men die onderaan in de draagbomen van de bak sluithout: Q 21; sluthqut L 384, Q 20; sliethout: 
zijn bevestigd, 2. een balkje dat in het midden sl 'ëthqut Q 32a; kiphout: kephqut L 382; kip- Q 
doorboord is en onderaan in het midden van een 22; draaihout: drëhqut L 434; houwhout: 
van de voorste scheien van de karbak vastge- hauhat K 278; stek: stek P48; sluitstek: slgtstek 
maakt is. Het kan onder de bak gedraaid worden K 358; slgt- P 44, Q 1; scheistek: sxaistek K 
en vastgezet in de twee haken onder aan de 318; schuifstek: sxQfstek K 358; slagstek: 
draagbomen van de bak. 3. een balkje dat boven sloxstek Q 93; sluitstuk: slqtst0k K 357; sluvt- L 
de berries en de draagbomen op de schoot van de 282; slguzt- K 353; slütstqk L 324; sluiting: 
kar aangebracht is. slüterj L 318b, 381, 382; slü.ten L 331, 331b; 
Zie afbeelding 20.5.] slutetj L 270, 330; slgterj L 290; slutetj L 159a; 
hout: hqut L 324, L 429a (bij sommige karren slutietj L 265; schei: sxe^ Q 156; sxft P 107a, Q 
werd een ketting gebruikt), Q 33; hat K 278; 78; sxë'i P 54; sxë Q 2; sei L 295; sei Q 162; Hêj. 
slaghout: slaxholt L 244c, 268; slêx- L 269; L 368b; së Q 83; sai L 320c; sluitschei: sluHsxel 
slaxhgut L 266, 271, 289 (ouderwets), 295, 314, L 268; slutsel L 322a; sl0t- L 265; slut- L 330; 
318b, 320c, 321, 326, 374; sldx- L 329, 429, slietschei: slistsei Q 13; draaischei: dre[sei L 
432, Q 19a, 98, 101, 112a; slax,gut L 420, 422; 270; slagschei: sldxsei L 294; draagschei: 
slaxhgut L 317, 372; slax.qyt L 371, 372; drdxsei L 382; karschei: kdrsë Q 77; houder-
sla?x<hgu3t P 55; slax<hqt P 48; sldx<qt Q 2; schei: haltarsxei L 163, 163a; kipschei: kipsei L 
slaxhq3t~Q 156; slaxhöt P 107a; sldx- P 51; slax- 270; slot: slot L 316, 369; slqt L 294; slqt L 332, 
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Q 14; slü't L 361; slu't L 317; sly*t L 416; 
degen: dëga Q 97 (werd vroeger wel eens 
gebruikt om ruzies uit te vechten), 99*, 113, 211; 
dë*ga Q 119, 193; d^ga Q 19b, 111, 198b, 209; 
dë.gs Q 33; dë.x Q 101; degel: deigal Q 111, 
203a, 204a; diegal Q 198b; kardegel: kdrdëgal 
Q 204a; deger: dfgar Q 27; dëgar Q 197; sabel: 
sqbal Q 178; sluitboom: slu.ubaum L 383; 
slQt'böm L 211; sluitwerk: slütwerk L 383 
(recenter, van ijzer); slotbalk: slqhbalk L 331; 
scheilat: sxeüat Q 78; kipkeper: Q 7; kramp: 
kramp L 318. 

2-2-16. K R A M 

(N 17, 21; N G , 56g) 
[Oog, haak of kram waarin het slaghout gestoken 
werd om het vast te zetten.] 
kram: kram Q 4, 101, 113; de volgende opgaven 
zijn meervoud: krama K 278, 314, 318, L 269, 
312, P 48, 54, 107a, Q 1,4, 178; krem L 318b, Q 
22, 98; kramp: kramp K 357, L 318b, Q 98; 
degenkrammen (mv.): dëiagakrama Q 119; 
degelkrammen (mv.): deigalkrama Q 204a; 
sluitkrammen (mv.): slgtkrama K 358; stek-
krammen (mv.): stekkrama P 48; klam: klam L 
432; de volgende opgaven zijn meervoud: klama 
L416, 432, Q 9; klamars L 369, 371; klem Q 77; 
degelklammen (mv.): deigalklama Q 111; 
degelsklammen (mv.): d^galsklama Q 204a; 
haak: hqk L 211, Q 117a; de volgende opgaven 
zijn meervoud: hgk L 159a, 266; hg.k Q 117a; 
sluithaak: slüthqk L 382; Mut- L 270, Q 20; de 
volgende opgaven zijn meervoud: slü.thgk L 
270; slqthgk L 331; slquathqka K 353; degel-
haak: dëgalhqk Q 204a; stelthaak: steltfhqk L 
322; oog: Q 113; de volgende opgaven zijn 
meervoud: quga L 372; ögan L 163, 163a; öga Q 
211; üga L 244c, P 51, Q 21; ijzeren oog: Tzar 
qux L 422; boutogen (mv.): bqutguga L 289; 
sluitogen (mv.): slütguga L 384; oren (mv.): 
ö"ra Q 32a; üra Q 33; ü'ra Q 39; ijzeren oren 
(mv.): izara öara L 429a; degenoren (mv.): 
dêgao'ra Q 111; slot: slqt L 382, 386, 387; slüt L 
368b; slü3t L 317; kennef: kenaf L 268, P 55; 

Q 71; beugel: Q 112a; bygal Q 77; èëga/ L 
360; degenijzer: dëgaizar Q 99* (mv. — izars); 
sluiting: sluteij L 322a; klauwen (mv.): klgua Q 
156; bascule (fr.): baskyl Q 96d. 

2-2-17. HOUTRONG (Kaart 24) 

(N 17, 7a-b + 40 + add; JG lb; JG lc; JG ld; JG 
2c) 
[Constructie die vooraan op de hoogkar geplaatst 
werd wanneer men hout wilde vervoeren. De 
houtrong bestaat uit een rongblok, twee rong-
stokken en een raam. De twee rongstokken 
bevinden zich aan weerszijden van het rongblok; 
het rechthoekige of trapeziumvormige raam staat 

in het midden op het rongblok. Dit raam 
beschermt het paard tegen de druk van de lading, 
terwijl de rongen de lading op haar plaats hou­
den. 
Hoewel bij heel wat opgaven een betekenisaan­
duiding gegeven wordt, is het vaak onduidelijk 
of twijfelachtig wat er precies bedoeld wordt, 
omdat sommige woordtypen zowel als benaming 
voor "houtrong in zijn geheel" als voor "rong­
blok" en "raam" voorkomen. Toch is hier geko­
zen voor een vierdeling van het lemma: de opga­
ven waarbij geen betekenisindicatie gegeven 
werd, zijn vooraan geplaatst; de opgaven waarbij 
die indicatie er wel was, zijn naargelang de bete­
kenis ondergebracht onder A. de houtrong in zijn 
geheel, B. het rongblok of C. het raam. 
Op kaart 24 zijn alleen de metaforische bena­
mingen opgenomen, omdat zij elkaar zonder 
lacunes geografisch aanvullen en omdat de ande­
re benamingen minder specifiek zijn en ook als 
benamingen van het rongblok en de rongen wer­
den opgegeven. 
Zie afbeelding 24.] 

romblok: rqmblgk K 358; rum- P 44; ronblok: 
ronblgk L 355; rgnblok K 314; schemelblok: 
sëmalblgk Q 75, 82; schansenblok: sansablök Q 
7; bok: bgk L 352, Q 72; bok L 369, 416; hout-
bok: hgut.bgk Q 8; hguubuk L 288a; schemer: 
sëmar L 332; houtschamel: hgutsgmal L 422, 
423; schamer: sqmbar L 420; houtschamer: 
hgutsxambar Q 7; mannetje: menaka K 358, 
359, 360, 361. 
A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 

de houtrong in zijn geheel: rongblok: rgnblok K 
314; romblok: rom- P 46; rurm- P 45, 47 (mv. 
— blgka); voorste schemelblok: vigsta 
së.melblgk Q 77; houtblok: hgt.blgk Q 87; bok: 
bgk Q 83, 84, 94; bok L 361, 362, 365, 415,421, 
Q 90, 171, 179 (kruisvorm, laatste plaats); boik 
L 418; houten bok: hö.ta bok Q 175; houtbok: 
hquhbgk Q 96c; gy.h- Q 13; hquUbok L 317, 
369; hguh.- L 359, 360, 366, 367, 368, 417; 
hq.t- Q 5; hdt- K 278; schemels (mv.): sëmals L 
294; houtschamel: gu.tsgmal L 424 (mv. — 
sqmala); hond: hg.ntP 55, 56, 58, 118a, 119, 
177a, Q 2, 78; hgnt P 179, 224, Q 71; ho.nt P 52, 
53;/!OHfP174;o/jfP176;/!<?.nfP118, 120, 177, 
220, 223, Q 73, 74, 164 (de disselboom steekt 
erin), 166; hö.ntP 197, Q 79a; de volgende opga­
ve is meervoud: hgn P 192, 195, Q 159; hondje: 
hgntsa P 218, 219; de volgende opgave is meer­
voud: hgnt>as P 182; mannetje: menaka K 360, L 
414, P 57 (de blok zelf is een romblok), 113, Q 
3, 240; karhout: karhö.t Q 174. 

B. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
het rongblok: blok: blok L 324, Q 209; blgk L 
282, P 107a; blgk K 278; rongblok: rgyblgk K 
318, Q 78; ron- K 358, L 286, 316, 372, Q 101, 
111; ronk- L 360; rqn- L 317, 422; run- P 48; 
ronblok Q 1; romblok: rgmblgk K 358, 361, P 51 
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Kaart 24: HOUTRONG 
(metaforische benamingen) 

o bok 
* ezel 
t hond 
® mannetje 

(er staat een "menneke" op); rom- L 354, 414, Q 322; schemer: sëmar L 387; de volgende opgave 
71; röm- Q 4; rum- Q 2 (mv. —blek), 83; rom- is meervoud: sqmars L 382; voorste schemer: 
blok P 54; ronblok: rgnblgk L 413; run- K 357; vgrsta sëmar L 383; rong: ron L 416; de voigen-
schemelblok: sxëmMblgk Q 79a; sximsl- Q 88; de opgave is meervoud: rond L 368b; ron: ron Q 
sëmsl- Q 20, 21, 76, 83, 93, 162; schemelsblok: 97; rol: rgl Q 77; schraag: L 421. 
sëmalsblok Q 33; së^mals- Q 19a; schemerblok: C . de volgende opgaven zijn benamingen voor 
simarblgk Q 99*; sëmsrblok L 384, Q 32a: de het raam: rongblok: rgnblgk L 314; ron- L 353; 
volgende opgaven zijn meervoud: sëmarblqk Q de volgende opgave is meervoud: ronblokm L 
101; simdrbl0k Q 96d; schemersblok: 268; romblok: rgmblgk K 358, L 282; rödm- K 
simarsblqk Q 96c; schamelblok: ïamalblgk L 317a; houtblok: hguublgk L 316; hgiiu- L 286, 
372; sQmal- Q 204a; sgmalblok L 432 (mv. — 314, 372; de volgende opgave is meervoud: 
bl0k); schamerblok met ring: sgmarblgk met hgutblgk Q 20; rolblok: rglblgk P 51; bok: bgk K 
z-éT/fc L 419; houtblok: hguublgk Q 7, 9; hgV3t,- 278, L 266, 354, 413, 423, P 55, Q 13, 76, 96c, 
P 55; hau- K 278; kramblok: kramblgk Q 1; 111; bok L289, 315,360,368b, 373,414,416, Q 
bok: bgk L 314, 316, 353, 370, 371, 416, Q 77; 21, 97; buk L 270, 290, 295; houtbok: hglt.bgk 
bok L 321, 322a, Q 39, 204a; buk L 270; hout- L 159a; hgut<- L 421; hguu- L 372; höu- Q 4; 
bok: hguubgk L 282, 286, Q 88; hglubok L 163, holt.bok L 164, 165, 211; hguu- L 312, 319, 
163a; hgu.U-L 313 (middelste rongblok werd in 320c, 386; hquh— L 363; hfiu-L 416; hguubuk 
de winter gebruikt om hout te vervoeren), 320a; L 295, 383; hgyuböi'k L 317; de volgende opga-
gut<-L422; hots- Q 121; schemel: sxëmal L 268 ve is meervoud: hgut-bgk L 372; schemerbok: 
(om te voorkomen dat het hout het paard raakt), sëmsrbuk L 384; schemel: siamdl L 321; de vol-
271, 295; sxPmal L 289; sëmal L 270, 331, 331b; gende opgave is meervoud: sëmals L 294; hout-
sïmdl L 318b; sëmal Q 14; de volgende opgaven schemel: hgutsxëmal L 289b; de volgende opga­
zijn meervoud: sëmals L 331; sVmals L 318b; ve is meervoud: hgutsr'mdls L 320a; schemer: L 
sëmdh L 386; houtschemel: hgutsPmal L 290, 370; simsr L 371; houtschemer: qutsqmar L 
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Afb. 24. Houtrong 
1. raam 2. rongblok 

422; ezel: ëzal K 318, 358, L 244c, 414, P 174, Q (enk. ron), 246a (enk. ron), 266, 268, 270, 286, 
101; ë.zal Q 1, 152, 153; ëzalQ 111; ëzal L 270, 288, 288a, 289, 289b, 290, 295, 314, 318, 318b, 
322a; ë{zal P 107a; e{zal P 176a; ef.zal P 187; 319, 321, 322a, 353, 360, 361, 362, 364, 367, 
/fza/Q77;hond:/!^fP117;/!o.«iP50;hond- 370, 371 (enk. rog), 372, 373, 377, 381, 382, 
je: hintsaP54; mannetje: menaka K 361, Q 101; 415a, 416, 417, 418, 419, 422, 426, 432, 434, P 
mgnafc?K357,L422,P51,Q 1,77,79a; mëtxaka 188, 192, 195, Q 18, 19a, 39, 76, 79a, 81, 84, 86, 
Q 93; men<ka L 331, 331b; rong: rorj Q 77; de 87, 89, 90, 91, 94, 94b, 96c, 98, 101, 111, 112a, 
volgende opgave is meervoud: rona Q 78; rom: 119, 157, 162, 163, 166, 168, 168a, 169, 170, 
rum Q 83; ronnen (mv.): rgnan Q 88, 101; 171, 172, 173, 174, 175, 176a, 178; röna L 210 
raam: ram L 163, 163a, 289b, 324, Q 14, 32a; (enk. ra//), 271, Q 113; rgna L 159a, 211, 244c, 
houtraam: hgutram Q 7; raamwerk: ramwerak 368, P 175, 179, 182, 183, 197, 214, 218, 219, 
Q 111; hout: gut Q 2; houten Nel: hgutanel Q 7; 220, 223, 224, 227, Q 19b, 77, 78, 80, 93, 95, 
paardje: piëtsa Q 2; koning: k0nen L 322. 117a, 152, 155, 158a, 160, 161, 164, 167, 177, 

183, 211; rguija L 369, P 187a, 197 (enk. roun); 
rgirja P 184, 186 (enk. roun); r0naL434; rutja K 

2-2-18. RONGEN (Kaart 25) 315, 353, Q 83; karrongen: karrona L 163, 
163a, 164, 165; ka'rronan L 268; karrona Q 

(N 17, 12c + 31 + 44g + add.; N G, 60d; JG la; 154; de volgende opgave is enkelvoud: kdrrgn Q 
JG lb; JG 2b; JG 2c; Lu 4, 3a) 96d; schemelrongen: sëmalröna Q 20; schamel-
[Twee tot acht houten of ijzeren spijlen die op de rongen: sgmalrorjan L 420, 421, 422; rommen: 
kar of wagen staan ter versteviging en/of onder- rgma Q 77, 96d; roma Q 82, 83, 181; ruman P 
steuning van de zijwand (zowel zijplank als-lad- 120, 171, 176b; rüma P 119; ronnen: rgna Q 
der). De rongen zitten bij de wagen en de hoog- 101, 193, 204a; rg^na P 187; rona L 424, Q 6 
kar met ladders in de rongblokken, terwijl ze bij (enk. ron), 9, 10, 11, 12, 13, 88, 96c, 97, 111, 
de stortkar door middel van rongkrammen 179; rgna L 423; runa K 357, Q 159; de volgen-
bevestigd zijn aan de onderzijde van de draag- de opgaven zijn enkelvoud: rgn P 174, Q 101; 
balken van de karbak. ronden: ronja L 294, 320a, 320c, 322, 325, 330, 
Zie afbeelding 18.1 en 25.1.] 382, 384, 429; runja Q 33; rontjes: r0nhs L 
rongen: rona L 163, 163a, 214 (enk. ron), 214a 331, 331b, 332; rgnhs L 383; schamelron: 
(enk. ron), 215 (enk. ron), 217 (enk. ron), 245b sdmalrgna Q 9 (enk. -rgn); sgmalronan Q 8; de 
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Kaart 25: RONG 

•t- rong/ron/rom + sst 
/ stek/stok/stuk/staak + sst 
« kluppel + sst 
• tromp 

volgende opgaven zijn enkelvoud: saumalrgn Q Q 4, 7; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 
6; sgmalron Q 7; schemelronnen: sPmalrona Q kramstek L 414, Q 1, 3, 5; kramstekker: 
10; schemerronden: .sëmarro/i/a L 384; stekken: kramstekar L 312, 352; klamstekken: 
stekaK 316, 358, L423, P 115, 117; stekaL373, klamstekan Q 101; klamsteka K 278, L 318b, Q 
Q 156; ste9arK 314; stekars L 416; de volgende 9; klamsteka K 314; klamsteka Q 117a; klam-
opgaven zijn enkelvoud: stek Q 174; stek Q 78; stekker: klemstekar L 422; klammelstekken: 
srêfc L 286; rongstekken: ronstekan K 361, L klamalstekaQ 14; schemelstekken: simalsteka Q 
362, Q 83; rgrjsteka L 420, 422, Q 1, 93; ro//- K 178; schamelstekken: sgmalsteka L 426; scha-
358, L 372, Q 98; ra*/- P 48; rgrjsteka Q 119; meistekker: sxgmalstekar L 419; schamerstek-
rgtjk- Q 197; rorjsteka Q 111; de volgende opga- ken: sgmarsteka L 422; grabstekken: grapsteka 
ven zijn enkelvoud: roijstek L 313; r«(/- Q 2; Q 72, 73, 164a, 241; grapste.ka Q 75; grapsteka 
rorjstek L 286; wijstak L 282; rongstekker: Q 156; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 
rgrjstekarL3l2,364; ron-L3l5, 319,353,355, krapstek Q 82; grapstek Q 78; grabstekken 
359, 361, 365, 366, 367, 416, 417, 418, Q 78; grapstekar Q 71; trompstek: trömpsteka Q 99*; 
romstekken: rgmstekan L 282, 313, 414, P 53, de volgende opgave is enkelvoud: trgmpstek Q 
55, 56, 57, 58, 118, 119, 120, Q 2a, 71, 72, 75; 204a; trompenstekken: trompasteka Q 204a; 
rum- P 50, Q 2; rüsm- P 118b; romsteka P 54; ledderstekken: ledarsteka Q 80; leerstekken: 
röm- Q 4; ram- Q 1, 78, 83; ramsre?a K 278; de lirstekan L 286, P 55; llrsteka L 355, P 50; span-
volgende opgaven zijn enkelvoud: romstek K stekken: spansteka P 46; hoekstekken: 
314, L 286, Q 74; rum- P 176; romstekken hökstekan L 420; steunstekken: stginsteka P 
rgmstekar K 360, 361, L 314, 352, 413, Q 3, 5; 107a; scheistekken: sxeistekan P 172; rongstuk 
romstekar Q 71 (enk. —stek); ronstekken: (enk.): raunstgk P 186, 197; romstuk (enk.): 
rgnstekan L 282, Q 9; rgnsteka Q 204a; ronstek- rgmstgk P 52; scheistukken: seistgka Q 178; 
ker: ronstekar L 354, 414; kramstekken: stokken: stgkan P 117; rongstokken: ronstgkan 
kramstekaP56,57;kramstekaK351,358,P5\, L 360; romstokken: romstgka K 318 (enk. — 
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i 

Afb. 25. Rongblok en rong 
1. rong 2. rongblok 

tgk), 360, 361, P 53; rum- K 316; rgmstoka P (enk.): roijblgk L 286, Q 2; r0n- L 312, 422; 
1, 57; de volgende opgave is enkelvoud: romblokken: romblgka P 52 (blok en stok 

öimstgk Q 74; ronstokken: runstgka K 357; samen); romblgk Q 75; rumblëk Q 2; schemel-
;rabstokken: grapstgkan Q 77; staak: stek. L blokken: Sëmalbl0k Q 169; sximalblek Q 90; 
20c; de volgende opgave is enkelvoud: stq.k K sëmalblek Q 83 (enkv. —blgk); de volgende 
18; rongstaken: ronstdkan L 316 (enk. — opgave is enkelvoud: sxëmalblok Q 92; scha-
tö.fc); ronst^.k L 282 (enk. —std.k); rongen- melblokken: sx0malblgk Q 90, 96d; de volgende 
taak (enk.): rönastdk L 210; kramstaken: opgave is enkelvoud: sömalblök L 373; tromp: 
ramstófottP48;zijstaken:zïsf'f£L416;klup- trompan Q 21, 32a, 39, 111, 119;?rompaQ 197, 
iels: kl0pals K 315; £%>a/.s L 372; rongklup- 198b, 204a; trompa Q 113, 113a, 203a, 209; de 
iels: ronkl0pals L 313, 314, 316, 360 (enk. — volgende opgaven zijn enkelvoud: tromp Q 101; 
l0pal), 361, 415a; rorjklgpals L 316, 317, 360, trö.mp Q 193, 200, 247, 247a; trompselstek: 
68; ronklepals L 362, 367; run- L 418; trgmpsalstek Q 101; grabben: grapa Q 83; graba 
onklepals L 356, 358 (enk. -klepal), 359, 360, P 58, 117, 175, 177, 189, 214, Q 71, 78, 79a, 
61 (enk. —klepal), 362, 363, 364, 368, 368b, 160, 178; de volgende opgave is enkelvoud: 
15; rün- L 416; rongkluppelen: ronkl0palan L grap Q 75; leiergrabben: le'argrama P 184; 
19, 369; romkluppels: romklepals K 278; klammen: klama L 317, 360, 416; klampen: 
omklepals L 313; de volgende opgave is enkel- klampa L 369, P 55; krammen: krama L 423; 
oud: romkl0pal K 317a; schamelkluppel scheien: sxë3n P 107a, 197; sxeian P 117, 197, 
enk.): sgumalkl0pal Q 7; rongkneppels: 214; sela L 387, Q 153; de volgende opgaven 
onknëpals L 415; houter: hgutar L 288; rong- zijn enkelvoud: sxei P 172; sx'ë{ Q 2a; s'e{ L 
louter: rorjhgutar L 265, 373, Q 111; romhou- 418; staanders: st0ndars P 115; opstaanders: 
er: romhgutar L 356; ronhouten: rgnt>hguta Q gpst0ndars Q 156; gpstendars Q 3; opstaners: 
2; schamelhout (enk.): sgumalhgut Q 7; kar- gpstenars L 417; staanden: stgnda K 278; 
louter: karhgutar L 265; fer- L 322; klam- opgaanders: gp>ggndars Q 209; ijzers: ëzars P 
nershouter: klamarsgutar L 371; streefhouten: 218; <;zars Q 152; ijzeren: ëzara P 176a; raamij-
trëfhg^ta Q 96d; schamelen: sqmala L 423, zer (enk.): röameiazar P 121; palen: p0l L 268; 
24; saumalan Q 6; schamen: söma L424; sche- stijpen: sri/wn K 278 (enk. —stip); stepa P 44; 
nelen: sxëmalan Q 9; sëmala Q 11; simala Q rongstijpels: rönstipals L 317. 
96, 196a; schemers: sëmars L 371; rongblok 
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Kaart 26: RONGBLOK 

•r rongblok (rom-, ron-) 
v schemel 
T schamel/schamer 
A schemel(s)blok (schemer(s)-) 
A schamel(s)blok 

„ „ , „ 361, 362, 363, 366, 368, 416, 417; de volgende 
2-2-19. R O N G B L O K K E N (Kaart 26) .. , , . L , , , M O v opgaven zijn enkelvoud: roijblgk K 315, L 369, 
(N 17, 12b + 13a + 44f + 44g ;NG, 70c; JG lb; Q 2, 176a; rgn- L 420, P 214, 218, 219, 227 (bij 
JG ld; JG 2b; JG 2c; monogr.) de wagen), Q 1, 93; rgyin- P 187; rgn- L 322a; 
[Twee tot vier dwarsbalken die zowel bij de run- L 364, P 48; rorjblok L 316, 373, Q 39; 
hoogkar met ladders als bij de langwagen voor- romblokken: rqmblgkm K 358 (enk. —blgk), 
komen en waarin op de uiteinden de rongen 360, L 282 (enk. —blgk); rom- K 359 (enk. — 
gestoken worden. Bij de hoogkar gaat het om blgk), 359a, 361 (enk. —blgk), P 52, 53, 55, 56, 
blokken waarop de ladders rusten. Deze ladders Q 2a; rum- K 353, P46, 47, 115, 173, Q 1 (enk. 
worden dan ondersteund door de rongen, die in —blgk); rüm- P44; rumblg93 K 353; romblokan 
de rongblokken zitten. Bij de wagen gaat het om L315, P51 (enk. —blgk), 57, 178; rum-P48,50 
dwarsbalken die op de langboom bevestigd zijn. (enk. —blok); rgmblgk P 175, 224; rom- L 286, 
Hier ondersteunen de rongen die in de rongblok- 313, 414, P 58, 118, 118a, 119, 120 (enk. — 
ken zitten de zijwanden van de wagen. blgk), 121, 176a, Q 73, 74, 181 (enk. —blgk; bij 
Zie afbeelding 7.2, 9.2 en 25.2.] de wagen); rum- P 177; rombl0k L 286; röm- L 
blokken: bloka Q 209; blgk P 118b, 177, Q 160; 314; rgmblgk P 118b; rumblek Q 5; romblek L 
blgk Q 174; rongblokken: ronblgkan K 361; 355, P 54, Q 3 (enk. —blok), 72, 82; röm- Q 4; 
rgy- P 183; ronblokan L 353; rgnblo9a K 314; rum- Q 2, 83; de volgende opgaven zijn enkel-
rorjblgk L 282, 314 (enk. —blgk), 316 (enk. - voud: rgmblgk K 318, P 180, Q 2; rom- K 314, 
blgk), 317 (enk. -blgk), 353 (enk. -blgk), 372, 316, L 286, 313, 352, 355, 413, P 52, 57, 121, 
P 182, 187a, 188, Q 78 (enk. -blgk), 98, 111; 176a, Q 117; rum- K 353, P47, 113, 172, Q 71; 
rgn- L268, P223 (bij de wagen), Q 119; rgijblgk r0.m- P 58a; romblok L 316, P 179; ronblokken: 
Q 78; ronblgk L 312 (enk. -blgk), 382, Q 176a; rgnblgkan L 282; ron- K 361a, P 56; ronbloka L 
rgn- L 422; raun- P 197; rorjblek L 313, 415; 360; ronblgk L 315 (enk. -blgk), Q 10, 12, 13, 
roijblek L 356,"358, 359, 360 (enk. ronkblgk), 96c; runj- Q 33; ronbl0k L 314; rön- P 191; 
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Kaart 27: MIDDELSTE RONGBLOK 

* puim + sst 
' pulf 
+ pulp 
* pul 

k 

P 

'onblBtk P 54; de volgende opgaven zijn enkel- sëmarblgk L 319, Q 112a; simar- Q 96d; de vol­
houd: rgnblok K 318, P 174, Q 204a; ron- K gende opgaven zijn enkelvoud: sëmarblgk Q 
557, L 354; schemelblokken: sëmalblgka L 113a; së'mar- Q 113; simar- Q 96d; seimarblok 
ï22a,Qn;sëmalblokaL265,Q21;skëmalblgk Q 178; siamar- L 370, 371; schemersblokken: 
3 186; skei.mal- P 197; sxë.mal- P 192, 195, Q simarsbtyk L 319; schamelblok: sxgmalblgk L 
152, 159, 164; sxeúnal- P 184; sxWmal- P 220; 381, 419; sgmal- L 422, 432; sömalblgk L 420; 
;ëmal- L 324, Q 19b, 20, 75, 76 (de middelste sgmal- L 424, Q 9, 204a; sgumalbl0k Q 7; de 
leeft geen rongen), 77, 79, 79a, 80, 101, 154, volgende opgaven zijn enkelvoud: sgmalblgk L 
155,163, 166, 167,175, 177, 178,179, 182 (enk. 421; sgmalblok L 373; schamelsblokken: 
-blgk), 183; semal- Q 162; semal- Q 18, 172; sqmalsblgk L 426; sqmalsbl0k L 372; schame-
nmal-Q 88, 94b, 168a, 174, 194, 2\\;sidmal- L lenblok(enk.): sqmalablgk L 423; schamerblok-
569, Q 111 (enk. —blgk), 119; sTrnji- Q 188; ken: sqmarblgk L 372; schemenblokken: 
iPmaZ-Q 10, 96c; sëmalbl0kQ 240, 241; semal- sëman<blgkan Q 81; schemels: sxëmals L 244c, 
^ 422; semalblekQ 83, 84, 86, 90, 91, 170, 171; 268, 271, 288c, 355, P 51; sxëmals L 266; 
» / - Q 87; simalblëk Q 198b; de volgende sxPmals L 320c; sëmals L 294, 326 (enk. sëmal), 
¡pgaven zijn enkelvoud: sëmalblgk Q 113, 153, 331 (enk. sëmal), 331b, 383, Q 160; simáis L 
157, 168, 169, 181; semal- Q 93; iim?/- Q 89; 318b; «•'maZí L 318, 320a, 321, 322, 330, 369; 
'ëmalblok L 295; schemelsblok: sëmals.bloka Q de volgende opgaven zijn enkelvoud: sxPmal L 
19a; së.mals-blgk Q 33, 158a (enk. —blgk); 289; sëmal L 270; schemelen: sëmala L 386; 
'umals'blgk Q 117a; de volgende opgaven zijn sëmala Q 14; schemers: sxëmars L 289, 382; 
mkelvoud: së.mals<blgkQ 19b, 161; schemelen- sëmars L 382, 387; schemeren: sëmara L 429; 
«lokken: sPmalablgk Q 12; sPmalabl0.k L 319; schamelen: sámala L 429a; sgmala L 424, Q 6, 
ichemerblokken: sëmarblgk L 332 (enk. — 7, 9; de volgende opgave is enkelvoud: sgmal L 
>/pfc), 384, Q 32a, 101, 173; simar- Q 99*; 423; schameren: sgmaran Q 8; de volgende 
'iemar- Q 13; sl'mar- L 370, 371, Q 97, 111; opgave is enkelvoud: sgmar L 422; schambers: 
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Afb. 26. "Puim" 
1. middelste rongblok ("puim") 2. rong 

sambars L 420; sgmbars L 377; houtblok (enk.): In het materiaal kwamen vaak benamingen voor 
hgut-blgk Q 10; guublgk Q 12; leiersblokken: die ook bij het meer algemene "rongblok" gege-
le{arsblqk L 324; ledderblokken: Igdarblgkan Q ven waren. Vanwege hun algemene karakter zijn 
88; ledarblgk Q 80; scheiblokken: skeiblgk P die hier niet meer opgenomen. 
186, 197; sxei- Q 78 (enk. —blgk), 156; ladder- Zie afbeelding 26.] 
steunblokken: P 117; steunblokken: stginblgk puim:pgbm L 282, 314, 316, Q 1; pg.lam L 354; 
Q 164a; draagblokken: drdx.blgk Q 22; schuif- pg.hm L 317, 423; pePm L 415; pe.lam L 356, 
blokken: sguf-blgk Q 179; hond (enk.): hont P 359, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 368b, 415; 
221, Q 165 (middelste en achterste van de p'elam L 360, 361, 362, 416, 417, 418; paPm L 
wagen); hg.nt Q 153 (achterzijde); houter: 331;p0ma/Q 162; aspulm: aspelam L416; pulf: 
hgutar L 288; schemelhout (enk.): sëmalhgut L pghf L 312, 352, 353, 372, 420; pg.hf L 419; 
420; scheien: sxeia L 163, 163a; sxëh P 107a; pghf L 372, Q 71; pe.hf P 56; de volgende 
sxefs K 278; seia L 265, 318b, 322; sëh Q 113; opgave is meervoud: pghvar P 58; pulp: pghp L 
seh Q 162; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 215 pybp Q 6; pul: p0l L 322a; middelste blok: 
sxei L 289; sei Q 209; terwarsschei (enk.): midslsta blgk Q 178; melsta ~ P 115; middelste 
tarjasxei Q 156; bokken: b0/t L 288a, 371; de rongblok: medalsta roijblok Q 9; middelste 
volgende opgave is enkelvoud: bgk Q 1; hout- romblok: medalsts romblgk P 53, 57; midden-
bok (enk.): hat-bok K 278; rongbok (enk.): ronblok: medanrgnblgk L 413; middelste sche-
rgrjbguk L 264; bovenbok (enk.): bövabgk Q 22; melblok: medalstd së.mslblgk Q 76; middelste 
balken: balka P 55; dwarsbalken: dw^ps<baPa schamelblokken (mv.): medalsts sgmalblek Q 
K 314 (enk. — balk); dwars.belk L 373. 204a; middelste schamelsblok: medalsta 

sgmals'blgk Q 7; middelste schemerblok: 
T T i n u m n c , C T C D r w r , D , „ medalsta sëmdrblok L 332; medalsta sPmar- Q 
2-2-20. MIDDELSTE RONGBLOK (Kaart 27) m . m i d d e l s t e s c h e m e r S bIokje: m e da tea 
(N 17, 13b + 44h; JG lb; JG lc; JG ld; JG 2b) simars.blgkska L 370; middenrong: medaroijk L 
[Middelste van de drie rongblokken van een 360; middelste rom: metsta röm Q 78; medalsta 
hoogkar of een wagen. De woordtypen puim, rum Q 83; middelste schemel: medalsta sPmal 
pulf, pulver, pulp en pul staan voor een speci- L 369; middelste schemer: medalsta sëmar L 
fiek rongblok, dat ter ondersteuning diende en 383; middelste schei: midalsta sei Q 162. 
geen rongen had. Zie hiervoor ook kaart 27. 
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Kaart 28: BRIL 

® bril 
* bred + sst 

* plank 

2-2-21. RONGOGEN 429a, 434, Q 32a; ü.rs Q 33; ijzeren oren: izsrs 
örs Q 20; rongoren: ronörs L 294; rotjö3rs L 

(N 17. 32; N G , 60e; monogr.) 381; karoren: ksrörs L 294; kerürs L 270; 
[Metalen krammen waarin de rongen gestoken klammen: klams L 288, 289, 314, 318b, 320c, 
werden om ze aan de draagbalk van de bak te 360, 373, 416, 422, 423, P 51, Q 2, 9, 96c, 96d, 
bevestigen. 198b; karklammen: karklams Q 4; klammels: 
Zie afbeelding 19.2.] klamsls L 318, 321; klammers: klamsrs L 320a, 
ogen: ögs Q 117a; augs L 290, 294; gugs Q 14; 369, 371, 372; klemmen: klems P55; krammen: 
üga L 244c, 266; üxs P 107a; u*aga K 353; de kroms K 278, 357, P 44, 48, 54, Q 1, 178; hui-
volgende opgave is enkelvoud: 0x Q 112a; rong- zen: huzs L 289, 318; hussL4l4; hözsL422\ de 
ogen: roijögsn L 322a; rgnögs L 159a; rorjaugs volgende opgaven zijn enkelvoud: hüs Q 204a; 
L 271, 295; ram- P 186, 197; rondga L 270, Ws Q 79a; huizer: huzsr Q 22, 39; huisten: 
289, 432, Q 19a, 101, 111; ronöugs L 420; husts L 326, 332, 374, 377; hu.sts L 322; /lüs/a L 
rün0igs L 416; de volgende opgaven zijn enkel- 324; ronggaten: rgngata L 268; ronggater: 
voud: röxijgux L 289b; ronü3x L 214, 214a, 215, roijgatsr L 368b, 373; scheigater: seigatsr L 
217, 245b, 246a; rongenoog: ronsgugs L 382; 387; rongkoter: rgijkötsr L 286; trompen: 
de volgende opgave is enkelvoud: röijsüsx L tromps Q 19b, 98, 111, 204a; trömps Q 95, 99*; 
210; ronogen: rongugs Q 97; rori3gugs L 294; de volgende opgave is enkelvoud: ( romp Q 18. 
ron'- L 330, 331, 384; romogen: romü3gs K 
318; trompogen: trgmpaugs Q 111; trompen­
ogen: trompsögs Q 119; karogen: kargugs L 2-2-22. BRIL (Kaart 28) 
429; kramogen: kramögs Q 7; grapogen: 
grap<ögs Q 93; oren: ö > a « L 163, 163a, 331, (N 17, 14b; JG lb; JG 2c) 
331b, 382, 383, 386, Q 21; ö3rs L 294, 426, [Verzwaard, dwars sluithout aan de achterkant 
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Afb 27 Bril 33; plaatjes: pldtsas Q 156; plgtsas Q 83; hulp­
ijzers: h0lpëz3rs K 353; brakkenijzer (enk.): 
brakdizBr Q 204a; broekijzer (enk.): brögi.zar Q 
13; valijzer (enk.): valizsr Q 197; berriesbe-

van een hoogkar waardoor de vregelpaal gesto- schermers: biribssxermars K 357; bomenbe-
ken werd. De vregelpaal is een boom die over- schermers: b0lmbdsermdrs L 322; kappen: kaps 
langs in de bak van de hoogkar ligt en die, samen L 372; mutsen: m0ts9 K 314; berband (enk.) : 
met de vregelstok en het bindtouw, gebruikt berbant Q 162; bomenringen: bemrerjs Q 93; 
wordt om het hooi vast te zetten (voor meer uit- huis (enk.): h$is Q 77; slichten: slexta Q 7. 
leg zie WLD 1.3, pag. 88-89 onder de lemmata 
TOUW OM HET HOOI VAST TE SJORREN, VREGELPAAL , , „ „ „ „ R , 

, . 2-2-24. HOOGSEL 
en VREGELSTOK). Zoals op de kaart duidelijk 
blijkt, is dit systeem vooral in gebruik in de stre- (N 17, 34 + 40 + add; N 18, 99; NG 60g; JG la; 
ken met de meest vruchtbare grond, m.n. in het JG lb; JG 2b; A 26, 1 + add, monogr.) 
Maasland en in het zuidoosten van Haspengouw. [Plank die horizontaal op de zijwand bevestigd 
Zie afbeelding 27.] wordt om hem hoger te maken en zo de laad-
bril: brei L 317, 373, 382, 422, 432, P 186, 197, ruimte te vergroten. 
Q 39, 77, 87, 89, 94, 94b, 101, 162, \l\\brehh Het woordtype steekhoogsel duidt een plank aan 
384; brei Q 91; brël Q 19b, 88, 193; brë'l Q 96c; die boven op de zijleest gezet wordt als extra 
brei Q 93, 172, 188; bred: brit L 372, 420; breit verhoging. 
L 424; brlt L 266, 322a, 332, Q 20, 22; br$t Q Zie afbeelding 18.3.] 
178; brët L 288c, Q 1, 7, 9, 10, 11, 18, 97, 98, hoogsel: h0xs3l L 332, 381a, 382, 434, Q 21, 77, 
112a; brë3t L 326, 422, Q 193; brlt L 372; brPt 113, 162, 174, 175; hpxsdl L 289; hëaxssl L 
L 416; vregelbred: vrëgalbrët Q 33; vreigal- Q 381; h0xs3l K 353, L 314, 353, Q 76, 79a, 154, 
21; vregelsbred: vrëggls.bret Q 117a; trulbred: 161, 167, 168, 168a, 177, 178, 181; h0salQ 241; 
trtflbrét Q 111; trQlbrët Q 99*; tr$lbrë3t L 424; h$xsal L 286, P 220, Q 284; hqlxsal Q 156, 157; 
brilbred: brelbrnt Q 204a; achterbred: axtsrbrët hQisal P 121; hyzxssl Q 19b; Qaxsal L 424, Q 6, 
L 374; koningsbred: k0nens<br(t L 426; draai- 7; yaxsal L 422, Q 8, 13; yQxsal Q 9; hiyxssl K 
bred: drebret L 429; plank: plak L 422; trui- 315; hyxsgl K 357, L 420, P 44, 51, 113, 179, 
plank: trQlplaijk Q 111; tr0l- Q 96c; tr^lplank Q 180, 213, 214, 219, 224, 227, Q 1; yxsa/L423; 
204a; draaiplank: L 360; drëplaijk Q 84; bril- hyxsal K 358, 361, L 413, P 176, Q 121, 197; 
plank: brelplarjk Q 111; windplank: weriplank hysal Q 240; h 'ëxsal Q 72; hësdl Q 170; hlxsal L 
L 362. 364, P 56, Q 2a; de volgende opgaven zijn meer-

58 

2-2-23. S L E K K E N 

(N 17, 29 + 99; N G, 59c; JG ld) 
[Metalen plaatjes of kapjes waarmee men de uit­
einden van de berries tegen slijtage beschermt of 
waarmee men beschadigde berries verstevigt.] 
slekken: slek3 K 318, L 163, 163a, 164, 165, 
214, 244c, 265, 266, 268, 271, 288, 289, 289b, 
317, 318b, 320a, 320c, 321, 322 , 322a, 360, 
369, 371, 374, 377, 382, 416 (enk. slek), 420, 
422, 423, 429a, P 48, 51, 186, 197, Q 9; sk^n 
K 278; slêks L 295; sleka L 270, 290, 294, 295, 
325, 330, 331, 331b, 381, 382, 383, 384, Q 21, 
32a, 97, 111, 112a, 113, 117a, 119, 204a; de vol­
gende opgaven zijn enkelvoud: slek L 159a, 282, 
Q 1; slek L 434; ijzeren slekken: Pzara slefa L 
314; lichtslekken: lextsleks L 289; de volgende 
opgave is enkelvoud: lextslek L 326; voorspans-
lek (enk.): v0rspanslek L 326; slekjes: slekskas L 
289; beslag (enk.): bsslax Q 18; bdslqx Q 83; 
bdslax L 332, 386, Q 19a, 22, 33, 111, 211; 
boombeslag (enk.): bömbsslax Q 39; beslagsels: 
bdslexs3ls P 107a; toten: tüta L 288a, 290 , 318b; 
tut3 L 368b; platen: plat3 Q 209; schermplaat 
(enk.): sermplat Q 193; slijtplaatjes: sleitpleifJ3S 
L 373; stootplaten: stqtpldts L 373; boompla­
ten: bqympldt3 Q 111; voorplaten: v0drpldts Q 
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voud: hoogsels K 361; hoxssls K 314; huxssls K (mv.): zetssh P 52; opzetsel: gp.zetssl L 159a; 
358, P 176b; h&xsals L 322a, 326, 329, 331, de volgende opgave is meervoud: op< zetssls Q 1; 
331b, 332, 383, 432, P 120, Q 20, 22, 81, 160, hortjes (mv.): ho3rtjss K 317a; h0rsss L 387; 
164a, 173, 179; h0sxssls L 289, 294, 321, 322, steekhoogsel: stekhg3xssl L 270; stëiskhg^xssl 
426; h0ssls Q 174; h0sxssls L 429a; h0xssls K Q 119; de volgende opgaven zijn meervoud: 
278, 316, 353, L 211, 266, 282, 312, 313, 314, stêkhg3xssh Q 111; Stëkhyxssls Q 113. 
315, 352, 353, P 187, 187a, 188, 192, 197, Q 75, 
77,79, 152, 155, 156,157a, 158a, 159, 160, 161, 
162, 164, 166, 169, 174, 177, 178, 181,182,183, ( J K A B B H I N 

242; h0S3ls L414, Q 80, 153, 176a; h0gsls Q 14; (JG lb) 
hQxssls L 330; h0xssls L214, 250 (om kafstro of [Verbindingsstukken tussen de zijleesten, 
kaf te laden), 286, P 184, 186, 189, 196, 222, Blijkens de geografische spreiding van de opga-
223, Q 155a, 156; hgksgls L 163, 163a; h0ixssls ven waren de grabben alleen in het zuidwesten 
P 177; h0{xssls P 118, 118b, 119, 120, 121, Q 73, van Belgisch Limburg in gebruik.] 
74, 78; h{0xssls L 370; w0xssls Q 19a; hgsxssls grabben: grabs P 119, 173, 175, 177a, 178, 184, 
L 288, 290, 317, 319, 320c, 369, 419, Q 121, 195, Q 73, 78, 156, 160, 168a; graps Q 162; de 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; hysxssls L 270, volgende opgaven zijn enkelvoud: grap P 58, 
271, 316, 369, 371, 373, P 48, 49, Q 10, 96c; 113, 171, Q 2; grabjes: grepkss Q 178; grab-
ysxssls Q 11, 12; hgxssls K 318, 357, 359, 360, stekken: grapsteks Q 163. 
L 268, 288a, 295, 318b, 421, P44,45,46,47,50, 
51, 58, 58a, 107a, 115, 116, 117, 172, 173, 174, . , , , ~ , l n 3 X T ^ l i r i T T T l v „ 0 Q , 
175, 177a, 178, 182, 183, 218, Q 71, 88, 96d, 2 " 2 " 2 6 - ZWENGHOUT (Kaart 29) 
188; gxssls L 372, 423, P 176, 176a; hyxssls K (N 17, 69a; N G, 65a; monogr.) 
357, 361a, L 354, 414, 420, 422, P 116, 118a, [Dwarshout dat aan de voorkant van kar- of 
195, 214, Q 1, 95, 163; hgssls K 360, 361, Q wagenbodem (bij de wagen eventueel ook aan de 
172; hêxssls Q 86; helxssls Q 72; hëssls Q 84, dissel) is bevestigd en waaraan de hachten of 
92, 171; eissls Q 83; hessls Q 89; hïxsals L 355, trekkettingen van het paard vastgemaakt worden. 
356, 358, 359, 360, 362, 363, 365, 366, 367, Volgens een informant wordt het trekhout 
368b, 415,416, 418, P 52, 53, 54, 55, 57, Q 2, 3, "alleen dan bij de kar gebruikt als het paard de 
5, 87; hïsxssls L 361, 368; hlssls Q 90; hixssls L haam tijdelijk niet kan dragen, en het borsttuig 
415a, 417, 418, Q 4, 72a; h0xssl3 L 386, Q 18, moet gebruiken, waarbij trekhout niet gemist kan 
101; h03XS3h Q 33; h0xs3h L429, Q 98, 204a, worden". Informanten uit K 314, L 294 en Q 
209; hgxsate Q 32a, 39, 95, 111, 112, 113, 179, 176a melden ook dat het trekhout zelden of nooit 
193, 198b, 211; hgaxssb Q 119; hyxssb Q 192; bij de kar gebruikt wordt -bij een kar met berries 
hyssls Q 102, 105; hixssh L 418, Q 82; hlsgb Q gaat dat ook niet-, maar wel bij de wagen. Ook 
91; hiessh Q 94; hugxssb Q 99*; h0kssh Q 263; aan de ploeg en de eg kan een dergelijk dwars-
recht hoogsel: rex hy3xsdl L 270; hoge hoogsels hout gehangen worden. De benamingen hiervoor 
(mv.); hu3x hu^xssls L 244c; karhoogsel: stemmen overeen met die voor het zwenghout 
kërhyxssl K 357; de volgende opgaven zijn voor de wagen. De hier opgenomen kaart is 
meervoud: karhixsals L 360; karhoogsels L 372; gebaseerd op het materiaal van dit lemma en van 
hoogseltje: hysalka Q 1; de volgende opgaven het lemma ZWENGHOUT, SPOORSTOK in W L D 1.2 
zijn meervoud: h0xsdlkds Q 156; hgxsslkss Q 1; pag. 177-178. 
hësalkss Q 83; verhoogsels (mv.): Vdrh0dxs3h Q Zie afbeelding 28.1.] 
22; V3rh0xsdls L 384, 432; varhgxsals L 295, Q eghaam: ex.ham L 282, 316, 312; ex<- L 314, 
71; vargxsals L 422; verhoogselen (mv.): 
V3rh0xs3ls Q 209; bred: brët L 326, 424; de vol­
gende opgaven zijn meervoud: brëpr L 325; 
brëisr L 322; bredjes (mv.): bretjss L 331, 331b; 
rechte bredjes (mv.): rexts bretjss L 294; hoog-
selbred: hy'xsslbret Q 121a (mv. —brër), 121b 
(mv. —brër), 121c (mv. —brër), 121d (mv. — 
brër), 121e (mv. —brër); de volgende opgave is 
meervoud: hdxsslbrër Q 204a; steekbred: 
stëhbrët L 269; de volgende opgave is meer­
voud: stekbrër Q 117a; steekbredjes (mv.): 
stëk,bretj3s L 164, 165; —,brëtjss L 295; vlak­
ken (mv.): vlaks L 331, 331b, 332, 377; schotten 2 

(mv.): sotsn L 319; hoogschotten (mv.): 
hu3xsot3 L 265; schutsels (mv.): s0tssls L 317; Afb. 28. Balans en zwenghout 
setssls Q 5; zetsels (mv.): zetssls P 52; zetselen 1. zwenghout 2. balans 3. streng 
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Kaart 29: ZWENGHOUT H H I 

* haampje 
» haamsel 
v ploeghaam 
i eghaam 
a veldhaam 
• tooghaam 
+ achterhaam 
> haamhout 
o (d)warshout 
* warsel 
* koppel 
* hameel 
® trekschei 

356; êx<- L 413; egdm L 359; fgam L 360; ekam bel zo breed als het gewone ZWENGHOUT (zie dat 
L 368; ekam L 317; de volgende opgave is meer- lemma pag. 59). Het wordt alleen gebruikt in de 
voud: ex<hdman L 282; dubbel eghaam: dgbala streken met de zwaardere en meer vruchtbare 
eqhdmL4\6; dgbala ekam L294; dgbalan ëigam grond: Haspengouw en het Maasland. Uit de rest 
L 360; ploeghaam: plöx<hdm L 372; plögdm L van Limburg waren er hier en daar ook opgaven, 
420; veldhaam: velt<ham L 413; trekhaam: maar aangezien deze steeds identiek waren met 
trek.ham L 270; hameel: hamil P 212, 219; die voor het gewone zwenghout, kan men aanne-
ameilP 188; ami/P218; amPIP 117,214; amaU men dat het om vergissingen gaat. Dubbele 
P 193; awial P 114, 177a, 178; koppel: kgpal P zwenghouten komen ook voor bij de ploeg en de 
54, 57, 116, 117, 120, 177a, 188, 197, Q 1, 83, eg (zie het lemma EVENAAR, TWEESPANSZWENG-

89, 156, 156a, 164, 166, 180; de volgende opga- HOUT in WLD 1.2 pag. 179-180). 
ven zijn meervoud: kgpals P 177; kgpals P 192; Kaart 30 is gebaseerd op materiaal van het 
kgpala Q 181, 241; dubbel koppel: dobal kopal lemma BALANS. Ter vergelijking is hier kaart 31 
L 289; knuppelen (mv.): kngpala Q 204a; kop: opgenomen, gebaseerd op het materiaal van het 
kg.p P 187; evenaar: sfanerL 271; efalêr L 271; lemma EVENAAR, TWEESPANSZWENGHOUT in 
efahr L 244c, 268 (komt slechts zelden voor). W L D 1.2. 

Zie afbeelding 28.2.] 
™ balans: balans K 357, L 269, 420, P 51, Q 19b, 

2-2-27. BALANS (Kaart 30 en 31) ^ ^ m m ^ ^ p ^ 7 g ; 

(N 17, 69b; N G, 65b; JG lb; JG ld; JG 2c; L 34, bald.ns Q 167; bald.ns Q 242; balans L 371,422, 
11; monogr.) Q 1, 83; bala.ns Q 153, 168, 240; balans P 186, 
[Dwarshout, dat met een haak aan een wagen 197; bald.ns P 121, 188, 192, Q 77, 79, 79a, 91, 
vastgemaakt wordt en waar de zwenghouten met 154, 155, 156, 157, 157a, 159, 161, 169, 171, 
de strengen van de -meestal twee of drie- paar- 174, 179, 181, 241; bald.ns Q 94, 172, 177, 178, 
den aan bevestigd worden. Dit dwarshout is dub- 182; bld.ns Q 75, 80, 152, 166; bld.ns Q 162, 
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Kaart 30: BALANS 

* balans 
0 gespan 
v (dubbel) (d)warshout 
* (dubbele) zwing 
o (dubbele) schei 
* (dubbel) warsel 

* (d)warsschei 

164; zwing: zwen K 278, 314, 315, 353,P44,48; 318b, 321, 322; warsschei: wiasskei P 186; 
dubbele zwing: dgbala zwen P 47; warsel: wësskei P 176a; wia.ssxei P 118; wid.s- P 118a, 
w^rsal Q 9; wërsal Q 95, 96c; wersal Q 101; 119, 120, 177, 177"a, 187" 188, Q 78; jas- P 50; 
wërsal Q 204a; wiasal Q 93, 94, 175; wiasal Q wldssxë Q 2; wldssei Q 71, 161; wiss- Q 76; 
178; wesal Q 198b; wgj.sa/ Q 12; wësal Q 11; ja.s- Q 74; dwarsschei: rfw«Mfcê P 183; 
we3sal Q 113; wësal Q 211; warselen: wiasalan dwë^ssxei P 113; a\vja.s- P 177; dw^sxë P 115; 
Q 86, 87, 178; ja.sala Q 188; wesala Q 174; terwarsschei: tarwiassxei Q 152; tarjds- P 58; 
wg.fo /a Q 33; wësah Q 111; tweespannig war- twarjdssxë P 50; tarwidssei Q 75; tarwiassëi Q 
selen: twPspenax wesala Q 111; dobbel warsel: 155; tiasskë P 188; trekschei: treksel L 371; 
d p è a / w E r s a / Q 13; apèa/ wërsal Q 111; dobbel losse trekschei: losa treksel L 326; koppelschei: 
warselen: dgbal w^.sala Q 33; lang warsel: larjk kgpalsxel Q 73; gespan: gaspari P 113, 115, 117, 
wë.sal Q 39; warshout: wêrsholt L 271; 176, 176a, 177a, 178, 179, 180, 182, 184, 197, 
wêrshgut L 295; wêrs- L 371; jas- Q 176a; 214,218, 219, 220, 224, 227; gaspari P 121, 177; 
wigshgift Q 168; wërshgt Q 197; wtys- Q 77; dobbel gespan: dgubal gaspari P 186, p 197; 
wia.shö.t Q 169; ja.s- Q 241; wj(ös- Q 168a; achterste gespan: « i ï a gespan P 173; w f a - P 

Q 77; wë^shgt Q 209; dubbel warshout: 174; voorgespan: vgjrgaspan P 172, 178; twee-
dgbal wlrshgift L 331; dgbal w%rs- L 384; d ^ è a / gespan: twPgaspan P 172; driegespan: drëga-
wërs- L 426; a?0èa/ w s - L 373; a^èa/ wfs- L span P 172; dubbel warsstel: dubalwêlastel Q 
381; dobal w%s- Q 20; dgbal w$as- L 434; a o è a / 119; tweespansgestel: twiaspans.gastel L 270. 
wes- L 382; tweespanswarshout: twPspans-
wërshglt L 270; dwarshout: Q 168a; dobbel R O T T P R I K F N 

dwarshout: d o è a / dwëshgut Q 22; warselhout: z " z " z ö ' D U
 I E I U T H U N 

viJrsalhQ.t L 414; schei: Q 156; CT| K 357, (JG 2b) 
P 56; dubbele schei: dgbal sxei L 289; dgbal sei [Dit lemma geeft aanvullende informatie bij het 
L 294, 322a; dobbele schei: dobal sei L 265, lemma BOTTERIKEN in W L D 1.3 pag. 93: De lad-
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derachtige constructie die voor en achter op de 
hoogkar wordt geplaatst om de laadcapaciteit te 
vergroten. Dit lemma bevat alleen maar meer­
vouden.] 
botteriken: bgtareka K 356, 359a, 361a, L 319, 
367, 415a, P 58, Q 72a, 74; haletten: haleta P 
187a, 196, Q 155a, 160a, 164a, 173, 183; aleta P 
118b, 120, Q 86, 92; galeta P 183; horens: 
hqyras P 176b, 178; hayaras P 58a; guras P 116; 
h0ras P 120. 

2-2-29. HOOIPALEN 

(N 17, 40 +72b; N G , 59e) 
[Vier lange palen die op de vier hoeken van de 
bak van de hoogkar gezet worden om hooi te 
vervoeren. Blijkens de geografische spreiding 
van de opgaven waren de hooipalen vooral in 
het midden en het noorden van Nederlands 
Limburg in gebruik. 
Zie afbeelding 29.] 
palen: p0l L 294, 331, 331b; p$l L 265, 332; de 
volgende opgaven zijn enkelvoud: pgl L 434; pöl 
L 330; pugl Q 77; karpalen: L 214; kc?rp0l L 
268; ktrp03l L 290; ktrp0l L 244c, 294; karpQl L 
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265; de volgende opgave is enkelvoud: ksrpql L 
295; hooipalen: L 384; h0jp$l L 270, 322; de 
volgende opgave is enkelvoud: h0ipö3l Q 113; 
bermpalen: bermp^l L 270, Q 204a; de volgen-

Kaart 31: E V E N A A R 

» evenaar 
« zwing 
* tweehaam 
/ dubbele eghaam 
\ dubbele ploeghaam 
© dubbele schei 
® dubbele trekschei 
v (dubbel) (d)warshout 
* (dubbel) (d)warsel 
* (d)warsschei 
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Kaart 32: TURFHEKKEN 

* hekken + sst 

• hort(je) + sst 

de opgave is enkelvoud: bermpgl L 270; oogst- (mv.): tgrfhgrtjas L 294; turfschoor: tgrfsör L 
palen: auxstpgl L 331, 322; karhouter: 326; vlikkenschoor: vlekasör L 326; turfleier: 
kerhgutar L 325; bermhouter: bermhgutar Q tgrafleiar K 278; de volgende opgave is meer-
111. voud: t^rfleisrs L 270; turfbreder (mv.): 

t0rfbrëbr L 324; lattenbredjes (mv.): latabretjas 

2-2-30. TURFHEKKEN (Kaart 32) L 2 6 8 ' 

?lllll2t^C\ , u. A i 2-2-31. VARKENSHORT,-BAK (Kaart 33) [Apart hekken dat voor, achter en opzij op de kar v ' 
gezet wordt om turf te vervoeren. Aanvulling (N 17, 37b + 72d + 73; A 26, 3a) 
van de lemmata VOORHEK OP DE KAR en ACHTER- [Hek of kist gebruikt voor het vervoer van var-
HEK op DE KAR in WLD II.4, pag. 31.] kens. Onder A. staan de woordtypes die betrek­
hekken: heka L 265 (mv. hekas), 289b, 318b king hebben op een gewelfd hek dat uit drie 
(mv. hekas), 320c (mv. hekas), 373; de volgende gebogen plankjes bestond (voor, midden en ach-
opgaven zijn meervoud: hekas L 286, 288, 288a; ter) die met een tiental latten verbonden werden, 
schuthekken: sx0theka L 266, Q 1; sgt- L 322a, Dit hek werd over de wagen gelegd om te voor-
422; tyteka L 420; turfhekken: tgrafheka L 289; komen dat de varkens uit de kar zouden sprin-
t0rf- L 322a; tgrf- L 289b; tgrfheqa L 329; de gen. Onder B. staan de woordtypes die betrek-
volgende opgaven zijn meervoud: tgrfhekas L king hebben op een planken kist waarin de var-
163, 163a; peelhekken: pelheka L 265; horten kens gezet werden en die op de kar geplaatst 
(mv.): hörta L 270, 331, 384; hörta L 394; turf- werd. Op de kaart wordt een zaakgrens zichtbaar 
horten (mv.): t0rfhörta L 325; t0rfhgartan K die door het midden van Nederlands Limburg 
278; klothorten (mv.): klothgyartan K 278; loopt. 
hooghorten (mv.): huaxhgrta L 244c; hortjes Uit het feit dat deze vraag in de vragenlijst 
(mv.): hgrtjas L 290; hgrtjas L 271; turfhortjes slechts sporadisch werd ingevuld, kan geconclu-
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Kaart 33: VARKENSHORT, - B A K 

* hort + sst 
* varkenshekken 

1" varkensbak 
^ krat + sst 

deerd worden dat dit voorwerp w; 
niet of nauwelijks nog in gebruik w 
breken van materiaal voor Belgisch Limburg kan [Een onder de kar opgehangen doek waarin 
erop wijzen dat het voorwerp daar ofwel al lan- onder meer paardenvoer kan worden opgebor-
ger verdwenen is, ofwel nooit in gebruik is gen.] 
geweest.] rosdoek: rgs.dök L 244c, 266, 268, 270, 288, 
A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 288a, 288c, 289, 289b, 292, 294, 295, 299, 316, 

een varkenshort: hort: hort L 214; hort L 265, 317, 318, 318b, 320a, 320c, 321, 322, 322a, 324, 
268, 290, 330, 384; hgrt L 322a, 325; höuart K 325, 326, 330, 331, 331b, 332 (opgehangen 
278; h$rt L 322; hurt Q 39; hot K 314 (mv. onder de kar voor gereedschap en haverzak), 
ho?ar); höth 321, 326; varkenshort: verkashort 360, 368b, 371, 372, 373, 374, 377, 386, 416, 
L 211; verkas- L 163, 163a; verkashort L 268, 420, 422, 426, Q 18, 19a, 21, 32a, 33, 35a, 39, 
320c, 331; poggenhort: pggahort L 159a; var- 98, 101, 111, 112a, 113, 211; r$s<- L 331, 383; 
kenshekken: vgrfcw/iE/b L 289b, 320c; varkens- ros,- L 290; rgs<dö3k L 317, 369; rgs.dguk L 
rug: verakasrQq L 290. 384, Q 20; rgus.dguk Q 284; ros<dok K 314, 
B. de volgende opgaven zijn benamingen voor 316, 355, 360, Q 253; rgs-duk K 278, 357, 159a, 

een varkensbak: krat: krat L 432, Q 22; var- 163, 163a, 164, 165, 211, 214, 282, 286, 314, Q 
kenskrat: verkaskrat Q 21; varkensbak: 2; rgs<du3k L 265; raamdoek: ramdgx Q 121; 
verkas.bak L 270, P 51, Q 9 (mv. -bek), 20, 93, zak: zak K 318, 358, L 422, P 55, 107a, Q 2, 4, 
101, 111, 113a, 178, 197; verkas.bak P 55, Q 78; roszak: ros-zak L 269, 270, 329, 360, 384, 
96d; varkenskist: verkaskes Q 39; kratbalken 414, P 44, 51, Q 1, 20, 35a, 98, 111, 162, 204a; 
(mv.): Q 7. ros.-L 290; voerzak: vörzak Q 97, 209; karzak: 

karzak Q 9; kar- Q 77; broodzak: bro'Uzak L 
373; brüt>- L423; matzak: mat>zak K 278; baal-
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Kaart 34: R O S D O E K 

zak: L 324; knapzak: Q 22; vuilik: vu.bk L 322; 278; marktmand: m^rkma3n P 55; karmandje: 
karbuidel: karbyl L 429; rosbuidel: rös<b<i>ial Q k^rm^ntsa P 54; karrenmandeltje: 
7; net: «gf Q 78; besace (fr.): è a z a s Q 93; mus- küramgndalka Q 209; schavier: savër L 422; 
ette (fr.): masgf Q 159. savjgr L 270; í a v a r Q 7; schavelier: savolPr L 

271; kist: Q 78; kistje: keska Q 93; *g¿svb? Q 
2 2 33 ROSBAK karkistje: ksrkïsa L 290 (een kistje voor 

onder tegen de karbak getimmerd met deurtje en 
(N 17, 85) sluiting, voor mondvoorraad en papieren); kar-
[Onder de kar opgehangen bak of mand voor renkistje: karakëska Q 209; haverkas: hgvarkas 
proviand.] K 314; broodkas: bruxtkas K 314; krat: krat L 
bak: bak L 282, 316, 317, 372, Q 39, 112a, 156, 373; ben: ben L 164, 165; schuif: syfQ 39; slee: 
197; rosbak: ros<bakh211, 244c, 265, 289, 295, slá L 159a. 
318b, 320a, 321 (boodschappen werden er in 

K T ™ 2 2 . ' . 3 2 9 ' " i ' 2907 ( I n l -
 bAlThtny

 2-2-34. ONDERRAK 
ders), Q 21, 211; ros.-L 290; r$s<- L 383; voer­
bak: vörbak L 373, Q 22; vor- L416; getuigbak: (N 17, 86) 
g9t$ix<bak Q 77; gaí0x<- K 278; haverbak: [Onder de kar opgehangen laadvloertje.] 
havarbak K 278; paardsbak: pêrts.bak L 269; bak: bak L 282, 317, 368b, 373, Q 71 (hing aan 
broodbak: bru3t<bak L 324; provisiebak: de linkerzijwand van de kar), 98, 117a; bakje: 
prgvëisabak Q 1; hangbak: har/bak Q 14; voe- bekska Q 20; onderbak: ondarbak L 268, 322a, 
derbak: vuiarbak Q 79a; bergingsbak: Q 204a; 360,423, P 107a, Q 78, 112a, 162; öndar- L 163, 
mand: man K 258, L 317; man] Q 22; man Q 4, 163a; gndar— L 422; 0ndar— L 244c; gnar— Q 9; 
156; m f n L 316; karmand: kë3rman Q 71; ros- « n a r - K 257; onar- L 289, 324, 329, Q 111; 
mand: rösmatj L 290; havermand: havarmant K o^nar- L 369; ö ^ a r - L 383; utjar- L 420; getuig-
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Kaart 35: VORK 

t- vork(ele) + sst 
' braak 
* arm + sst 

• scheer 

bak: gat0x.bak K 278, Q 78; gttix- L 416; HOUTEN SLEEPBLOK 
geriefbak: garifbak Q 78; gescheerbak: 
gesërbak Q 22; bijbak: Wèait L 330; schommel- (N 17, 42; N G, 68a) 
bak: somalbak L 270; planchertje: pldsëka Q 1; [Houten blok vooraan aan de kar in plaats van 
lade: lal L 331; rosplank: rosplank L 321 (er zat een voorwieltje. Dit komt enkel voor bij een 
vaak een hondje op als de kar stilstond); onder- klein voertuigje op twee wieltjes, dat dient om 
kist: onarkes Q 7. akkerwerktuigen te vervoeren. Vergelijk het 

lemma PLOEGSLEDE in WLD 1,1, pag, 78 e.v.] 
slof: slof P 51, 219, Q 19b; slufL 381, 382, P 
179, 220, Q 157; slüfQ 156; slob: slop L 434; 
slup L 269; slee: slej L 369; sl0u P 218, 219 (2 

2-3. Specifieke onderdelen van de driewielige kar wieltjes en sleepblok); sleephout: slëphgut Q 33. 

2-3-1. VOORWIEL 

(N G, 67a; A 27, 22b; Lu 5, 22b) 
[Klein wendbaar wieltje vooraan aan de kar] 2-4. Specifieke onderdelen van de wagen 
klein rad: P 184, 212; klén rqt P 177; klai rg[t P 
118; voorste rad: versta rat P 211; voorrad: P „ . , . „ _ , - , 
, ' . , , . . . - 0 . „ j , 2-4-1. VORK (Kaart 35) 
119; ploegrad: ploxrat L 381; rullenrad: relargt 
Q 90; radje: rwja Q 87; rëtja Q 30; spoorradje: (N 17, 44b; N G, 70e; JG lb; JG ld) 
[spoor]r0tsa Q 80; rullen: r0la Q 9; r0la Q 97; [Het geheel van de twee schuin naar achter 
rollen: rola L 0426; rula Q 247a; voorwiel: lopende balken die boven het asblok bevestigd 
vërwil Q 2; voortrein: vlrtrein L 360; loper: zijn en waartussen aan de voorzijde de dissel is 
l0iparQ 166. geplaatst. Deze balken maken deel uit van het 
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Nb 
Afb. 30. Voorstel van een langwagen 

1. voorste vork 2. snuit 3. zwik 

voorstel van de langwagen. In tegenstelling tot 
de achtervork, die deel uitmaakt van het niet 
draaibare achterstel, kan deze vork draaien. 
Zie afbeelding 7.4 en 30.1.] 
vork: K 278, 357, 358, L 269, 289, 322, 322a, 
331, 373, 420, 422, P 107a, Q 22, 33, 98, 111, 
113, 113a, 119;v0r*/tL288b,P48, 51, 167,214, 
Q 1, 78, 156, 211; v$r>k Q 79a, 176a; veV^k P 
186, 197; ver*k Q 93; ve.r>k Q 2; disselvork: 
desalvqr'k L 326, Q 78; voorvork: v0r[vork] L 
382; vorkele: vQr'kala Q 111; wagenvorkele: 
wagsvqrkah Q 32a; wagelvorkele: 
wagalvqrkah Q 32a; broek: brqk Q 19b, 167, 
169, 176a, 177, 181, 240; brq.k Q 182; bryqk Q 
168a; brok Q 87; scheer: sër L 384; së3r Q 181; 
ndr L 265, 320c; armen (mv.): er>m P 179, 195, 
197, 218, 223; er>m L 429a, Q 204a; er'raa P 

174, 182; er>md P 214; vorkarmen (mv.): 
v0raber3m Q 204a; houvasten (mv.): hevasta K 
314; gaffel: gafal Q 39; streefbalken (mv.): 
strêf.bePkLSM. 

2-4-2. SNUIT 

(N 17,44c;NG, 70g; JG ld) 
[De voorkant van de twee balken die samen de 
vork vormen, waartussen de dissel is bevestigd. 
Zie afbeelding 7.6 en 30.2.] 
snuit: snüt L 316, 317, 422; snut L 269, 322a, Q 
9; snu.t Q 77; snu"t L 420; snuH L 317; snQt K 
357, 358, P 48, 177a, Q 1; sn^tQ 2; sn&P 115, 
224; snqt P 186, 197, Q 79a; snq3t P 51, 197, 
188, 220, Q 78, 156, 160; snat P 175, 178, 182, 
218, 219, 227; snft L 288b; snüt L 331, Q 204a; 
snut Q 22, 111, 119; snüts L 382; distelsnuit: 
destalsnuts Q 197; naas: nas Q 7, 22, 32a; nös Q 
93; muil: mul L 163, 163a; maul Q 176a; trek-
punt: L 289. 

2-4-3. ZWIK 

(N 17, 42 + 44d; N G, 70f; JG lb; monogr.) 
[De dwarsbalk die de vorkhouten onder de bak 
van de langwagen met elkaar verbindt. 
Zie afbeelding 7.5 en 30.3] 
zwik: zwek K 314, L 282, 289, 322a, 360, 382, 
420, 422, P 44, 48, 113, 172, 173, 174, 176, 

Afb. 31. Langboom 
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Kaart 36: L A N G B O O M 

i * langwagen 
• langboom 

* langweg 

177a, 179, 180, 182, 218,219, 224, 227, Q 7, 78; Zie afbeelding 7.1 en 31.] 
zwgfc Q 2; zwê.fc P 195, Q 79,152,153, 162,164, lange wagen: lans wags Q 192; langwagen: 
166, 168, 170, 181; zwik P 214; zwëKk Q 156, lankwdgs Q 98, 111, 113; lankwan Q 211; lang-
159; zwel.k P 188, 197, 220, 223, Q 165; zwek L wagel: larjwagsl Q 2, 113a; la.nkwa.gsl Q 200, 
331; zwëkQ 196,196a; zwik Q 111; swek Q 119; 204a, 247, 247a; la.nkwq.gsl P 113, 172, 173, 
swëk Q 211; swik Q 112a, 204a; zwikbalk: 176a, 179,180, 219, 224, Q 73, 89, 94,154,155, 
swehbalkQ 204a; zwingel: zwenslK 357. 162, 168, 170, 172, 174, 176a, 177, 179, 241; 

lank- Q 178, 181; la.nk- P 117, 121, 177, 177a, 
n i i j A X T ^ ™ ™ , ^ , ~ 184, 186, 187, 188, 192, 195, 197, 220, 223, Q 
2-4-4. L A N G B O O M (Kaart 36) ^ ? 6 > ^ ^ ^ 8 0 > ^ 1 5 3 1 5 6 i , 5 7 > 

(N 17,44e; N G , 70b; JG lb; JG ld; monogr.) 159, 161, 164, 165, 166, 167, 168a, 175, 182, 
[Lange dikke balk die de verbinding vormde tus- 188, 240, 242; lank- P 178, 218, Q 160; 
sen het voorstel en het achterstel van de langwa- lankwqsl P 183; langweg: lankwex P 174; 
gen. Via de lengte van de langboom kan de leng- lankwex P 175, 181, 182, 214, 218, 227; lang-
te van de langwagen bepaald worden. Op de boom: laijböm Q 93, 112a; lanh- Q 33, 119; 
langboom rusten de drie rongblokken van de lanbö-m L420; lanbqum P 186, 197, Q 9; larjk<~ 
wagen, waarop de rongen gezet konden worden Q 176a. 
ter ondersteuning van de zijwanden. De lang­
boom steekt achteraan door een opening tussen , . , , m T c m , n „ „ 
het rongblok en het asblok en wordt daar verste­
vigd door de twee achterste tangarmen. Aan de (N 17, 44i; N G, 70d; JG lb) 
voorzijde is de langboom door middel van een [Het geheel van de twee schuin naar achter 
bout verbonden met het rongblok, de draaischijf, lopende balken aan de achterzijde van de lang­
de zwik en het asblok, zodat het voorstel wend- wagen, die aan de ene kant tegen de langboom 
baar is. bevestigd zijn en aan de andere kant door ope-
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Kaart 37: R E M 

f~ mechaniek 
• frein (fr.) 
+ rem 

K 

I' 

ningen tussen het asblok en het achterste rong- velg van het wiel bevestigde metalen band kan 
blok steken. Deze balken dienen ter versteviging schuren. De informant van Q 99* vermeldt het 
van de verbinding van de asblok en de langboom volgende: "Vroeger werd de rem door middel 
en maken deel uit van het achterstel van de lang- van een zwengel aangedraaid. Thans wordt de 
wagen. rem in werking gesteld door een ijzeren hef-
Zie afbeelding 7.3] boom. Deze ijzeren staaf heeft aan het losse uit-
achtervork: L 422; axtarvqrak Q 204a; einde een ketting, die vastgemaakt wordt aan een 
axtarvqrak Q 2; scheer: sir L 326; achterscheer: haak, welke zich bevindt aan de zijkant van de 
axtarsër L 384; armen (mv.): eram Q 33, 111, karbak. Het is dus een vereenvoudiging, de 
119, 204a; kleine armen (mv.): klein erama P zwengel is vervangen door een hefboom.". De 
174; langwagenarmen (mv.): lankwagaeram Q respondent van P48 omschrijft de wagenrem als 
111; schoren (mv.): sqra L 382; strevers (mv.): een "blok met ketting aan as om te remmen."] 
strëvarsQ 1; streven (mv.): .Mrfva L381.Q 19b; mechaniek: mëkanik P 184, Q 90, 174, 253; 
koppetbalken (mv.) kgpalbelak L 331; steun- mëkanek Q 96c; mëkanek Q 83; mekanik Q 77; 
balken (mv.): stgnbalka L 282; schrage balken mekanik Q 79a; mëkanek P 175, 224; mekanik Q 
(mv.): irèx< balka Q 39; versterkingsstukken 80; mekanik P 177, 180, 188, 192, 197, Q 166, 
(mv.): varsterkatjstgka Q 9; staart: stat P 107a. 182; mekanik P 186, Q 72, 162; mekanik Q 74; 

mëkanek? 119, 173, 174, 177a, 182, 213, 218, Q 
1 A c r.™* ,v . 82, 88; mëkanek P 115 (ouder), 117 (weinig 
2-4-6. R E M (Kaart 37) ' ..' , . „ ; , , ,v 

' gebruikt), 118, 120, 121 (oud systeem), 176a, 
(N 17, 40 + 44j + 49 + 50b + 99 + add; JG lb; 179, 187, Q 2a, 18, 71, 73, 84, 87, 91, 94, 99*, 
JG lc; JG ld; JG 2c; monogr.) 101; mikanik P 176, 195 (ook bij langkar), 220, 
[De rem komt vrijwel alleen voor bij de wagen. 223, Q 159, 174, 188; mikanik Q 79, 89, 113, 
Er bestaan verschillende systemen. Essentieel 153, 154, 157, 160, 161, 163, 164, 165, 167, 168, 
hierbij is dat steeds een remblok tegen de rond de 171, 175, 178, 179, 200, 240, 241; miganik Q 78; 
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mikanekP 178, 219,227, Q 152, 172; mëksnëkQ m0i/./3 P 195; m$b P 107a, Q 197; mgyb P 115, 
284; mefcne/c Q 75, 160a; meksmek Q 111; 176, 176a, 177a, 178, 180, 184, 187, 219, 227; 
neksmekQ 111; niksnik Q 157, 181, 204a, 208, m0y.bP 117, 118, 119, 120, 121, 172, 173, 177, 
209, 242, 247, 247a; niksnek Q 113a; niknik Q Q 74; m0> L294, 322, 325, P51, Q 203a, 204a, 
119; eksmek Q 97; kriksmik Q 169; knikmik Q 209; m0> K 353; mgb K 361, L 290; my3b Q 
39; frein (fr.): frë L 420, 422, P 44, 50, 56, 57, 111, 119, 172, 188; rruf.h Q 39, 76, 155, 175; 
172, 176a, 214, Q 7, 88, 155, 177; frë Q 8, 156; m{g.b Q 77, 89, 154, 162, 167, 168, 169, 174, 

/ reP 115,118,118a, 121, 175, 224;/>f P45, 113, m;mi0.bQ 168a, 176a, 179; myb L 317, 420, 
Q 77, 83; fre P 47, 48; blokfrein: blgkfrë P 50; Q 113, 198b; mëb L 355, P 55, Q 1, 2; më'b Q 
rem: rem L422, Q 6, 18; hem: hem Q 284; blok: 83; mfb L 360, Q 90, 91; m{eb Q 87, 93, 171; 
blgk Q 168, 181; sleepblok: slép-blgk P 48; m{eb Q 94; draaimolen: dreim0b L 381; 
schuif: s.rgifQ 76. drë-'myb L 420; drdmëb Q 1; draagmolen: 

dr^xmgb L 434; wagelmolen: wg.galmigJz Q 
9 4 7 MO! PN m ° l e n w a g e l : mg.bwqgdl P 218; m0.b- P 2-4-/. MULfcJN 1 ? 4 ^ 1 7 5 ^ L G 2 ^ 1 9 7 ^ 2 2 0 > Q 1 5 6 ^ 1 5 9 > j 6 5 > 

(N 17, 44j + 50a + 50c; N G, 71c; JG lb; JG lc; 166, 242; m0yJ3-~ P 177, 195; mgyb- P 173, 
JG ld; monogr.) 177a, 178; mg.b- P 188; molenstel: m0bstel L 
[Dat deel van het voorstel dat ervoor zorgt dat 270; koning: kêmerj L 326, 432; draaias: drëias 
het voorstel wendbaar is. Het bestaat uit twee in L 289; losse stel: loss estel L 331; draaiend 
elkaar draaiende metalen ringen die zich tussen onderstel: dreienl, orjsrstël Q 7. 
het voorste asblok en het rongblok bevinden. De 
molen komt alleen voor bij de molenwagen. 
Zie afbeelding 9.4 en 32.] 
molen: m0b K 278, 314, 358, L 163, 163a, 164, 
165, 265, 268, 269, 270, 282, 288, 288a, 289, 2-5. Onderdelen van de huifkar 
289b, 295, 316, 318b, 320a, 322a, 330, 331, 
331b, 371, 373, 382, 384, 422, 423, 426, P 44, 
113, Q 9, 19a, 19b, 22, 32a, 71, 94b, 95, 96d, 98, 2-5-1. HUIF 
99*, 101; m0.bP 118a, 188, 192, 224, Q 75, 78, 
79, 79a, 80, 152, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, (N 17, 10b; S 15; Wi 17; L 27, 32; L la-m; 
161, 164, 166, 177, 182, 240, 241, 242; m0d3 P monogr.) 
48,Q73,96c,211;m0i/./aP179, 186, 223, Q 33; [Kap van de huifkar. Deze kap wordt over hoe-

I 
: 

i 

I 

I 

Afb. 32. Molen 
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Afb. 33. Huifhoepels 

pels getrokken, die vooraf op een hooikar gezet L 312, 415, 422, P 48, 57, 115, 119, 121a, 175, 
worden.) 176, 186, 211, Q 4, 12, 79a, 88, 94, 161, 162, 
huif: ra7/L209, 210, 211, 213, 215a, 217, 246a, 209, 240, 254; basQ 179, 259; batsQ 196, 196a; 
248, 266, 267, 268, 270, 286, 288c, 289, 290, besQ 158; kap: kapK357,P44, 119, 183, 187a, 
291, 294, 313, 319, 320a, 323, 333, 371, 386, 213, 219, Q 1, 77a, 168; doek: duk Q 78, 166; 
422, 423, Q 30, 32, 35, 39, 101, 102, 103, 104a, doxQ 116; zeil: zeilP51; hoes: höss L353; klep: 
110, 111, 112a, 113, 117b, 118, 121, 121a, 121b, klep Q 116. 
121c, 121d, 121e, 202, 203, 204a, 207, 208, 248, 
284; w/'Q 9, 11; htffh 360, 369; hufK 361, L H O F P F I S 
214, 244c, 246, 249, 250, 269, 271, 282, 288, 2~- H U t i ™ ^ 
288a, 289b, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 314, (N 17, 74 + 99) 
316, 317, 318, 318b, 320, 320c, 321, 322, 322a, [Houten hoepels waarover de huif gespannen 
324, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 331b, werd. De hoepels werden in krammen tegen de 
332, 356, 360a, 362, 366, 368, 372, 373, 374, zijplanken bevestigd. Meestal waren het er vijf, 
377, 378, 379, 380, 381, 382, 383, 384,385, 387, waarvan de voorste naar voren helde. 
414, 415, 420, 425, 426, 427, 429, 429a, 430, Zie afbeelding 33.] 
431, 432, 434a, Q 2, 10, 14, 19, 19a, 20, 21, 22, repen: reipa L 269, 270, 271, 288a, 289, 290, 
27, 29, 32a, 33, Q 97,98,99, 99*; ufQ 7, 12, 16; 294, 295, 318, 318b, 320a, 320c, 321, 322, 322a, 
hu*fh 245; höfQ 74, 196; höfK 315, L 419, Q 325, 329, 330, 331, 331b, 332, 369, 372, 374, 
96a; hgJK 278; hö3fK 353; hof P 193; hö'-'fK. 377, 382, 383, 386, 416, 422, 429, 429a, 432, Q 
360,Q71;/i?"/P119,Q77, 83, 95; %(ƒ K 359, 7, 19a, 20, 22, 32a, 78, 97, 98, 99*, 101, 111, 
L 315, 352, 355, P 51, 58, 121, 177, 186, 188, 112a, 156, 193; rëjpg L 317, 360, 368b, 371, 
192, 197, Q 1, 3, 78, 86, 88, 95, 96c, 96d, 105, 372, 416, 422, 423, Q 9; rëpa L 316, 420, Q 2 
156, 164a, 167, 168a, 172, 179, 187, 193, 198, (enk. -rip), 33, 39, 77, 101, 113, 113a, 117a, 
198b;tew/P50,51,211,Q72, 83, 89, 154, 162, 204a; rë"pa K 278, 318, Q 71, 78; rPpan L286; 
168, 176a, 177; hgyif Q 241; hgfh 159a, 163, rPpa K 314, 357, 358, L265, 282, 314, P44,48, 
163a, 164, 165, 191, 265, 312, 364, Q 35a; hy*f 107a; rlpa P 55; ripa K 361, L 266, 414, P 51; 
L 418; ra//Q 222; hgfh 244b, P 47, 48; hgfK rëpa Q 4, 77, 93; de volgende opgave is enkel-
314; hgfQ 211; hgfh 367; hgifP 52, Q 93; hgif voud: rep Q 209; boogde repen: bggada rëpa Q 
P54; H*» /K 317; hdfP 172, 179, 183; af P 176; 1; huifrepen: hüfreipa h 289b, 331, Q \U\huf-
haifK 357; heifP55, 118a; htfP 107a; ra/L416, L 268, 270, 318b, 326, 384; karrepen: kerreipa 
417; huifje: hüfka Q 10; bache (fr.): bas K 358, L 324; beugels: L 159a, 163, 163a, 295; bügals 
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Kaart 38: KARSTEUN 

/ dam + sst 
1" stek + sst 
o stelt + sst 
• stijp + sst 
* steun + sst 
+ houweel + sst 
A hak + sst 

Q 96d; bQgals L 373; bQjgals Q 156; beugelen: 2-6. Steunen 
by'gsh Q 119; huifbeugels: hufbiügsls L 211, 

l S ^ a ^ T h : ^t8-^ , L t 2 t £ l 6 8 : k t T 2-6-1. KARSTEUN (Kaart 38) P 186, 197; beugsels: bqxsdls L 373; hoepels: L v 

330; huifringen: haufrenk Q 176a; banden: benj (N 17, 40 + 77 + 78 + 79 + 99; N G, 62a + 63a-
Q 14 (van ijzer). b; JG la; JG lb; JG ld; JG 2b; JG 2c; R 14, 23e; 

monogr.) 
3 ZOOM [Steun die onder de kar geplaatst wordt bij het 

2~ " ' laden en lossen. Er zijn drie types karsteunen, die 
(N 17, 75) over het algemeen dezelfde benamingen hebben: 
[Open zoom in de huif, waardoor een koord een zware, T-vormige steun die de voorkant van 
loopt waarmee men de huif kan vastsjorren.] de kar ondersteunt en die bij het rijden onder de 
schuif: sxyf L 159a, 163, 163a, 211, 289, 289b; schoot wordt opgehangen, een lichtere steun die 
syfL 265, 318b, 320a, 321, 322a, 326, 329, 331, voorkomt dat de kar bij het laden en lossen naar 
331b, 373, 374, 382, 386, 422, 429, 429a, Q 7, achter omkipt en die bij het rijden achteraan 
20, 22, 98, 111, 112a, 204a; syaf L 369; sxyf L onder de kar hangt en tenslotte een stok van 
282, 316; syf L 317, Q 3, 39; s$ifQ 101, 193; ongeveer een meter die de berrie steunt en die bij 
syuf L 372; s@~jf L 420, Q 77; s0if L 372; sxqf Q het rijden onder de berrie hangt. De woordtypes 
1; sxajf K 357; sif L 416; sx^f Q 2; sxüf L 244c, houweel en hak zijn voorbeelden van betekenis-
266, 268, 271; sxufL 269; suf L 270, 290, 295; verschuiving: toen de wegen nog niet geasfal-
huifschuif: hufsyf L 384; haufskgjf P 186, 197; teerd en bijgevolg soms slecht berijdbaar waren, 
zoom: zöm L 164, 165; zQum L 325; sluif: slgfK had de boer een hak bij zich waarmee hij de wie-
358; slaifQ 156; schuifring: L 289; schuil: sxQil len vrij kon maken als de kar of wagen vastgere-
P 51; opschuiven gpsxyvar K 314. den was. Deze hak werd ook gebruikt als steun 

voor de berries. Later, toen de wegen beter wer-
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den, was deze hak niet meer nodig en werd de 22a, 71, 72a, 74; kardam: kardam L 424, 429a; 
steun, die in de plaats van de eigenlijke hak kar- Q 3; ker- L 289b, 314; kir- P 55; de vol-
kwam, soms ook "hak" of "houweel" genoemd. gende opgaven zijn meervoud: kardam» L 316; 
Het eerste deel van het lemma is samengesteld ker- P 55; steltdam: stelt-dam L 322a; madam: 
uit benamingen die voor de drie types karsteun madam Q 2; stelt: stelt L 214, 244c, 265, 266, 
gelden. De meervoudsvormen zijn wel steeds 268, 269, 271, 289, 326, 370, 381, 382, Q 5, 9, 
benamingen voor de berriestutten (de derde 10, 11, 12, 38, 88 (om de kar in evenwicht te 
bovenvermelde soort). De woordtypes waarbij houden), 91, 93, 94b, 96c, 96d, 174, 179, 198b; 
door een toegevoegd adjectief of het eerste lid stelt L 163, 163a, Q 9, 172, 188, 175; steW L 
van de samenstelling duidelijk wordt om welke 289,322, Q 11 (ouder); stelt Q 198b; stelt! L 320, 
karsteun het gaat, staan onder A. Zware karsteun, 320a, 423, Q 7; st0lt L 369; stelt L 295, 322, 373, 
B. Lichte karsteun en C. Berriestut. Q 19a, 19b, 21, 39, 97, 98, 101, 111,113, 193, 
Zie afbeelding 34 en 35.] 197, 198b, 204a; Stelt! L 290, 294, 325, 330, 331, 
dam: dam K 278 (alleen onder de hoogkar), 315, 331b, 332, 377, 382, 423, Q 32a, 33, 211; SteU 
316, 317a, 318, 353, 357, 358, 359, 360, 361, L L 423, Q 32a; de volgende opgaven zijn meer-
282, 286, 288, 288c, 289, 289b, 312, 313, 314, voud: stelt»nL2U, 265, 266, 268, 269, Q 5, 10, 
315, 316, 317, 318, 318b, 319, 320a, 320c, 326, 12, 13, 88,95,96c, 96d, 179, 198b; stelt» L 159a, 
352, 353, 354,355, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 211, Q 9; stelt!» L 322a, 382; stelt» L 163, 163a; 
363, 364, 365, 366, 367, 368, 368b, 369, 370, stëlt»n Q 9; stelt» L 295, 324, 423, Q 99*, 111, 
371,372,373,381,413,414,415,416,417,418, 113, 117a, 119, 204a; Stelt» Q 203a; Stelh L 290, 
419,420,421,422,423,424,426,429,432,434, 294, 330, 377, Q 32a; Stelt» Q 198b; karstelt: 
P 45, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 119, 175, Q 1,2, karstelt Q 88; karsteW Q 7; trekstelt: trekstelt L 
2a, 3, 4, 6, 7, 14, 19a, 19b, 20, 21, 71, 78, 97, 211; stek: stek P 49, 58, 113, 115, 118a, 118b, 
101, 111, 209; de volgende opgaven zijn meer- 121, 175, 180,186,188, 220,223,224, 227, Q 2, 
voud: dam» K 278, 314,318, 353, 357, 358, 359, 74, 78, 80, 83, 86, 153, 154, 155, 161, 162, 177; 
359a, 360, 361, 361a, L 282, 286, 288, 288a, stek P 107a, 176a, Q 79, 156 (mv. - a , gewoon-
289, 313, 314, 315, 316, 317, 319, 352, 353, 355, lijk twee), 174, 176a, 178 (mv. - a ) ; st^k P 55; 
356, 359, 360, 361, 362, 364, 367, 368, 368b, de volgende opgaven zijn meervoud: stek» P 50, 
369, 372, 414, 415, 415a, 418, 423, 429a, P 50, 58, 58a, 116, 117, 118b, 119, 120, 121, 223, Q 
51,52,53,54,55,57, 119, 187a, Q 1,2,3,20, 71,156a, 161,162,173,241; stekg P176, Q 178; 

Afb. 34. Karsteun 
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Afb. 35. Lichte berriestut 

karstek: kdrstek Q 72, 76, 77, 81, 82, 83, 84, 89, den met de achterpoten); been: bPn P 47; bPn P 
90,92,93, 158a, 162, 163, 164a, 167, 168, 168a, 48; vork: vgr>k Q 167, 240; vorkje: verkska Q 
169, 170, 177, 178, 182, 240, 241; ker- P 118b, 83; stut: st0t Q 38; stoel: stü.l Q 241; steunbalk: 
177; kir- P 50, 53, 55, 187, Q 71, 75, 80, 165 st0{nbalk P 186, 197; stok: stok P 107a; degen: 
(bij voerlui: vork); kl3r- P 120, 197; /fcfr- P 113, dë.ga Q 9; steel: stê.lQ 87, 174; houweel: L 374; 
117, 172, 176, Q 78, 79a, 157, 160, 164, 166; houwPl L 325; hguwPl L 371; QUWPI L 424 
kfr- P 118, 173, 174, 177, 177a, 179, 182, 184, (ouder), Q 12 (bij oude karren om de weg vrij te 
192, 195, 214, 218, 219, Q 73, 78, 79, 152, 156, maken); auwPl L 322, 415, Q 6, 7, 8, 9; weel: 
157, 159; de volgende opgaven zijn meervoud: wPl L 321 (mv. — a), 370; wël L 289 (mv. — a), 
karstska Q 77, 83, 90, 93, 155a, 164a, 167, 169, 326; hak: hak Q 4, 71, 181, 242; de volgende 
174; ker- P 177, 196, 197, Q 75; ker- Q 78. opgaven zijn meervoud: haka Q 4, 71, 183; hek 
160a; kfr- P 178, 184, 188, 189; kir- P 187a; Q 181; karhak: karhak Q 177, 181. 
ker- P 172, Q 78, 156; kerstekar Q 1,71; stelt- A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
stek: stê.ltstek Q 94, 171; stijp: stip K 278, L de zware steun aan de voorzijde van de kar: 
159a, 164, 165, 271, 322, 326, 381, 382, Q 96d; voordam: v0rdam L 429a; berstek: herstek Q 
stïp L 424; step K 316; stip L 270, 329, 432, Q 79; spanstek: spanstek Q 166 (in de balans van 
33,39, 112a, 113, 113a;MpL329, 386, Q 22; de de wagen); voorstijp: v0rstip L 384. 
volgende opgaven zijn meervoud: stipan L 164, B. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
165, 266, 271, 382, 422; stepa Q 156; stipa L de lichte steun aan de achterzijde van de kar: 
270, 383, 386, Q 39, 113, 211; karrenstijp: achterste dam: oxtarsta [dam] K 359, L 316, 
kerastip L 331, 384; kruisstijp: krytsstip L 270; 362, 367, 415, 415a, 423, P 56, Q 2a; extarsta -
bok: bgk L 416, Q 9, 98; bok L 374, Q 19b, Q K 361a, L 314, 416, 417, 418; extarsta ~ L 317; 
113; buk L 332; bu3k L 268; steun: st0n K 314, exalsta - L 319; ersta ~ L 386; Is-da ~ P 55; 
315, 353, P44, 45, 46; st0{n P 47, 48; de vol- fs.da ~ P 54, 55, Q 2; ë3s<da ~ Q l;kleinedam: 
gende opgaven zijn meervoud: st0nan K 316, klein dam L 362, 416, 417, 418, Q 21; kien ~ L 
356, 357, 359a, L 164, 165, P 45, 48; st0na P44; 414; achterdam: oxtardam K 357, 359a, 360, 
stgna K 353; steunders (mv.): sündars P 44; 361, L 282, 286, 288c, 289b, 313, 315, 318b, 
ondersteunsels (mv.): L 164, 165 (de zware stij- 319, 353, 355, 358, 359, 360, 364, 368, 369, 370, 
pen aan de voor- en achterkant van de kar zijn al 372, 416, 419, 420, 422, 424, 426, 429a, 434, P 
lang vervangen door stijpen onder de berries, 50, 57, Q 3, 4, 19b, 20; dxtar- Q 1; dammetje: 
omdat de andere door paarden stuk getrapt wer- damka L 429; demka L 282; klein dammetje: 
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kien demka L 353; achterste stelt: axtarsta stelt 
L 211, Q 88, 96d; axtarsta stelt L 294; ekasta - Q 
39; extarsta steW L 332; achterstelt: axtarstelt L 
266, 268, 295, 322a, Q 5, 95; oxtarsteti L 322, 
382,Q IS; axtarstelt L 324, Q 39, 97, 111, 112a, 
113; axtarstelt Q 99*, 203a; oxtarsteW L 330, 
377, 382, Q 33, 96; achterste stek: oxtarsta stek 
P 173; axarsta ~ P 50; dtarsta ~ P 121, Q 176a, 
178; atasta ~ Q 93; jatsta ~ Q 177; dsta ~ Q 86; 
ësta ~ P 58a, Q 72; Mto~P58, 119, 178, 197, Q 
75, 78, 81; esta ~ P 176b; es-da ~ Q 71; eista ~ P 
223; fjfó - Q 77; korte stek: kota stek P 107a; 
kleine stek: klëna stek Q 77; achterstek: 
dtarstek P 171, Q 80, 83, 90, 155a, 178; stekje: 
stekska Q 83; achterstijp: axtarstip L 164, 165, 
381, 382; axtarstip L 270, 329, 383, 384, Q 113; 
stijpje: stipka L 386, Q 22; achterste steun: 
axtarsta st0n K 316; axtarsta st0n P 44; agasta 
stgn K 314, 353; kleine steun: K 356; achter­
weel: axtarwv>l L 321; achterste hak: jasta hak 
Q 181 (aan langkar); achterste karhak: jasta 
kdrhak Q 177. 

C. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een berriestut: berrestek: berastek Q 160, 178; 
de volgende opgave is meervoud: bgrastekan P 
120; steunstekken (mv.): st0nstekan P 197; 
stqin- Q 80; stijpstek: stepstek P 118b; de vol­
gende opgave is meervoud: stepsteka P 177; 
damstek: damstek Q 169; de volgende opgave is 
meervoud: damsteka P 46; staanders (mv.): 
stënars P 52; licht: lixt Q 101; stut: st0t L 318b; 
schraag: sxrdx L 289. 

2-6-2. DRIEPOOT 

(N 17, 80; JG ld) 
[Steun die onder de schoot van de kar gezet 
wordt en die gebruikt wordt bij het oogsten en 
eventueel bij het smeren van de as. Voor de 
woordtypes knecht, kracht, wip, krik en hun 
samenstellingen is er overlap met de benamin­
gen voor de KARWIP (zie dat lemma in WLD 
11.11, pag. 128-129), een hefboom die ook 
gebruikt wordt bij het smeren van de as.] 
driepoot: L 332; dripö3t Q 32a; dripöt Q 22, 98; 
drëipüt L 372; dre^puH L 268; drë- K 358; drë-
L 269; dri- Q 111; driepoter: dreiputar K 361; 
smeerpoot: smerpüt L 268; pikkel: pekal Q 156; 
driepikkel: dreipekal L 422; drë- L 414, P 44, 
51, Q 96c; bok: bokQ 111, 211; bo.k L 373; buk 
L 325; karbok: karbgk L 422, Q 111, 112a; kdr-
Q 4, 93, 204a, 209; ker- Q 2; kerbuk L 270, 295, 
329; karrenbok: karabok Q 39; driebok: dribok 
L 373, 429a; drib0k L 432; smeerbok: smërbok 
L 426; smëij- L 423; derde been: deda bian K 
314; driebeen: dreib^'n L 420; drievoet: drëvüt 
Q 161; luie knecht: Iqia knext L 214, 282, 288, 
289, 318, 318b, 320a (een hefboom, wordt 
gebruikt bij heel oude karren), 321, 324, 374, 
382; Igi ~ L 270; l&a - L 371; Igia knex L 330, 

383; Igia ~ Q 9 (mv. ~ knexta); Igia knëxt L 244c, 
265; l0la knëxt L 290; lëia knext L 360; domme 
knecht: döma knext L 317; karknecht: karknext 
K 278; ker- L 322a; kêr- L 326; karrenknecht: 
keraknex L 331; wagenknecht: wdgaknext Q 33 
(alleen in gebruik bij kasteelheren); domme 
kracht: doma kraxt L 360; wip: wep L 159a, 282, 
286, 316, 317, P 48, Q 7; w0p Q 1, 20; karwip: 
karwep K 278; kar- L 355; ker- L 314; k$r- K 
357; krik: krek L 164, 165, P 107a, Q 77; kr0k K 
278; paardje: piëtsa Q 2; vorkje: verkska Q 83; 
ezel: eizal Q 78. 

2-6-3. STEUNPAAL VOOR OPGESLAGEN 
HOOGKAR 

(N 17, 82) 
[Lange steunpaal welke men plaatst onder de 
berries van een opgeslagen hoogkar] 
stijp: stip L271, 316, 320c, 322; stip L416; sfPp 
L317; step Q 178; stip Q 19a, 32a, 98, 99*, 101, 
197, 111; stip L 331, 331b, Q 33; karstijp: 
kerstep K 361; paal: pol L 270, 372; poH L 282; 
karpaal: karpöl L 159a, Q 204a; ker- L 326; 
karrenpaal: kerapql L 321; steunpaal: stgnpql L 
244c; st0npöl L 420; stutpaal: stgtpöl L 322a; 
mik: mek K 278; karmik: karmek K 278, 268, 
360, Q 112a; ker- L 318b, 331; ker- L 422; kar-
mikQ 101; vork:v0r^Q78 (mv. -a), 79a, 156; 
ver>k Q 93; ver>k Q 1; vork Q 22; stijpvork: 
stipvor'k L 384; stelt: stelt Q 98; de volgende 
opgave is meervoud: steltan L 269; lange stelt: 
lan steW Q 21; gaffel: gaf al L 416, Q 77; gqfal L 
290; steun: st0n P 44; steunt: st0nt L 318b; kar-
steun: kdrst0n Q 193; ondersteunder: 
ondarst0ndar Q 156; hout: hgut L 324 (had de 
vorm van een gaffel); hgut Q 9; karstek: kdrstek 
Q 83; steunstek: st0nst^k P 55; stutboom: 
stgt.bom L 163, 163a; steunboom: stgnbu^am K 
357; staanderik: stenarek L 371; stut: st0t Q 
204a; schamper: sempar L 332; staak: stak L 
270; schoor: ^ r L 3 1 7 . 

2-6-4. HOUWEEL (Kaart 39) 

(N 17, 83; JG ld; monogr.) 
[Houweel of hak die vroeger gebruikt werd om 
de wielen van de kar of wagen vrij te maken als 
die vastgelopen was op slechte wegen. De hak 
werd ook gebruikt als steun voor de kar of wagen 
tot de wegen beter werden en ze als steun ver­
vangen werd door de zware karsteun.] 
hak: hak K 278, 314, 358, 361, L 265, 282, 286, 
314, 316, 317, 320a, 329, 369, 372, 373, 382, 
416,423,429a, 432, P 107a, Q 9,14,77,78,79a, 
96c, 97, 98, 156, 204a; ak L 369,422; hek L 316; 
karhak: karhak K 318, L 163, 163a, 360, 373, 
429a; kar- Q 162, 209; ker- L 270, 289, 318b, 
325, 326, 330; kër- K 357; kfr- Q 71; k^rak Q 
2; aardhak: ërthak L 322; frf- L 289, 384; idt-
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Kaart 39: HOUWEEL 

1" hak + sst 
+ houweel 
o bikkel 
<» bik 

— — — — — — — — — li 1 : 1 

Q l56;rothak:rp/«öitL33l,Q22, lll;laphak: 3. WERKEN MET DE KAR 
laphak L 324; lap.ak L 371; hooghak: Q I98b; 
boshak: boshak Q 99* (bij struikgewas); hou- , A D P N 

weel: hguwël L 289b, 318b, 330, 331, 331b, Ó ' L L A U t I N 

368b, 386, Q 18 (ondersteunsel), 113; hquwël L [Behandeld in WLD 1.10, pag. 72] 
422; guwël L 420; hquwïl L 268; hguwfl L 290, 
294\guw?lL369\hq~uwilL289,Q2lUhguwi',l A n i N r 
K 278" L 244c, 270, 271, 295, 320c, 321, 322a, LADING 
Q 39, 111, 209; guwi3l L 371, Q 9; huwiH Q 101; [Behandeld in WLD 1.10, pag. 73] 
h0il Q 284; pikhouweel: pekhguwël L 332; los-

^TZfoo^f Q ^''^t^r^ul' 3-3. MET DE K A R RIJDEN, IETS VERVOE-22, 94b, 99* (bij steengrond), 193; beqal Q 113; 
bik: bek L 270, 288, 295, P 44; pik: pek L 159a, K C J N ^ d d n w ; 

Q 112a; pioche (fr.): /wcw Q 197; pyo^ K 278; (N 17, 94; RND 97; monogr.) 
pios P 51; aardhouw: eruhguw L 288; kruisbijl: [Dit lemma vormt een aanvulling van het lemma 
krytS'bïl L 268; aks: aks P 55. 16.6 MET PAARD EN KAR RIJDEN in WLD 1.10, pag. 

68. Alleen de opgaven voor de plaatsen waar­
voor in WLD 1.10 geen materiaal voorhanden 
was, zijn hier opgenomen. De kaart combineert 
de gegevens van beide lemmata.] 
varen: vann L 211, 214, 373, 384, Q 19a, 94b; 
van K 357, 358, L 244c, 245, 246b, 246c, 265, 
266, 268, 269, 270, 288c, 289b, 294, 295, 298, 
299, 320c, 322, 322a, 324,325, 331, 331b, 368b, 
374, 375, 376, 377, 381, 383, 386,414,416,424, 
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Q 19a, 97, lOl;tr0kstutaQ33;taruk-Q39, 113, 
117a; tryk- Q 204a; tr0kstü3ta Q 209; ArLADfcJN 
tsar0kstusa Q 211; terug-op stoten: fr#< p p [Behandeld in WLD 1.10, pag. 74] 
stuta L 420; achteruit stoten: atarut st0ta Q 178; 

ateraift ~ Q 176a; ferftf - Q 77; axtargyat 3 g Q E «jjoRTKAR DOEN ACHTEROVER-
ifpwra Q 78; ater^r ~ Q 156; axtarqut stuta Q 4; ,01 
a*ter<M sft/'te K 318, 357, P 44, 48; axtarï-t ~ P 5 L A A N ^aart 
107a; axtaryitstyifa L416; axtarutstü3ta Q 203a; (N 17, 88) 
achterstoten: dtarstöta Q 162; terugvaren: [De kipbare bak van de stortkar doen kippen om 
trgk.vdra L 372; terug-uit varen: tr%ik< 0uif de lading te lossen. Dit lemma vormt een aan-
>vdra L 360; terug-op varen: tar0k< gp ,vdra Q vulling op het lemma KIPPEN, STORTEN in WLD 
98; trqk< op ~ Q 14; tryk< yp ~ L 371; terug-ju 1.10, pag. 74. De kaart combineert de opgaven 
varen: tryk-jy vqra Q 156; op-terug varen: gp uit beide lemmata.] 
tryk >vdra Q 197; achteruit varen: axtarüt .vdra opkappen: qpkapa K 314, L 355, P 54, 107a, 
L 422; axtarut ~ L 270, 295, 299, Q 111; 186; de kar omkappen: da kar 0mkapa K 318; 
axtar^ij - L 360; axtaryt >vqra L 159a; öxtar0t kippen: kepa Q 96c; kipa L 289, Q 111, 113, 
>vö^ara K 278; dxtarqitvq^ra P 55; kruien: kraia 117a; de kar kippen: da kar kepa Q 97; opkip-
K 357; kr0ia K 278, 361, L 269, P 51; kr0{a K pen: gpkepa L 317, 360, 368b, 372, 416, 420, 
358; hup-terug kruien: hyp tar0x krifaa K 278; 423, Q 4, 22, 93, 97, 98, 112a; gpkipa L 163, 
huppen: h0pa L 282, 314, 317; hepa L 355; 163a, 164, 165, 214, 266, 268, 269, 270, 271, 
terughuppen: tr0xh0pa L 286; terugduwen: 286, 289, 289b, 295, 318b, 322a, 324, 332, 386, 
tr0x<dyia Q 7; try3k.dyia Q 113a; tr0hd0ia Q 426, Q 32a, 77, 98, 111, 119, 197; upkipa K 357; 
96d; achteruit rijden: dxtaraut reia P 186, P opstoten: gpstöta L 211, 214, 326; gpstö3ta L 
197; terug-op gaan: tryggp gö3n L 424; terug- 289, 289b, 294, 322; opstg»atan K 278; opstüta 
stuiken: tr0xstuka Q 193. L 266, 317, 368b, 422; gpstü3ta L 314; gpstu3ta 
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Kaart 41: MET DE K A R 
ACHTERUIT RIJDEN 

+ terugzetten 
x achteruit zetten 
* terugstoten 
* achteruit stoten 
• terugvaren 
* achteruit varen 
<* huppen 
e hup zetten 
* kruien 
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L 244c, 265, 268, 282, 288, 288a, 295, 318, 357; omkappen: omkapa K 314; kippen: kipa L 
318b, 320a, 320c, 321, 416, 422, Q 7, 9; gpStöt» 330; opkippen: gpkepa L 316, 368b, 422, 429a, 
L 331, 331b, 383; gpstgta L 322a, 325, 330; Q 94b, 112; opkip» L 271, 295, 384, Q 32a; 
gpstüta Q 35a; gpstü3ta L 290; gpstu3ta L 270; opstoten: opstöta L 211, Q 162; opstö3ta L 294, 
omhoogstoten: gmhüxstuta Q 4; opslaan: Q 322, 426, 429a; opsto3ta L 289b, 371, 377; 
94b; opslön Q 96d; opslqn L 159a, 163, 163a, gpstdta Q 93; opstgta L 289, 373, 374; opstuota 
268, 322, 368b, 373, Q 14, 18; o/«/<fn L 318b; Q 9; opstap P 186, 197, Q 156; öpstguta Q 7; 
o/«/<?n Q 156; opslo'n Q 198b; opi/0n Q 176a; opstQ^3t3 K 278; eprtüte L 266, 268, 414, 422, 
opslün Q 198b; opS/^n L 299, 324, 329, 331, 423, Q 96c, 96d; opstü'ta L 286, Q 1; opstu3ts L 
331b, 332, 377, 384, 386, 429, 432, Q 19a, 20, 265, 269, 282, 288a, 288c, 289, 295, 314, 317, 
21, 22, 101; opslön Q 97, 99*; gpslö3 Q 203a; 318, 320c, 321, 372,422, Q 2; « p - P 4 8 ; opstuts 
QpslQ Q 33, 39, 111, 112a, 117a, 119; gpsWa Q L 420; opsttfts L 416; opsty3t9 L 360; opstyka 
204a, 209; storten: stgrta L 330. L 416; opstyta P 51, 54; opstöta L 329, 331, 

331b, 332, 383, Q 20; opstgts L 322a, 325, Q 22; 
opstota L 386; opstuata Q 19a; opstauta L 432; 

3-9. DE HOOGKAR DOEN ACHTEROVER- opstüta Q 204a; opftu3ta L 270, 290, 324, Q 111, 
S L A A N 119; opstuta L 295, Q 35a, 113, 197; omhoog­

stoten: gmhöxstöta Q 77, 176a; gmhüxstuta Q 4; 
(N 17, 89) opslaan: opslaan P 55; opslön L 159a, 163, 
[De hoogkar doen achteroverslaan, zodat de ber- 163a, 164, 165, 294, 318b, 368b; opslgin Q 156; 
ries omhoog steken. Het paard dient daartoe te opslgn Q 78; opsl0n K 358, Q 77, 79a; opsl0{n Q 
worden uitgespannen, aangezien de bak van de 71; gpslün Q 198b; opslq Q 211; gpslön Q 99*; 
hoogkar niet kantelbaar is.] gpslgnQ98, 101; opslgna L 374; gpslu3n Q 193; 
opkappen: opkapan K 278, 361, Q 77; upkapa K ftrotóa Q 209; op£/<? Q 33, 39, 111; opslagen: 
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Kaart 42: DE STORTKAR DOEN 
ACHTEROVERSLAAN 

• sst met kappen 
, kippen + sst 
O sst met slaan 
x sst met stoten 
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upslaga P44; ze is opgeslagen: za es< qp>gaslaga 97; de kar lam maken: da ker lam maka L 331; 
L 372; oplaten: oplqta Q 21; gplugta Q 178; de kar opslieten: da kar gpslëta Q 22; forceren: 
gplöta Q 78; op laten gaan: op Iqta gqn L 326; fgrsëra L 423; overdraaien: 0vardreia L 321; 
de kar laten opschieten: da kar Iqta opsxita L plat leggen: Q 97; plat lega L 289; griffelen: 
355; op stek zetten: gp stek .z?ta P 107a; grefala L 318. 
omhoogspannen: omhguxspana Q 83; de kar 
opstijpen: da kar gpstipa Q 97. 3 n SCHOKKEN (Kaart 43) 

(N 17 97) 3-10. DE K A R GEREFORMEERD M A K E N )„ \ . ' , , , [Gezegd van een kar of wagen.] 
(N 17, 87 + 93) slaan: slqn K 361, L 164, 165, 289b, 320a, 321, 
[De berries van de stortkar averechts onder de 368b, 371, Q 7, 78; slq?n L 369, Q 96c; slq'n L 
bak doordraaien, zodat de kar onbruikbaar 282; slugn Q 178; slgn K 278; sl$n Q 71; slqn L 
wordt.] 332, 377, 383, Q 32a, 97, 99*, 111; slq Q 39, 
geus maken: g0s maka L 322a; de kar geus zet- 211; slqa Q 119; de kar-slqit L 372, 420; slit1 L 
ten: da kar g0s >z??a K 278; de kar gerefor- 288a; sl0[t L 432; sleit L 295, 331, 331b, 429a; 
meerd maken: da ker garëfgrmërt maka L 422; slagen: slaga K 357, 358, P 44; stoten: stöta L 
reformeren: rafgrmëran L 286; de kar in de ho 322a; stö3ta L 289, 373; stauta P 186, 197; 
stoten: da kar en dan h0 stguatan K 278 (dit stouata K 278; stüta L 268, 318b, 355; stu3ta L 
waren deugnietenstreken, waarbij de berries 318b, Q 2; stu3ta L 426, Q 22, 39; stuta Q 193; 
onder de kar geslagen werden); de kar met de schokken: sxgka K 318, L 286, 288, 314, P 51, 
boom in de hoogte zetten: da kar meta bqm ina Q 2; sxq?a K 278, 314; sgkan L 373, 416,422, Q 
hyda zita Q 198b; de kar onbruikbaar maken: 9, 83; suka L 324, Q 162; zuka Q 77, 176a; 
da kar gn<brük<bar maka Q 209; de kar een hei- schokkelen: sxgkala L 163, 163a, 244c, 266, P 
lige dag geven: da kar enan heilegan dax gëva Q 107a; sokala L 426, 429, Q 22; soqala L 360, 
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Kaart 43: SCHOKKEN 

t> schokken 
o schokkelen 
* stokken 
+ stokkelen 
* slaan/slagen 
* stoten 
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Kaart 44: R A M M E L K A R 

372; sukala L 331; schoggelen: sggala L 423, Q L 322a; aankarren: an<kara L 159a; afkarren: 
101; cPggala P 55; zugala Q 1, 83, 156; stuiken: dfkara Q 96c; karweien: karweia Q 162; kerweia 
stoka Q 18; stuks L 159a, 211, 244c, 265, 269, Q 178; b w q j Q 96d; karwëan Q 77; kaw^ia Q 
271, 289, 295, 326; stu3ka L 288c; stoka L 423; 93; sjouwen: sguwa L 265, 288, 289b; vrachten: 
st$ka Q 20; stuka L 270, 295, 329, 330, 384, Q vraxta L 429a, Q 9, 14, 22; vrachtrijden: vrax-
33, 98, 111, 112a, 113, 117a, 119, 203a, 204a, rija L 295, 384; op en af varen: op. en afvara Q 
209; stuikelen: irwfofa Q 33, 197, 198b; klatsen: 20; voorakker varen: v0rakar vdran L 288a; 
klatsa L 316, 317, Q 96d; kletsa Q 79a; schud- vrachtvaren: vraxt,vdra Q 19, 33; vrax<- Q 18; 
den: sxeda P 55; s0da L 317; daveren: ddvara Q voeren: v#ra Q 7; jutteren: j0taran L 423; 
156; bottelen: bgtala Q 93; rammelen: ramala Q jtftaran L 377. 
78; hotsen: Zioto L 332; ratelen: rdtah Q 19a; 
klabotsen: klabgtsa Q 4; de kar is te los in de , n . . < w n L . » n ,v _ 
brak: fcr « to, e „ a brak L 322. 3 " 1 3 ' ^ ^ M M E L K A R (Kaart 44) 

(N 17, 92) 
3 12 K A R R E N [Kar die veel lawaai maakt.] 

rammelkar: ramalkar K 278, L 159a, 164, 165, 
(N 17, 98) 244c, 268, 317, 360, Q 9; ramalkar K 314, Q 93, 
[Aanhoudend met de kar rijden voor een karwei. 176a; ramalker K 361, L 271; ramalkar K 357; 
Bij uitbreiding ook: veel op en af lopen, fietsen, ramalkë'r Q 71; rammelkarretje: ramalkarka K 
rijden.] 318; rammelskar: ramalskar Q 33,39,97; ratel-
karren: kara K 278, L 164, 165, 266, 373, 422, kar: rdtalkar L 329, 373, 423, 432, Q 4, 19a, 22, 
Q 18, 35a, 97, 99*, 197, 198, 198b, 203a; kara K 98,197; rötalkdrQ 162; rugtal-Qll; rdtalkërK 
314, L 355, Q 2, 119,121, 204a; kera L 270,282, 357, P 51; verratelde kar: varrdtalda kar L 422, 
318, 320a, 320c, 329, 374, 384; kera L 369, 371; 429; de kar is verrateld: da kar es varrdtatt L 
k^ra L 414; op en neer karren: op< en nër kera 368b, 416; kloterkar: klotarkar L 372 (met uit-
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Kaart 45: DE K A R WIPT 

f Ë?Pf" b " f n

e n ) ; , W ^ a r t ó ' ; L

 t

2f> f ' ^ ' o 3-14. DE K A R WIPT (Kaart 45) 
270, 271, 320a (als de wielen te los staan), 329, 
330, 331, 331b; klgtar- L 322a (andere naam (N 17, 96 + 99) 
voor vrachtkar die belletjes aan de achterhaam [Als de kar op een verkeerde manier geladen is 
voerde om de aandacht te trekken), 374 (idem); (zie de lemmata TE LICHT IN DE RUG en TE ZWAAR 
schokkelkar: sxg9alkar K 278; sokal- L 373, Q IN DE RUG op pag. 84), heeft ze de neiging om te 
20, 21, 111 (kipbare kar die los op de berries ligt); wippen.] 
soqal- L 360, 372; zgkal- L 317; zokakar L 355; kwikken: kweka L 288c; de kar- kwekt K 278, 
sxuqalker L 271; sukal- L 332 (een kar die veel 318, L 244c, 268, 282, 290, 295, 314, 360, 414, 
ruimte heeft tussen bus en as); sxokalk^r K 357; 416, 422, Q 112a, 114; kwek L 271; kwekt> L 
schoggelkar: sogalkdr L 265; sugalker L 322; 288a, 318b, 324; kwikkelen: kwekala L 316, 
stokkelkar: stokalkarQ 97; hoddelkar: hgdalkar 317; kwinkelen: de kar- kwenkalt Q 20; knik-
Q 2, 162; hgdalker Q 32a; hoddelskar: hodalskar ken: de kar- knikt K 357; opslaan: opslgn K 278; 
Q 97, 99*, 111, 203a; hgdalsker L 384; hotsel- gupsl0n P 186, 197; opslgn Q 20; gpslg Q 113; 
kar: hgtsalkar L 282 (een kar die aan het verslij- de kar- slqit, op L 374; sl0it< op Q 9; sl0t< op K 
ten is); hutsalker L 377; hosselkar: hosalkar L 358; slyt< up P 48; sly. op K 278; slëiu op L 
265; hotselaar: hutsalër Q 7; hodderkar: 289b; sleit, op L 369, Q 18; slet< gp Q 93; slPtï 
hodark^r P 44, P 51; botterkar: bgtarker L 289; op L 288; sleit, op L 322a, Q 98, 111; slëdh op Q 
lodderkar: lodark^r P 51; klotskar: klgtsk^r K 203a; slët< op Q 33, 113a; omslaan: de kar- sl%t< 
357; klgtsk er L 314; rakelkar: rqkalker L 321 0m Q 209; slaan: de kar- sleit Q 22; opslagen: 
(gewoonlijk oude of slecht onderhouden kar); de kar- sl0x< gp Q 178; slux< gp Q 78; slyx< op Q 
rffkal- L 289; bommelkar: bumalkdr Q 2; 77, 156; slëxU op L416; slix< gp Q 2; kippen: de 
bgmalkër P 55; schokselkar. sxoksalkër L 316; kar- kept K 358; kipt L 164, 165,329; opkippen: 
klinkende kar: kleijkanda k%r Q 78; kar die de kar- kept, op Q 21; kip- op L 373; zwikken: 
slaat: kerdi sleit L 331, 332; kar di sl0 K 278. de kar- zwekt P 51; zweki L 371; zwek Q 99*, Q 
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Kaart 46: TE LICHT IN DE RUG 

te licht in de rug 
® te licht 
® de kar draagt te licht 
+ de kar hangt in de 

onderhulp 

193; wippen: de kar- wept K 361, L 386; wep L da ~ L 372; ta lïx, en da r@ik Q 79a; ta lext en da 
331; balansen: de kar- blanst L 332; schudden: r0x L 214, 286, 314, 317, Q 22; ta lext ena - K 
de kar- sx0t K 357; willen opkappen: de kar- 318; ta lextenda ~ P 107a; te lextin dan ~ L211; 
welt< opkapa K 314; erg stoten: de kar- st0t> erx ta lëxt en da - L 265; ta lex, en da ~ Q 77; ta lixt 
L 289b (de kar maakt veel bewegingen); en da r0x Q 71; ta lext en da rex L 368b, 355; ta 
opzwikken: op.zwika L 269; stuikelen: stukala lext ena ~ P 54; ta lex, en da ~ Q 83; ta lext ena 
Q 198b. rëjx L 360; te locht in de rug: ta lox< en da r$k 

Q 20; ta löx, enda~L 429; ta lux, enda~Q 32a; 
-> ic T c i i r i i T a i n r m ^ ^ ta loxt in da ~ K 278; ta l0xt ens - K 314; te licht 
3-15. TE LICHT IN DE RUG (Kaart 46) . , . * „ , , , „-„ ' . .. 

in gen rug: ta lex< igan rqq Q 111, 203a; te licht 
(N 17, 96 + 99) aan de rug: ta lex, dn da r0k L 372; te licht op 
[Als men teveel achteraan in de kar laadt, kan het de rug: ta lext gpa req L 416; te licht: ta lext L 
paard de kar moeilijker trekken, omdat het 163, 163a, 270, 355, P 44, 107a, Q 94b; ta lex Q 
gewicht van de lading de bruikriem omhoog- 1, 7, 14, 96d, 176a; ta lixQ 78; ta l%x Q 2; te licht 
drukt. Hierdoor kan de kar de neiging hebben om in de rug geladen: ta lext en de rgk 'geldla L 
te wippen (zie ook voor het lemma DE KAR WIPT 244C; ta lex, en da rgk >galdia L 383, Q 19a; ta 
pag. 82).] lext ena r03k Idia L 320a; te locht in de rug gela-
te licht in de rug: ta lext en da r0k L 332; ta lext den: ta luxt en da r0k .galddan Q 33; te licht 
ena ~ L 322; ta lex, en da ~ L 295, 373, 423; ta geladen: ta lex, galöia Q 178; ta lix, gala Q 156; 
lex, ena ~ L 386; ta lex, ênda ~ Q 96c; ta lix, ina de kar- lait ta lext L 355; te locht geladen: ta 
~ Q 198; ta lêx, en da ~ L 266; ta lext en da rgk l0x, galdia L 432; te licht dragen: de kar- drèxt 
L 289b, 290,294, 324,329, 374, 377,420; ta lext ta l$xt L i59a; drgxt ta ÏPt Q 204a; drft tsa - Q 
ena - L 289, 320a, 320c, 321, 322a, 325; ta lex, 211; licht dragen: de kar- dr0xt lex L268; in de 
en da ~ L 270, 426, 429a, Q 197; ta lex, ena ~ L onderhulp hangen: de kar- hint- ena gnarh0lap 
330, 331, 331b; ta lex, en da ~ Q 101; ta lëx, en Ql\\de kar- herjk. en d Qndarhelap Q 83, Q 97; 
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heijt- en da qnarhelap Q 4; in de band hangen: 
de kar- hei]t< en dan bant L 268; te licht van 
voor: ta lext >va v0ir P 107a; licht in de berrie: 
lext< ena b0ri L 289; foeperen: de kar- fupart L 
164, 165. 

3-16. TE ZWAAR IN DE RUG 

(N 17, 96 + 99) 
[Als men teveel vooraan in de kar laadt, kan het 
paard de kar moeilijker trekken, omdat door het 
gewicht van de lading de draagriem op de rug 
van het paard drukt, waardoor het paard snel ver­
moeid raakt.] 
te zwaar in de rug: ta zwdr en da r0k L 266; ta 
zwqr en da - L 295, Q 9; ta zwqr en da - L 332; 
ta zür ina - Q 198; ta zwdr en da rgk L 294; ta 
zwqr en da - L 318b, 429, 429a; ta zw<>r ena - L 
289; ta zwqr en da ~ L 270, Q 19a; ta zwqr ena ~ 
L 325, 331, 33 lb; ta zwdr en da r0x Q 22; ta zwdr 
in da - L 164, 165; ta zwdr ena - K 318; ta zwör 
ënda~Q 77; ta zwdr en da rex L 416; ta zwgr en 
da ~ L 355; te zwaar in gen rug: ta zur igan r0k 
Q 203a; te zwaar te rug: ta zwör ta r0x Q 162; 
te zwaar geladen: ta zör galqia Q 178; te zwaar 
op het paard geladen: ta zwquar qp t pjflt 
'galqua P 55; te zwaar in de haam: ta zwqr en da 
ham L 326; zwaar in de berrie: zwf r ena b0ri L 
289; te zwaar dragen: de kar- drgxt ta sür Q 
204a; dragen: de kar- dr0x L 331. 

3-17. MET STAANDE K A R VAREN 

[Behandeld in W L D 1.10, pag. 74] 

4. KRUIWAGEN 

4-1. Algemeen 

4-1-1. KRUIWAGEN (Kaart 47) 

(N 18, 97a; N G , 51; N 11,28;RND, 129; Gwn 
8, lb; S 19; L 29, 4; L 16, 19a; L la-m; L lu, 
139; L 45, 14a; L B, 193; JG ld; A 14, 14a; 
monogr.) 
[Kleine eenwielige kar met twee berries, die 
door een mens voortgeduwd en soms ook 
getrokken wordt. Vaak is er op de berries een bak 
gemonteerd, waarvan de zijplanken soms afge­
nomen kunnen worden. Er bestaan echter ook 
kruiwagens zonder zijplanken en met enkel een 
hoge voorplank, waarbij de berries via scheien 
met elkaar verbonden zijn. Zie voor het onder­
scheid de lemmata BAKKRUIWAGEN, SCHEIEN-
KRUIWAGEN en PLATTE KRUIWAGEN op pag. 87, 88 

en 89. De informant van P 214 merkt hierover 
op: "een soort kruiwagens met planken bodem. 

Zijstukken kunnen naar believen opgezet of 
afgenomen worden). De kruiwagen wordt voor 
het vervoer van kleine lasten, zoals bijvoorbeeld 
mest, gebruikt". Volgens de informant uit Q 77 
werd de kruiwagen gebruikt "om allerlei materi­
aal (behalve cement, zand enz.) te vervoeren" 
Volgens de informant uit L 269 gebruikt men de 
kruiwagen wel om zand te vervoeren. De respon­
dent uit L 377 vermeldt als mogelijke vrachten 
"zakken, ook ander goed (aardappelen, wortels, 
steenkolen)". 

Zie voor meer informatie ook de lemmata KRUI­
WAGEN in WLD II.4, pag. 30, in WLD II.8, pag. 

78 en in WLD II.9, pag. 19 en STEENKAR in WLD 

II.8, pag. 56. 
Zie afbeelding 36.] 
kruiwagen: kru.wd.gan L 312, 313, 315, 316; 
krqu.- L 352, 354, 355, 356; kruwdgan L 214, 
245b, 0247,271; krqu- K 359; krö-PAA; kru- L 
215a, 299; krgi- K 278, 315, L 282, 286, P 47, 
48, 177, Q 81; kr0i- L 163a, 286; krei- P 118a; 
krü.wö.gaL314; krq.-L413,414, Q4; krüwdga 
L 269a; kru- L 209, 210, 214, 215, 216, 217, 
244c, 245, 246, 246a, 246b, 246c, 247, 248, 249, 
250, 268, 269, 353, 417; krqu- K 359, L 266; 
krd- K 316, 353; kru- L 192a, 215a; krgi- K 
317a, L 115, 159a, 163, 192, 213, P 108, Q 154; 
kr0{- L 159a, 164, 191, 214a; krgi- K 278, L 
165; krg- K 358, 360, 361; kruwqgan Q 83; 
krqu- Q 72; kro- Q 168a; krgi- Q 166; kr0wqgn 
K 314; krüwq.ga Q 170; krqywqga Q 1, 3; krd-
Q 180, 181, 241; kr0i- K 318, P 115; krg- K 
278a, P 197, Q 3; krg- K 315, 317; krê- P 184; 
krawöga Q 163; kruiwen: krquan L 355; krqua L 
266; kruigen: krd>gan L 355; krqaga Q 1; krgiga 
L 265; kr0iga L 281; krgga L 279, 284; kruiwa-
gel: krg.wd.gal P 51; krê.- Q 2; fcrf- Q 2a; 
krüwdgal L 422; krqu- Q 158; krq- K 359, P 44; 
krgi- K 358, 360, L 413, P 51a; krgi- Q 247, 
247a, 248, 253; krg- K 361a, 361, P 46, 47, 48, 

49, 212, Q 2; ifcrf.- P 50; kr$a.- P 52, 53, 54, 55, 
56, 57; krai-K 357; kra-P45, 210a; £ ra -P211; 
kru.wq.gal Q 89, 170, 174, 179; kru- Q 178; 
krqu- Q 3, 4, 72, 76, 77, 82, 83, 155, 167, 168a, 
m;krau-Q 162, 163, 168, 169, 177, 181, 182, 
183, 240, 241, 242; krq.- Q 75; krq- Q 158a; 
krui- Q 94; krg.- P 118a, Q 79a, 153, 161, 166; 
krg- P 184, Q 73, 79, 80, 157a; krg3.- P 118, 
120,Q74;/trf''.-P121, 177, 179, 188, 195, 196, 
219, Q 74, 78, 152, 157, 159, 165; krê.- P 187, 
192, 197, 223, 224, Q 2, 156, 160, 164; krê.- P 
186; kr'gwqgal P 117, 176a; kruwqgal Q 85, 93, 
173, 175; kraM- L 369; krq3- K 353; krq- Q 1; 
krq.- Q 84, 154; kru- Q 88; krgi- K 316, 318, P 
183, Q 249; tef-P58, 107a, 113, 115, 119, 172, 
173, 174, 175, 176, 177a, 178, 180, 181, 182, 
187a, 213, 214, 218, 227, Q 71; kr^i- P 222; 
kruiwaal: krquwql P 177; krê- Q 78; kruawê3l P 
120; kruiwel: krauwal Q 168; krq- K 359; krgi-
Q 71; krg- Q 75; krê-- Q 2; kruigel: kraugalQ 
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Kaart 47: KRUIWAGEN 

167; krQ.gal Q 71; kruiwagen kr^wqgar K 314, 300, 322, 332, 376; sqr- L 270, 271, 294, 295, 
315; kruikar: krükar L 316a, 317, 372,422,423, 296, 299, 330; sor- L 322a; sur- L 269a; s0ra-
Q 8; kru- L 416, 417, 418; km- L 317, 324, L 269, 329, 331, 381; schurgkar: sqrxkar Q 17, 
356, 359, 361, 362, 368, 371,424, Q 7,9, 10, 11, Q 20, 21, 97; Spr>x- L 426; s0r>x- Q 36; s0rxker 
13, 18, 96c, 97; kruV- L 419, 420; kro»- L 421, L322, 329; % * - L 3 8 1 ; schurgskar: s0rxskarL 
422, 423; krq»- Q 96a, 96d, 164a; krcP- L 372, 214a, 371, 421, Q 15, 19, 30, 35, 101, 112, 196, 
Q 113; krui- L 358, 360, 364, 366, 367, 415, Q 201, 203a; s0_rxs- L 433, Q 27, 32,98, 101, 111; 
97; krei-L4l6;kry-Q 20,99*, 100, 197, 197a; s0r>xs- Q 33, 39, 113, 118; tyr'xs- L 267, Q 95, 
&n/-Q99, 103, 196; kryi-h 164, Q 2, 1 9 2 ; ^ i - 96; iorxs-Q 21; s0rxskdrQ 121; f r a t e r L 2 6 9 , 
Q 105, 112; * r $ - Q 102, 253; kruikar L 360; 291, 325, 375, 378, 381, 382; s0rxs- L 289, 291, 
krqu- Q 3, 88, 88a, 90, 91, 94b, 95, 95a, 98 (met 327, 330, 374, 387; s0rxs- L 320; s0raxs- L 327, 
zijwanden), 172, 187, 188; kr0{- Q 210, 254, 377; schurreskar: s0r3skar Q 30, 35, 97, 101, 
259; krP- Q 156 (spottend: oude kruiwagen); 103, 111, 192, 201, 211, 222; tyras- L 420, Q 
kraker L 267, 289, 289b, 318, 318b, 319, 320, 110; s0ns- Q 253; seras- Q 247; s0raskar Q 
321, 369, 374; kru- L 370; krqu- Q 193; kry- L 116, 119, 121, 202, 204a, 208, 249, 259, 263, 
271,322, 333; kry-L290, 292a, 293, 2 9 4 ; ^ - 278, 284; s0ras- Q 248; s0las- Q 249, 279; 
L288; £ri%rL320a, 324,326; kru-L318; krQ- s0rasker L 294, 387; sgras- L 269; $0raskür Q 
L 288c; krqu- Q 187a; krükar L 292,316a; krou- 205; schurskar: s0rskar L 433, Q 14, 21, 29, 30, 
Q 5, 87; kry- L 265c, 291; krui- L 363, 365; 32 (zonder rechtopstaande planken), 35a, 36, 98, 
kr0- L 288, 288a; krukër L 379, 380; 101, 112, 117a, 201; s0rs- L 267, 430, 431, 434, 
schur(k)kar: s0rkar L 424, 428 (de laadbak Q 19, 20, 27, 32a, 33, 103, 109, 207; s0rs- Q 
bestaat uit planken), 429, 434, Q 14, 15, 18, 19, 118; sors- L432; s0_s- Q 18, 19b; s0rskdr Q 116, 
20, 21, 22; sqr- L425,426,0426,427,430,431, 208; sqrs- Q 204a; sqrs- L 268; s0rsker L 292, 
432, Q 6, 16, 19a, 96c; s0ira- Q 111*; sxqra- L 325, 375, 377, 378, 381, 381a, 382, 387; s0rs-L 
267; s0ra- L 386, Q 101a; s0rker L 297, 298, 294, 298, 300, 322, 324, 328, 329, 376, 381b, 
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Afb. 36. Platte kruiwagen met zijkanten 
1. kruiwagenberrie 2. hoofdbord 3. zijkant 4. poot 5. handvat 6. wiel 

385- Sés- L 332, 333; fös- L 383; schurgelskar: K 314; gekruien: gakr0ia Q 102; kruigen: kruga 
s0rgalskar Q 203, 206; sgrgals- Q 253, 284; Q 12; krüga L 329; kreigan L 313; kruiwagelen: 
sQrgalskdr Q 204a; schurgerskar: sgrgarskar Q krgiwdgab P 172; krei- P 177; krauwqgab Q 
203; s0rarskar Q 204a, 253; schubkar (d.): 240; kr0{- P 176; krë- Q 156; krauwgiigab Q 
Jwpfair Q 18, 21, 30 (met rechtopstaande plan- 167; kruikarren: krgukara Q 86; schurgen: 
ken) 32 (idem), 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 98 sxgr'ga L 249, 268, 269, 271; sx*r»ga L 247, 
(met zijwanden), 101 (voor grondwerk), 101a, 250, 267, 268; s0r>ga L 297, 300, 322, 325, 329, 
109 111 111* 112a, 112b, 113,113a, 113c, 117 , 331,367,377,381,420,424,428,429,431,432, 
117b 119 201, 202, 203a, 207, 247, 253, 262; Q 15, 19, 20, 21, 22, 29. 30, 32, 33, 35, 36, 39, 
süp-Q 255; sop- Q 20, 27, 103; s0p- Q 112, 98, 102, 111, 112, 113, 117a, 117b, 118, 193, 
118- supkar Q 116, 121 (dim: -fcêrfe), 121b, 196, 201, 202, 204a, 211, 222; sgr>ga L 265c, 
202 208 211 222, 251, 259 (met rechte berries 266,290,296,298,317,327,328,333,362,371, 
en zijplanken), 260, 263, 278, 279, 284; süp- Q 378, 382, 385, 387,419,422,425,426,427,434, 
117a- supker Q 1; stootkar: stötkdr Q 162; stut- Q 9, 14, 16, 27, 32a, 95, 97, 99, 101, 103, 110, 
Q 95- stutkar P 184; stotskar: stotskar Q 198, 203; sgr>ga L 270; s0rja Q 121; ïgr>ga Q 10; 
209; 'stuts- Q 196, 196a, 197; stuts- Q 198b, seraga L 360, 366, 368, 415, 416; schurgelen: 
199' 203a; stunts- Q 200; stu3tskar Q 247a. S0rg3b Q 208, 247a; s0_rgab Q 207; s0rgsb Q 

247; varen: K 357, L 289, 360, 370, 374, 419, 
420, P 53, 55, 193, Q 2, 8, 9, 89, 12, 95, 196, 

4-1-2. KRUIEN (Kaart 48) 248, 259, 284; vasrsn P58; vórsn K 315, L 414, 
(N 18 100 add- Wi 33; S 19; L 29, 4: L la-m; P 119, P 120, P 177, P 187a, P 188, Q 3, Q 71, Q 
RND 97; A 42, 13 add + 16 add; monogr.) 88, Q 93, Q 156, Q 162, Q 167, Q 168, Q 168a, 
LEen last met een kruiwagen vervoeren.] Q 175; vgursn Q 154, Q 179; vgusrs P 192; 
kruien: krum L 266, Q 116; kruan L 299; krgyan vg'ra P 50, Q 72; vgira Q 158; vëra Q 78; met 
L 352, 355^414, Q 1, 10; kraua Q 89; kraan L de kruiwagen varen: L 320; met de/een krui-
413 Q 2- krua Q 98;'krya L 378; krian L 417; kar varen: met, da krukar vara Q 12; met n 
krg-'an K 358; kr0an K 353; kr0a P 211, Q 78; krgukar - Q 96a; varen met de kruikar: Q 105; 
kruia L 269, 286, 312, 316, 360; kröian Q 3; met de/een schurskar varen: met, da sgrskar 
kröia K 317; kryia L 191, 192a, 209, 210, 211, vdra L 430; met, da sr0sker ~ L 323; met n 
214, 215, 216, 317, 245, 246, 246a, 249, 250, s0rskdr-Q 116; stotskar varen: stutskdr vgra Q 
268'288 289,295,313,321,326,330,374,387, 198; wegvaren: wex.vdra L418, Q 12; -,vd3ra P 
Q 19, 97, 104a, 196; kryia L 215a, 427, 428, 58; -vgra P 121, 186, Q 78, 177; -.vëran L 368; 
434a,Q 12; krgbn K 278,315; krgia K 318,357, vortvaren: vöt.vöra Q 172; fut,- Q 166; uitva-
359,L115, 163, 164, 192, 213, 214a, P 50; kr0b ren: auhvgra Q 72; hervaren: hervgran Q 168a; 
L 314 Q 187; kr0ia L 159a, 372; kreia P 55; vervaren: varvdran P 56; varvöran P 54, 121, Q 
wegkruien: wexkrgbn K 314; wexkryian L 314; 156, 173; varvëran L 368, 416, P 188; voeren: 
vortkruien: vortkrgua Q 1; verkruien: varkr0an vyra P 115, 176, 180; wegvoeren: wex.vüra P 
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Kaart 48: KRUIEN 

218; vortvoeren: v0rt>vursn Q 90; vervoeren: L grond viel. Daarom werd vaak overgeschakeld 
312, Q 161; V3rv0rs L372, 377, Q 7, 88; varvyrs op een kruiwagentype, dat oorspronkelijk alleen 
K 317, P 117, 172, 176, 183; wegdoen: K 318; maar in de bouw gebruikt werd. Het gebied 
wex<dün L 286; -du3n L 355; ewegdoen: waarin dit kruiwagentype voorkomt overlapt bij-
3wex<dun K 278; rijden: re&n K 359; rein K gevolg volledig met dat van de scheienkruiwa-
358; schieben (d.): sibsn Q 222; zaten: zats P gen. Zie ook WLDII , 8 pag. 78 onder het lemma 
188; zq3ta P 192. BAKKRUIWAGEN. 

Zie afbeelding 37.] 
mestkruiwagen: meskrü.wa.gsn L 313; 

4-2. Soorten mestkr0i- K 361; mestkr<$iwdg3 L 295; mest- K 
278; mestkrqvwags Q 4; plankenkruiwagen: Q 

d 9 i RAtfifRiTiWArFM 3a; pla.rjk3kru.wd.g3n L 316; platjkskrquwagsn 

r > A J V i S . K U l W A L r r i J N L ^ ^ p t ó ^ 3 W f i ^ L 3 ^ 353. 

(N 18, 97c + add; NG 51 + 52c; JG lb; L la-m; pla.rjkskrqu- L 356; plankskrq^wags Q 4; kom-
L lu, 139; L 16, 19a-b; A 14, 14a; A 42, b-e-f; penkruiwagen: kumpskrquwquga Q 83; bak-
monogr.) kruiwagen: bakkrquwagsn L 352; bakkrqwags 
[Kruiwagen met een vaste bak: twee vaste zij- K 358; brakkruiwagen: brakkrü.wagsn L 315; 
planken, een hoofdbord en -soms- een vast ach- mestkruiwagen: mestkrQwags K 361a; kruiwa-
terschot. De bakkruiwagen is de eigenlijke gen met planken: krquwagsn met ple.rjk L 352; 
opvolger van de scheienkruiwagen. Door de ver- kruiwagen met zijplanken: L 282; kruiwagen 
vanging van de potstal door de stal op steen met bredjes: kruwdgs met bretjss L 268; 
moest de mest veel vaker verwijderd worden (tot kruwags met bre{3s L 244c; mestkruigen: 
twee keer per dag tegenover twee keer per jaar). mêstkr0ig3 L 265; bakkruigen: bcikkrqsgs Q 1; 
De scheienkruiwagen was hiervoor niet zo plankenkruiwen: pla.nk3krqu.3n L 355; toeë 
geschikt, omdat de mest tussen de scheien op de kruiwagel: taue kruwögsl Q 170; tos krquwq.gsl 
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Q 168a; toue kra.u- Q 168; tgud krd- Q 84; schur(k)kar: meiss0rker L 295; schubschurs-
bakkruiwagel: bakkrëwagdl Q 2b; bakkruwg.gsl kar: supsQraskar Q 111; kipschurgskar: 
Q 174, 175; bakkrgu- Q 171; bakkrü'.wggal Q kipsQrxsker L 381b; kipschurskar: kipsgsker L 
94; bakkrywögdl Q 88; mouwkruiwagel: 383; schur(k)kar met planken: s0rker [met 
moukrquwqgalQ 76; mökrq^-Qll; mqukrQ- Q planken] L 332; schurgskar met planken: 
71, 74; mgukröwögdl Q 75; mouwenkruiwagel: sQrxskar [met] pletjk L 433; schur(k)kar met 
m0krëwag3l Q 2; mouwskruiwagel: zijplanken: tyrkar met -zïplaijka Q 15; mestkar: 
mguskrtf.wg.ggl Q 79; mguskre.wggal Q 78; mestkar L 420; mes- Q 113a; mestkar Q 204a; 
kompenkruiwagel: kompdkruwg.gdl Q 89; mgs- Q 247; mestker L 325, 330; mé"'jf- L 377; 
ko.mp3krgu.wq.g3l Q 83; aardekruiwagel: mfs- L 331, 331b; mestwagen: mestwags L 211; 
jatkrewdgsl Q 2\jgtkrau.wq.g3l Q 77; mestkrui- mei- L 268; kipkar: kepker L 381; fcjp- L 300 
wagel: mestkrtfwdgal P 44; meskre- Q 2; (ijzeren kruiwagen op luchtbanden), 331; kip-
meiskrèwagsl Q 156; meskraywqgsl Q 176a; wagen: kipwags L 246; bakkar: hakkar Q 96d, 
me.skrg- P 58; meiskr0- Q 71; voederkruiwa- 188; plankenkar: p/£//fc>/fcar L 317; toeë kar: f0« 
gel: vuisrkrtfwqgsl P 58; kistenkruiwagel: i a rL360 . 
kistakruwqgal Q 179; kruiwagel met kisten: 

tó^Q ,!78; *WT£!a' ~ Q
 4-2-2. SCHEIENKRUIWAGEN 177, 182, 241, 242; kruiwagel bet sponnen: 

krqwa.gal be spgna P 44; kruiwagel met mou- (NG 51 + 52f; N 18, 97a-b; L 16, 19b; A 42, 15; 
wen: krauwqgal met möan Q 77; krauwqgdl met monogr.) 
mgus Q 72; kruiwagel met bak: kruwg.gal met< [De scheienkruiwagen is volgens Theuwissen 
bakQ 170;mouwenkruiwel:möyafcr^walQ71; (1969), pag. 71 een typisch Limburgs kruiwa-
aardekruiwel: jatkrq.wal Q 75; jatkrq.wal Q 2; gentype. "Het bodemvlak bestaat uit een aantal 
kruigel met kisten: krq.gal met kista Q 169; dwarslatten, meestal zes, zonder bedekking met 
plankenkruikar: plankakrukar L 356, 419, 422, planken. Het hoofdbord heeft vijf of zes scheien 
Q 7, 9,12; plarjka- Q 13; plenk»- L 368, 418; tussen de bovenrand en de achterste dwarslat van 
plerjka- L 364, 417; plenkakrgukar L 367; de bodem; ook het hoofdbord heeft geen planken 
plenkzkröu- L 372; plenkzkry- L 416; bedekking." Men treft dit type aan in het noor-
plankdkrgukar Q 3; plankakrou- Q 193; den van Belgisch Limburg en het Maasland. 
pla.nkskruker L 319, 369; plaijkakrau- Q 5; Zie afbeelding 38.] 
plai]k3kr0i- Q 105; pla.ijkskrukar L 317; scheikruiwagen: sxeikrü.wdgm L 312, 315; 
ple.yka- L 361, 362; pla.ykzkruiksr L 363, 364; sxeikruwdgan L 314; sxëkruwd.ga L 353; 
ple.nk?- L 358, 359, 365, 366, 367, 415; plan- sxëkrq- L 413; scheienkruiwagen: sxei.3-
kerkruikar: ple.nkarkrui-kar L 360; boerenkrui- krüwd.gm L 316; sxei.3krgu.wdg3 L 356; spro-
kar: burskryker L 290; drekkruikar: drekkruker tenkruiwagen: sprö.tskrfywdgs L 354; mest-
L 324; mestkruikar: meskroukdr Q 91, 95, 95a kruiwagen: mestkrguwggs K 353; scheikrui-
(om mest uit de stal te rijden); mestkruker L 289, 
289b, 318b, 324; mestkr0- L 292a; mëstkry- L 
291; mëstkryker L 290; mestkruker L 321; kom-
penkruikar: k.ompakrukar Q 96c; kömpakry- Q 
99*; ko.mpakrgukdr Q 88; kistenkruikar: 
kestsnkryker L 290; bakkruikar: bakkrgukar Q 
96a; bakkrgukar Q 90, 94b, 172, 188; bakkryker 
L 291; bakkruker L 326; bakkrgukar Q 87, 91; 
stootkruikar: stu3tkrükar L 370; toeë kruikar: Afb. 38. Scheienkruiwagen 
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Arötar L 421, Q 8; tow- L 423; tukrukar L 
424; tow- Q 9; tuukr'ukar L 420 (zelden, wel in 
metaal, voor zand, cement enz,), Q 7, 10, 11; 
toukrou- L 422; tgukrgukar Q 86; korte krui­
kar: kgrts krukar L 419, 424; korte ~ Q 9; toeë 
schur(k)kar: tusgrkar L 0426, 427, 434, Q 14, 
15, 18, 19a, 21; rw-"-Q 6; tusQrker L 426\ krui­
kar met planken: kryker m<>t pleyk L 290; toeë 
schurgskar: tus0rxskar L 421, 433; toeë 
schur(re)skar: tusQraskar L 420; tus0rs- Q 14; 
bakschur(k)kar: baks0rkdr L 386; baksgrker L 
270, 294 (voor het vervoer van grond, zand en 
grint (mest), kruiwagen voor de bouw); baks0r-

L 331; kompschur(k)kar: kompsurkar Q 18; 
kompschurgskar: kompsgrxskar Q 101; mest-

Afb. 37. Bakkruiwagen 
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wen: sxëkrguhn L 355; scheikruikar: sëikreikar met de bodem verbonden door vier scheien, 
L 416; scheienkruikar: sxeskrukar L 356; ses- waartegen eveneens planken genageld zijn. Het 
L 367; s&skrykar L 416; s%iskr0u>- L 360; hoofdbord zelf wordt door twee schuinstaande 
sëidkroukar Q 188; sxs&kruker L 289; stokjes gestut. Opzij kunnen twee zijwanden op 
seiskruksr L 317, 361, 362; selsknA- L 358, de bodem aangebracht worden, zodat de kruiwa-
359, 360, 363, 365, 366; ladderkruikar: gen een bak heeft. Zie ook Theuwissen (1969), 
l0dsrkr0iker Q 105; mestschurskar: mess0rsker pag. 69-71. Deze kruiwagen komt vooral voor in 
L382;scheienkar:ifi^arL317;ïëjajtarL360, het Maasland. In het noorden van Belgisch 
Q 204a. Limburg, waar de scheienkruiwagen in gebruik 

is, vindt men geen platte kruiwagen. 

4-2-3. RULSKAR He afbeelding 36 en 40.] 
platte kruiwagen: plat» kr0wags K 278; open 

(NG 51 + 52f; N 18, 97a-b; L 16, 19b; A 42, 15; kruiwagen: öpsn krguwdgsn L 352; grote krui-
monogr.) wagen: gröts kr0]wagsn L 163, 163a; open 
[Kruiwagen die alleen voor het vervoer van bla- kruiwagel: ff.ps kro.wq.g3l Q 83, 84; lange 
deren en hooi gebruikt wordt (zie hiervoor kruiwagel: lans krewdgsl Q 2; platte kruiwa-
Roukens 1937, pag. 147). Het is een kruiwagen gel: plats kr0wagsl P 48, Q 2b; - krewqgsl P 
zonder zijwanden of hoofdbord, maar met rond- 186, 197; groentenkruikar: gr0ntskroukar Q 
om rechtopstaande staafjes of latjes. De infor- 95; langkruikar: lankrükarQ 8; lankru-L419, 
mant uit L 428 merkt op over dit type dat het 422, 424 (bodem vast, voor stuk uit ladders), Q 
"voor het ophalen van bladeren, bosgras, hooi, 7, 9 (om voeders bij te halen), 10, 11, 12, 13, 
sprokkelhout, enz; de laadbak bestaat uit ronde 96c; lankru1*- L 372; lankry- Q 99*; larjkrgukar 
stokken, enkele centimeters van elkaar geplaatst, Q 88, 96d; laykruker L 318b, 371; lange krui-
dikke en dunne stokken wisselen elkaar af'. Zie kar: larjkrükar Q 9; lans krykar Q 99*; lans 
voor het woord ruls ook het Sittards kröukar Q 88; platte kruikar: plats krukar L 
Woordenboek s.v. röls: "korfhekje van gevloch- 369, 420; plats kröv- L 372; grote kruikar: 
ten tenen of latwerk, geplaatst op kruiwagen e.d. grüts kruker L 289; gruts ~ L 318b; open krui-
om een grote hoeveelheid van gering gewicht te kar: ö.ps krukar L 423; ö.ps kru- Q 11; üd.ps ~ 
kunnen vervoeren, b.v. bladeren, hooi, aarde- L 424; öps kroukar L 422; u3p krgu- Q 193; 
werk etc." Deze kruiwagen komt alleen in het w0ps krgukdr Q 86; opsn kruker L 326; kruikar 
zuiden van Nederlands Limburg voor. met losse bred: kryker met Igss brët L 290; krui-
Zie afbeelding 39.] kar met losse slagen: krykar [met losse] sl^x Q 
ruls: r0lts Q 113; r0ls Q 39, 117a; rQls L 428, Q 197, 197a; langschur(k)kar: latjs0rkar L 429, 
19b, 27, 32a, 33, 98; rfals Q 32; rgls Q 21; ruls- 434; lanfyr- Q 6, 14; lans0rkar L 386; lansQrker 
kar: rtflskarQ 14, 101, 111, 113; r0lskarQ 119, L 330; langschur(g)skar: lays0rsskar L 420; 
121, 121a, 121b, 121c, 121e, 121d, 121e; laysórxs- Q 101; platte schur(k)kar: plats 
schur(k)kar met ruls: s0rkar [met] rqls Q 20. sqrkar Q 19a; plats s0{r- L 0426; plats sqrker L 

270; platte schurskar: plats s0rsker L 382; plats 

4 2 4 PI ATTP KRTTTWAGFN L 3 8 3 ; s c h u r ( k ) k a r : ^ r k a r L 

4-2-4. PLATTE KRUIWAGEN 4 3 4 Q 1 5 ; Q & Q p e n s c h u r g k a r Q p 3 

(N 18, 97b; N 18, add; N G, 51 + 52b; JG lb; L s0rsx- L 426; schurgskar met losse zijbreder: 
la-m; L lu, 139; L 16, 19a-b; A 42, 13c-d; s0rxskar met Igss ztbr^r Q 33; schur(k)kar met 
monogr.) losse komp: sêrkar met Igss komp L 434; 
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[De platte kruiwagen is een kruiwagen waarvan 
de bodem uit planken bestaat, die langs de ber­
ries op scheien genageld zijn. Op de berries, 
schuin boven het wiel, bevindt zich het hoofd­
bord. De bovenrand van het hoofdbord wordt 

Afb. 39. Rulskar Afb. 40. Platte kruiwagen zonder zijwanden 
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schurgskar met losse komp: s0rxskar met Igsa kru'n L 270; rug: r0x K 278; r0k L 271, 322, Q 
komp Q 32; Schubkarre met losse breder: 22; rex Q 88; réx Q 4; hoofd: hQ\t Q 71; h$it Q 
su/jforr met Igsa br£r Q 111; langstotskar: 79a; h0t L 244c, Q 77; h0t K 361; hut K 361a, P 
laijstutskar Q 198b; platte stotskar: p/afó stars- 51; hy3th2\\, 268, P44; ta/rK357, 358, P48; 
fcrr Q 198b. /rfr L 416; bred: fcrëf L 288a, 290, 371; breit L 

368b; brPt L 317; hoofdbred: h0iï,bret L 294; 
h$it<brêt L 289b, 318b, 320a; fy«<- L 326; hyt<-

4-3. Onderdelen L 295; hQit.brêt Q 176a; /r^r<- Q 77; h0{ubrlt L 
322a; /r^jènr L 359; heihbrit L 360; h0it,brT>t L 

4-3-1. HOOFDBORD (Kaart 49) hoofdbredjef A«r< bretj* L 291; schutbred: 
(N 18, 98b + 99 + add; N G, 53c; JG la; JG ld; squbre.t L 325; hoofdberd: h0t<bet K 314; 
monogr.) hyst,- P 48; h0b0t K 278; kopstuk: kgpstqk P 
[Vaste, schuin boven het wiel geplaatste voor- 107a, 213, Q 1; kgpstqk Q 193; hoofdstuk: 
wand van de kruiwagen. h0itst0k Q 156; schot: sxot L 266; sgt L 324; 
Zie afbeelding 36.2.] voorschot: v0rsxot L 289; schoft: sxoft K 278, 
kop: kgp K 318, 353, 358, L 265, 270, 282, 286, 314; bok: bgk Q 99*; bok Q 39; bu.k L 383; 
317, 321, 331, 331b, 332, 372, 381, 416, 417, voorste plank: versta plank L 355; voorplank: 
418, P 54, 55, 176, 186, 197, 222, Q 1, 2, 2a, 2b, vQrpldnk Q 197, 197a; voorplankje: v0rpleyksks 
3, 3a, 22, 26, 71, 72, 74, 78, 82, 83, 96c, 96d, L 386; kopeindje: kgbenska Q 192; hoofdsel: 
101, 111, 119, 204a, 209, 211; schurskarren- h^tssl Q 179. 
kop: s0rskerskgp L 382; kraan: krdn L 382,423, 
426, 0426, 427, 429, 430, 434, Q 9, 14, 15, 19a, ZIJWANDEN 
19b, 32a, 33, 39, 101, 111, 113a, 204a; krd'n L * ' ^ ^ u ^ ™ u c ™ 

422; kroon: krön L 163, 163a, 164, 165, 386; (N 18, 98a + add; N G, 53c; JG 2b; monogr.) 
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[Zijkanten van de platte kruiwagen. De meer 
algemene benamingen zijn terug te vinden onder 
het lemma ZIJWAND, pag. 24. Het woordtype ruls 
staat voor een bijzondere soort zijkant, die niet 
uit planken bestaat, maar uit latjes en die voor­
namelijk dient voor het vervoer van takken, bla­
deren en dergelijke. Zie ook het lemma RULSKAR, 
pag. 89. 

Zie afbeelding 36.3.] 
kruiwagenplanken: krgwdgapla.rjka K 361; 
krüwagsple.rjk L 316; kruwa.gs- L 312, 314, 
353; krguwags- L 352, 354, 356; krgwags- L 
413; krg.iwdgsplerjk L 282; kruiwagensplan­
ken: kruwdgssplerjk L 268; krg.wdspla.rjk3 K 
360; kruiwagelplanken: krg.wd.g3lple.rjk L 
414; kruiwagelsplanken: kr^wdgslsplarjks P 
50; krgwq.galspla.rjks K 318; kruiwenplanken: 
krgu.w3ple.rjk L 355; kruiwelsplanken: 
krq.wslspla.rjks K 359; kruigenplanken: 
krg.g3ple.1jk Q 1; krgigsplerjk L 265; kruikar­
planken: krukarple.rjk L 419, 424, Q 7; 
kruikar-L 372; kruker- L 289, 289b, 291, 318b; 
krgker- L 288a; kruksrple.rjk L 367; kru^ksr- L 
363, 364, 415; krgukarplerjk L 360; de volgende 
opgave is enkelvoud: krukerplarjk L 318b; 
schurkkarplanken: sgrkarplerjk L 0426 (enkv. 
—plaijk), 434; Sgrker- L 322; schurskarren-
planken: sgrskersplerjk L 325, 382; 
sorskersplerjk L 322a; de volgende opgave is 
enkelvoud: sgrskarsplatjk L 430; bakplanken: 
bakpld.rjks Q 188; brakplanken: L 360; breder-
planken: brëisrpleijk Q 7; kralplanken: 
kralpletjk L 294; stopselplankje (enk.): 
stgpsslplerjksks Q 9; losse planken: Igss plarjks 
Q 32a; laadplanken: laiplerjk Q 5; bijplanken: 
bipldrjks Q 193; zijplanken: zeiplerjk L 420; 
kruikarbreder: kruksrbrïs.r L 422; de volgende 
opgave is enkelvoud: krukarbrët Q 9; kruiwage-
lenberden: kraiwdgsbbeds K 357; kruiwagel-
kisten: krg^wg'gslkests Q 78; kru.wq.galkists Q 
178; kruiwagelskisten: krq'wqgslskïKsts P 
177a; kruiwagelschotten: krqwagslsxgtsn K 
258; kruiwelmouwen: krg.wslmöa Q 75; 
krë.wsl- Q 2a; kruiwelsmouwer: krë.wslmo^sr 
P 56; kruiwelsmouwen: kr'gwslsm'qus P 118; 
krë.w3lsmö3 P 53; ruls: r$ls Q 32a, 33,101, 113; 
rgls L 429, Q 39. 

4-3-3. KRUIWAGENWIEL 

(N 18, 99 + add; JG lb; JG ld; A 2, 60; monogr.) 
[Wiel van de kruiwagen. In dit lemma zijn alleen 
de specifieke benamingen opgenomen. Die blij­
ken alleen in het zuidoosten van Limburg spora­
disch voor te komen. De meer algemene bena­
mingen zijn opgenomen in het lemma WIEL , pag. 
15. 
Zie afbeelding 36.6.] 
rollen: roh Q 196, 196a; rullen: rgls Q 9, 10, 12, 
95a, 101, 198b; kruikarrullen: krukarrgh Q 9. 

4-3-4. KRUIWAGENAS (Kaart 50) 

(N 18, 98d; N G , 53f; JG ld) 
[De kleine metalen staaf die aan de voorzijde van 
de kruiwagen in de berries draait en waaraan het 
wiel is bevestigd. In dit lemma zijn alleen de 
benamingen opgenomen die specifiek zijn voor 
de kruiwagenas. De meer algemene benamingen 
voor de as staan onder het betreffende lemma 
(pag. 21).] 

schurskarrenas: sgrskersas L 382; sgrsskarsds 
Q 119; kruikaras: krukaras Q 9; kruker- L 
289b; krgksr- L 416; pegel: pëgsl L 294 (zeer 
oud), 320a, 325, 332, 382; pïgsl Q 77; kruikar­
pegel: krukerpël L 318b; bout: bgut L 383, P 46, 
Q 7, 14, 96c, 99*; bq»t L 422; bö3t Q 78; krui­
karbout: krukarbgu.t Q 12; krukarbqut Q 9; 
schurkkarbout: sqrkarbgut L 343, Q 15; rad­
bout: rdt-bqut Q 9; nagel: ndgsl Q 19a, 19b, 27, 
33, 111; schurkkarnagel: sqrkarnagsl L 427; 
schurskarrennagel: sgrskarsndgsl Q 111; 
schubkarrennagel: supkarsndgsl Q 111; karna-
gel: karndgsl Q 204a; drijfnagel: drëfndgsl L 
331; spil: spel K 314, 353, L 163a, 282, 326; spil 
L 211, 268; spih L 163, 164, 165; spil L 270; 
spel K 278, L 422; spel L 265; pin: pens L 330; 
pin Q 204a; its: ets Q 22; boor: bqr L 420. 

4-3-5. KRUIWAGENBERRIE 

(N 18, 98c + 99 + add; N G, 53a; JG la; JG lb; 
RND 129; monogr.) 
[Elke van de twee lange draagbomen. Aan de 
voorzijde zijn de twee berries verbonden met de 
as van het kruiwagenwiel. Aan de andere kant 
van de berries bevinden zich de handvaten. Bij 
de platte kruiwagens kunnen op de berries zij­
wanden geplaatst worden, zodat de kruiwagen 
een bak heeft. Bij de bakkruiwagen zijn deze 
zijwanden vast, en bij de scheienkruiwagen 
komen ze niet voor. Onderaan de berries bevin­
den zich de poten van de kruiwagen. Bij dit 
lemma is geen kaart opgenomen, omdat deze 
vrijwel volledig overeenstemt met kaart 17 bij 
het lemma BERRIE, pag. 38. 
Zie afbeelding 36.1.] 

boom: bgum L 270, 423, 428, Q 19a, 19b, 101, 
Hl;fc<?MmL434;fómQ 33, 38, 179, 181,200, 
205, 247, 253, 254, 255, 260, 278; bom Q 247, 
247a, 263; bgm Q 200; de volgende opgaven zijn 
meervoud: b&m L 249, 265c, 268, 270, 271, 
288, 289,290,293, 294,298,299, 300, 318, 320, 
322, 322a, 324, 325, 331, 375, 376, 377, 381, 
386, 387, Q 172; b&m L 381, 382,424,426,429, 
Q 7, 9, 94b, 95, 99*, 172, 188; b$m L 267, 269, 
291, 292, 374, Q 14, 15, 19, 21, 32, 98, 99, 102, 
103, 105, 111, 192, 193, 198, 201; bgm Q 198b; 
bgm L 324, 382, Q 30, 33, 35, 36, 39, 112, 113, 
116, 119, 121, 177, 180, 181, 203, 204a, 206, 
211, 222, 247a, 249, 251, 259, 284; bg3m L432, 
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Q 117, 117a, 118, 196; b$m L 115, 163, 164, kruiwagenberries (mv.): krgwögaberis K 353; 
165; b0m Q 199; bQ3m L 250; by3m L 266; bëm kruiwelsberrie: krtfwalsberi K 318; ber(r)e: bera 
Q 171;èêimQ 86, 178, 179; beim Q 91; b^m Q P 44, 47,53, 54, 55, 57, 121, 179, 180, 184,213, 
179; beim Q 87; boompjes (mv.): b0mkas Q Q 78, 79a, 164, 179, 241; biera Q 94, 175; b$ra 
203a; b0mkas Q 20; kruiwagelbomen (mv.): P58, 177,187, Q 161, 168; de volgende opgaven 
krguwq.galbëm Q 171; kruikarbomen (mv.): zijn meervoud: bera P 44,46; beras K 317, P 47, 
krukarb0im Q 10, 13; krükar- Q 8; schurkarbo- 55, 173, 174, 184, 186, 197, Q 2, 157, 163, 240; 
men (mv.): s0rkarb0im Q 6; schurskarren- beras P45, 46,48, 175, 182, 188, Q 78, 79a, 153, 
boom: s0raskarabom Q 263 (ouder); schubkar- 159, 167, 176a, 178; beras P 52, 57, 181, 222, 
bomen (mv.): sqpkarbguma Q 27; schubkarren- 219, Q 78; biras P 223; bieras P 195, Q 165, 166, 
boom: sQpkaraböm Q 255; sgpkarabom Q 263, 172; b0ras L 289, 322, P 50, 51, 58, 107a, 113, 
278; boompjes (mv.): bqimkas Q 96c, 188; ber- 115, 117, 118a, 119, 120, 172, 177, 178, 184, Q 
rie: beri K 314, 358, P 219, Q 105; ben K 316, 161; b0ras P 49, 118, 176, 186, Q 73; beran Q 
357; bëri Q 204a; b0ri K 360, 361, 361a, L 286; 77; kruiwagelsberre: krpwagalsb0ra P 50; de 
b$ri K 278, L 163, 163a, 270, 313, 320a, 353; volgende opgave is meervoud: kr^.wqgalsberas 
bgrii L 354; de volgende opgaven zijn meer- Q 160; kruiwelsberre: krq~.wals<b0ra P 120; de 
voud: beri P 214; beris K 314, 353, 357, 358, volgende opgave is meervoud: kr^.walsberas Q 
360, 361, L 312, P 211, 212, 223, Q 1; beris K 152; be(e)r: berQ 72, 162; de volgende opgaven 
316, L422, Q 2b; beris K 318, 359; b0ri L 192a; zijn meervoud: bera P 197, 222, 227, Q 83, 154, 
b0ris K 278, 317a, L 210, 211, 213, 214, 216, 162, 163; bera Q 74, 79, 80, 83, 89, 155, 157a, 
265, 266, 267, 268, 269, 282, 286, 288a, 288c, 240; bera Q 72, 82; b0ra P 176, 177, Q 71, 72; 
292, 292a, 295, 314, 318b, 324, 381; b$ris K beran Q 75, 77, 168a; kruiwagelbe(e)r: 
278a, 359, L 159a, 163, 164, 165, 192, 209, krquwq.galber Q 82, 83; kruiwelbe(e)r: 
214a, 215, 215a, 217, 244c, 246, 246b, 246c, kr^.walbqr Q 2a; kr$.l- Q 71; ber(ri)g: ber>x Q 
247, 271, 289; b0ras L 245, 246a; b0ria L 313; 90, 91; berax L 358, 359, 363, 418; b0rx L 330, 
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Kaart 51: HANDVAT 

332, 377, 420, 0426, Q 39, 96, 96c, 96d; b@rx L M T W A T tv « s t Ï 

291, 294, 314, 321, 325, 326, 331, 331b, 374, 4~" °' H A I N U V A 1 t^aartDU 
383, 427, 430, 434, Q 14, 33; bqr>x L 381; de (JG la; JG lb; monogr.) 
volgende opgaven zijn meervoud: ber'x L 415, [Achterste deel van elke der twee kruiwagenber-
416, Q 4; berga L 368; berega L 355, 356, 360, ries, waar uitsparingen in het hout een betere 
366, 367, 368, 416, 417, Q 3, 3a, 5; ber'ga K greep op de berries mogelijk maken. 
357; b0rax L 317, 372, 421, 423, Q 9; b0r>ga L Zie afbeelding 36.5.1 
315, 316, 319,352, 353,364, 369, 371,413,414, hand: ha.nt P 214 (mv. han); hand van de krui-
419, 420, Q 1; beraxs L 372; b0raxs L 286; krui- wagen: hant .van de krQwaga K 317a; handvat: 
wagenber(ri)g: krgywö.gaber>x Q 3; kruiwagel- ha.nt.vat L 282, Q 88; a.nt.vat L 370, Q 11; 
ber(ri)g: krq.wd.galb^r'x L 414; krui- ha.nt>vq.t P 56, Q 2a, 158a; ha.nt,vq.3t P 57, Q 
genber(ri)gen (mv.): krq.gabtfraga Q 1; krui- 73; ha.nt- Q 75, 76, 80; ha.nt>vq.3t P 52; 
karber(ri)g: krqukarber'x Q 5; krükarber'x L hamp.vat Q 83; de volgende opgaven zijn meer-
416, 417; krukarbgrax L 422; ber(ri)gjes (mv.): voud: ha.nt.vata Q 2; hant>vas Q 170; ha.nt.vq.ta 
bqrxskas L 382; kruikarber(ri)gje: kruker- Q 155; ant>vq~v.t3 P 177a; ha.nfw.t P 192; hand-
b0raxska L 370; berring: èere?/ K 318; de vol- haaf: hanthaf P 44; ha.nth'öfQ 1, 71; ha.nt qfh 
gende opgaven zijn meervoud: berenn K 315, Q 414; a.ndofQ 11; ha.nt0fL 420; ha.ntefL 361; 
169; armen (mv.): cram L 297, P 220, Q 7, 182, ha.nte*fL 362; ha.ntafh 312, 352, 363,416,417, 
204,241, 242, 251, 279; erma P 174, 227, Q 183; 418, Q 3, 5, 82; ha.ntrfQ 72; de volgende opga­
tremen (mv.): trema L 425. ven zijn meervoud: a.ntqfa Q 12; a.ntafa Q 9; 

ha.ntava L 365; handhou: ha.nthgu K 358; hou­
vasten (mv.): hguvasta L 316; havasta K 314; 
handvolles (mv.): hü.mfalas Q 174. 
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4-3-7. POTEN (Kaart 52) * df 7Q° l g e n , dn T"1, n ^ T ^ n v ' 94, 179; pwpf Q 13; pgut Q 72, 82, 83; pgust Q 
(N 18, 99 + add; JG la; JG lb) 153, 156, 157, 159; püH L 416, 417, 418, 423, P 
[De kleine steuntjes die zich aan de onderkant 214; pu3t K 359, L 282, 286, 312, 314, 315, 316, 
van de berries bevinden en waarop het draagvlak 352, 354, 355, 356, 372, Q 8; put L 413, 414, Q 
van de kruiwagen kan rusten. 2, 3, 5, 71, 172; put* Q 1; kruiwagenpoten: 
Zie afbeelding 36.4.] krawagapu3t3 K 353 (enk. —pu3t); 
poten: pötsn P 223, Q 77, 84, 89, 90, 155, 162, krü.wag3py3t L 313 (enk. —pust); kruiwagens-
167, 168, 168a, 169, 170, 171, 174, 175, 177, poten: krq.wagsspuh K 361; kruiwagelpoten: 
178, 181, 182, 240, 241, 242; pq3td P 220; pots krau.wö.galpöta Q 77; kruiwagelspoten: 
Q 78; potig L 353; po3tdn K 278, P 48; pgutd P kröwagzlspu3t3 P 44; kruiwaspoten: kriji.was-
118, 119, 120, 121, 184, 186, 187, 192, 195, Q pu^n> K 360; kruiwelpoten: krë.wglpguts P 197, 
72, 73, 74, 75, 76, 78, 79, 80, 82, 83, 154, 158a, 218; kruiwelspoten: kr0wglspü3t3 P 177a; 
160, 161, 164, 165, 166; puts P46, 224; pü3t3 P kr0w3lspu3ta K 318; kruikarpoten: kruksrpuH 
115,172,173, 175, 178,179,182,214, 219, 227, L 317; kruiksrpï't L 363; krguksrpi Q 87 (enk. 
Q 2b, 119, 209; pu3ts K 314, 315, 316, 317a, —put); de volgende opgave is enkelvoud: kru-
357, 358, P 45, 47, 113, 117, 176; pu»3ts P 49, karpu3t Q 96c; voeten: vuts P 174; vüts P 180; 
50; puts K 359, L 414, P 51, 54, 55, 56, 57, 58, vy.t Q 162 (enk. -v«.f) , 163 (enk. -vü.t), 174; 
118a, Q 2, 2a, 71, 88, 91; puh Q 1; puhs P 52, vyh P 188, Q 153; v0it Q 157a; voetjes: vytsss P 
53; p0t L 163, 164, 165; p03t Q 22; p0 Q 179; 177, Q 75, 78, 79; stumpelen: st0.mp3h L 370, 
pu0i Q 13; pyt Q 111; py3t L 423; py3t L 282, 419, 420, 421, 424, Q 7, 9 (idem tafel en stoel), 
286, 312, 314, 315,316,352,354, 369, 372, Q 8; 10, 11, 12; st0.mp3b L 331, Q 6, 101; de vol-
pyt L 413; py Q 88, 172; pVt L 418; pi't L 355, gende opgaven zijn enkelvoud: st0.mpsl Q 96c; 
356, 358, 359, 361, 362;pïi L416, P48 ;p7Q 3, st0mpsl Q 121; stumpels: st0.mp3ls L 319, 369, 
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371, Q 13; stympalsLZlO; ste.mpsls L 368,415; 
kruikarstompelen: kruksrsto.mpsh L 422; 
kruikarstumpelen: kmikarstempsh L 360; stij-
pels: st^.psls L 364, 365, 366, 367; de volgende 
opgave is enkelvoud: stq.psl L 361. 

4-3-8. LATWERK 

(N 18, 101; JG ld) 
[Latwerk dat op de berries van de kruiwagen 
gelegd werd, ten einde het laadvlak te vergro­
ten.] 
raam: L 159a, 365, 289b, 321, 322, 330, 331, 
331b, 360, Q 39; ram L 317, 360, 368b, 369, 
372, 420, P 48, 54; rqm K 314, Q 3a, 71; krui-
welraam: kre.wolram Q 78; lattenraam: 
latarq.m L 292a; hooiraam: hu{rdm L 318b; 
vruchtenraam: L 318b; ledderen (mv.): ledsrs 
Q 179; l0dsn Q 96c; leddertje: ledsrks Q 77; 
leiers (mv.): Zfjars L 317; oogstleier: uxstleisr L 
289; leiertje: lebrks L 292a; lëjarka L 416; icrui-
wagelleer: krëwqgslleisr P 186, 197; leertje: 
lerks L 282; llrks K 278; kruiwagenleertje: 
krëwdgdlïrkd Q 2b; hooileertje: hü^ïrks K 258; 
hort: hort L 163, 163a, 214 (vervoer van stro of 
hooi), 247; hort L 326, 330, 332; ört L 382; hQrt 
L 244c, 266, 325; de volgende opgaven zijn 
meervoud: hörts L 331; hq3rts K 278; hortje: 
hgrtj» L 163, 164, 165; hgrtjs L 268, 271, 291; 
h0rtjz L 265; h0rtja L 294; 0rtJ3 L 382; latten 
(mv.): latsn L 282, Q 2; hooilatten (mv.): 
hu3ilat3 K 357; latjes (mv.): letsss P 176; hek­
ken (mv): hek» L 265; hek» L 288a; he?»n K 
278; reep: ri3p P 48; rïp P 107a; galg: galx L 
317, P 55; galling: galen Q 9; scheien (mv.): 
sxëi» Q 78; sxën Q 2; sebn Q 19a; lattenplaat: 
lat»pldt Q 4; garden: gfrta Q 9; zij: zei Q 75; 
sleep: v/f/p Q 204a; ruif: r0f Q 119; schutsels 
(mv.): setsals L 416; stekken (mv.): stek» L 427, 
P 44; planken (mv.): plank» P 51. 

4-3-9. KRUIZEEL (Kaart 53) 

(N 18, 99, 100; JG la; JG lb; JG 2a; JG 2b; JG 
2 c ; L B , 9 0 ; L 3 5 , 31;A42, 16; monogr.) 
[Riem die om de schouders gelegd wordt en aan 
de berries van de kruiwagen wordt vastgemaakt 
om het werk van de voerder te verlichten. Zie 
ook het lemma KRUIZEEL in WLD II.9, pag. 19.] 
riem: L 414, P 45, 51, 56, 176, 192, 187, Q 78, 
152; rëm K 359, L 415, Q 5, 109, 208, 209; reim 
K 357; rehrn P 46; rï.m L 355, P 121, 193, 220, 
Q 2, 2a, 162, 166, 173, 241; rVm P 197, Q 156; 
ri3m P 119, 177, 184, 188, 194, 195, 196, Q 71; 
kruiriem: K 316, 359, L 353, 354, P 47, 48; 
kruirëm L 316; krgi- Q 12; krurï.m L 314; kr0y-
L 286; kr0yrim K 316; kr0y- P 45; krgi- L 414; 
kr03- K 314; krg- K 315, 358, P 46; krgyri-,m L 
315; krgurfm Q 1; krai- K 357; kruirim L 282; 
krgi- L 211, 286; krgi- L 312, P 119; krft- K 

318; krg\3- K 353; kr0- K 278, 317a; kruiwa-
genriem: K 353, P 44; krguwg.g»- Q 3, 3a; 
krguwdgarë.m L 356; kruwd.gsrï.m L 282, 313; 
krq.wd.g3- L 414; krüwag»- L 312; kruwdg»- L 
353; krgu.wdg»- L 352, 355; krg.wdgs- L 413; 
krü.wd.garëm L 316; kruiwagensriem: 
kr0.wdg»srlm K 361, 361a; kr0jwdg»srim K 
360; krqwdg»sri3m Q 1; kruigenriem: 
krg.garï.m Q 1; krgig»rïm L 265; krgu.gari.m L 
354, 355; kr0g»- L 286; kruiwariem: 
krQ.warï.m K 360; kruiwenriem: krüwsrëm L 
356; krgu»ri.m L 352, 355; kruiwagelriem: K 
360, P 51, 51a, 57, 120, 121, Q 71, 72, 81, 157a, 
241; krgwggslrëm Q 75; kr0.wq.g»lrl.m Q 73, 
74; kr0wq.g»l- Q 79a; krë3.wg.g»l- P 188; 
krgwggsl- Q 79, 166; krë_wgg»l- P 192; 
krq.wggsl- Q 157; krëwdgalrïm Q 2, 156; 
krauwg.gal- Q 162, 163, 176a; krqu.wqgsl- Q 
167; krqwQgsl- Q 76, 158a; krauwggsl- Q 182; 
krdwggsl- Q 162; krgwggsl- Q 74; 
kr0[wdg3lrim Q 79a; krëwdgsl- Q 78; 
krepwggsl- P 220; kreiwggslriim P 222; krui-
waalriem: kr0.wg.lri.rn Q 80; kr0.wgl- Q 157a; 
kr^.wgl- P 197; /crë^wp/- P 177; krgwglrïm P 58; 
kr0iwglrim P 189; krëwgl- Q 78; kruiwelriem: 
krgy.w3lri.rn Q 76, 155; krg.wdl- Q 75, 154; 
kray.w3l- Q 240; kr0.wal- Q 153; kre_.w3l- P 56, 
Q 2; krë.wsl- Q 152; krê3.wsl- P 121; /cr«U- Q 
71; kr^.walrim Q 78; kruiwagelsriem: K 361, 
Q 153; krq.wd.galsri.m P 51; kr^wq.gsls- Q 164; 
krq.wqgsls- Q 160; krdwdgslsrïm K 357; 
krqwdgslsrP-m P 44; kr0jwdg3lsrim Q 156a; 
kr0wdgsls- K 361a; krowggsls- K 360; krui-
waalsriem: kr^wglsrï.m Q 165; krj>.wglsri3.m P 
187; kruiwelsriem: krg.walsri.m P 184 (jonger 
dan krg.w3lsh0.bp ); ^vva ' s - Q 161; kr^.wsls-
Q 156, 159; krq.wslsrïm K 359; kraywslsrim Q 
158; kruikarriem: krükarrë.m L 418; krüksr- L 
416, 417; krukarrëm L 360; kruker- L 317, 
318b, 422; Zetter- L 364; kru^ksr- L 358 (jon­
ger dan sersxrëm ), 363, 365, 366; krquksrrim Q 
4; schurgriem: L 416; s0rsxrëm L 291, 316a, 
317, 360, 368,422; Sgrax- L 358, 359, 360, 362, 
364, 365, 366, 367, 415, 416; sgrsxrïm L 290; 
schur(k)karriem: s0rkerrëm L 299; lichtriem: 
texfrëm L 289, 292, 292a, 294, 320a, 322, 322a, 
324, 325, 326, 331, 332, 374, 375; lêxt- L 291; 
/ex- L 268, 270, 295, 299, 331b; lexrïm L 163, 
164, 165 , 269, 271; draagriem: K 360, P 44, 
176; drqxrim K 318; schouderriem: P 57; 
sxausrrim K 318; riemsel: rëmssl L326; hulp: L 
416", P 46, 55, 108, Q 2a, 157a, 170, 187; h0.l3p 
K 314 (ouder taalgebruik), L 419, 421, P 223, Q 
179, 181; h0l3p P 48, 50, 51, 107a, 116, 120, 
197, 210a, 211, Q 77, 86, 96d, 180, 242; 0.hp L 
423, Q 7, 12; h0l3ps Q 162; h0l3p P 52, 58, 196, 
212, Q 168a; h0.l3p L420, P 118, 118a, 119, 186, 
195, Q 10, 88, 96c, 174, 242; h0l3p L 360, 381, 
P47, 49, 113, 115, 117, 171,213,221, 173, 174, 
175, 179, 180, 182, 214, 218, 219, 227, Q 94c, 
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95a, 119, 158a, 182, 188; $.Pp L 422, 424, Q 6, opgaven zijn meervoud: helps L 299, Q 2, 203a; 
8, 9, 11, 13; 0Pp P 176, 176a; h$Pp P 220; kruiwagenhelp: krquwQ.gshePp Q 82, 83; krui-
hgiPp P 184; kruiwagelhulp: krauwq.gslh0.Pp wagelhelp: kr^.wd.gslhe.Pp P 55; kruwq.gsl- Q 
Q 168, 177; k3rwö.gslh0Pp Q 168a; 89, 170; kruiwagelshelp: kre.3wa.g3lshe.Pp P 
krüwQ.gslhQ.Pp Q 178; kruwq.gsl- Q 175, 179; 52; kruikarhelp: kruksrhe.Pp L 361; fcr«-
krau.wQ.g3l- Q 77; krawqgsl- Q 183; karhePp Q 96, 99*; krüksre.Pp L 370; 
krauwq.gslhqPp Q 169; krqwqgsl- P 172; krui- krquksrhePp Q 5; krqukar- Q 90; krguksrhe.Pp 
waalhulp: krewolh0Pp Q 78; kruiwalenhulp: Q 87; schur(k)karhelp: Q 6; s0rkarhePp L 429, 
kr0iwabh0Pp P 58; kruiwagelshulp: P 57; Q 17; stfrkar- L 0426, 427, Q 19a; schurskar-
krQ.wQgslshq.Pp P 119; kr0.wqg3ls- P 177a; help: s0rskarhePp Q 18; schurgskarhelp: 
krqwagalshqPp P 48; krq.swagsls- P 50; sqrxskarhePp Q 101; sarsxskar- Q 118; stots-
kr0wqg3ls<0Pp P 178; kruiwelshulp: karhelp: stutskarhePp Q 197, 198b; kielhelp: 
krq3.w3lsh0.Pp P 120; kr0.wslsh0.Pp P 184; fcitte/^ P54; karrenhelp: karshePp Q 39; licht: 
kruikarhulp: L 424, Q 88; kroukarh0.Pp Q 188; fertL288c, 289, 318, 318b, 319, 321, 324, 355, 
krukarh0lsp Q 7, 9; krykar0Pp L 424; 369, 371, 372; fct L 269a, 270, 271, 372; krui-
krqukarh0.Pp Q 172; kruksr0.Pp Q 12; krui- licht: /treitert L 163, 163a; fer#- L 164, 165; 
karrenhulp: krükarsn0Pp L 423; draaghulp: Q kruikarlicht: krukerlext L 289, 289b, 318b, 
88a; help: fe.Pp L 368; /.£<> L 329, 330, 360, 320a, 369; schurgkarlicht: sx0rxkerlex L 271; 
362, 369, 371, 372, 377, 381, 381b, 382, 383, zeel: zeil L 214, 244c, 247, 326, 374, 376, 0427; 
386, 426, 430, 433, 434, Q 14, 20, 21, 22, 32, zël L 326, Q 2,4, 94b, 178; zf/ L 266; zisl L 300, 
32a, 33, 38, 39, 89, 97, 98, 99, 103, 105, 109, P 176; kruizeel: kr0izeil L 159a, 163, 163a, 164; 
111, 113a, 117a, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, kr0izël Q 35a; kr0zisl K 314; kruikarzeel: 
121e, 192, 193, 196, 197, 197a, 198b, 203, 204a, kru.kerzeil L 318b; helpzeel: hePp.zeil L 288; 
209, 211, 222; he.Pp P 53, 54, 56, 57, Q 2, 2b, elsp,- L 370; hePp-zël L 288a, 289; lichtzeel: 
72, 84, 87, 91, 94, 171; e.Pp Q 83; de volgende lexhzeil L 332; band: P 115; draagband: P 181; 
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Kaart 54: RIJTUIG 

drax'banth 269; kruikoord: K 318; kruiwagen- verwerkt. De veel voorkomende opgaven 
koord: krè'iawagalkq-'t P 55; nekleer: neklïr K "koets" en "sjees", de bekendste vier- en twee-
314; lits: Iets L 268. wielige rijtuigen, zijn in de betreffende lemmata 

opgenomen.] 
rijtuig: L 317, 419, P 176; rityx L 249, 266, 267, 
268, 269, 269b, 271, 289b, 290, 291, 295, 297, 
298, 299, 312, 320, 320c, 321, 323, 325, 327, 

5 HET RIJTUIG 328, 330, 331, 333,371, 374, 377, 378,379, 380, 
381, 382, 385, 387, 425, 426, 427, 429, 431, 

5-1. Algemeen 434a, Q 21, 22, 32, 32a, 96a, 98, 99, 101, 103, 
196, 208; rii- L 245, 246, 246a, 267, Q 30; r « -

. „ „ „ . , . „ L 164, 165, 213, 215, 215a, 216, 217, 286, 288, 
3-1-1. Klj iuiu (Kaart 54) M Q 1 0 4 A ; rei_ L 1 9 1 2 09, 210, 211, 248; 
(N 101, 1-14; N G, 51; L 1 a-m; L 28, 24; L 36, rityx Q 98; rii- L 359 (zelden, meestal een meer 
70; L A, 288; S 18, 30; Wi 16; monogr.) specifieke naam), 360a (idem), 362 (idem), 374; 
[Personenvoertuig, waarbij niet de huifkar rei- L 265; ret&x P 48; voiture (fr.): Q 203; 
bedoeld wordt. Gezien het feit dat het hier om vyatyr L 286, 314, 355, 372,427, P 50, 188, 219, 
zaken gaat die reeds lang verdwenen zijn, is de Q 78, 96a, 98, 102, 162, 187; vuatyr P 176, Q 
verwarring rond de dialecttermen groot. Dit 156; vatyr K 318, 357, L 420, Q 101; vuqtyr L 
lemma is samengesteld uit de antwoorden op 317; vetyra L 286; vatyr K 278, 315, 317, 353, 
algemene vragen als "hoe noemt u een tweewie- 358, 361, L 352, 353, 358, 360, 363, 368, 372, 
lig rijtuig" die geen betrekking hebben op een 413, 422, P 171, Q 1, 3, 5, 10, 71, 83, 88, 94, 
specifieke soort. Ook de meer algemene ant- 105; V3ty3r L 286, 423; vatyr K 361, P 46, Q 
woorden die in N 101 bij de vragen naar bepaal- 121, 162; fatyr L 316, 319, 371, Q 2, 7; vatqur L 
de soorten rijtuigen opgegeven werden, zijn hier 360; voiture-tje: vuatyrka L 368; vuatyrka L 
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286; vatyrka K 353; vatyrka K 357, L 282, 312; 
fatyrka Q 21; voiture-karretje: vatyrkarka K 
314; gevaar: gavdr Q 30; gavqr Q 240; geveer: 
gaver Q 14, 39, 97, 119, 196; gavë{r Q 113; 
gaver L 434; gaver Q 21, 83; gaver L 430, Q 27, 
30, 32, 33, 35, 86; gespan: gaspan Q 95; gaspari 
L 434, Q 22; aanspan: anspan Q 284; wagen: L 
368, 415; waga L 164, 215, 282, 286, 289, 296, 
300, 353, 378, 381, 387, 416, 432, Q 1, 19b, 20, 
27, 32, 35, 111, 117b, 118; wqgan K 314, Q 3; 
wögan K 278; wan Q 116, 117a; paardswagen: 
perswaga Q 27; boerenwagen: burawdga L 
432a; staatswagen: stdtswdn Q 121; wagentje: 
wegaska L 432; wagel: wdgal L 420, P 171, Q 
101, 111, 113, 177,203,204a, 207; wqgalK 316, 
P 117, 176, 180, 188, Q 83, 240; wqal P 177; 
wageltje: wegalka Q 203; kar: kar L 317, 359, 
360a, 362, Q 117a, 203; kar Q 121b, 208, 240; 
terL269b, 282, 316, P 188; paardskar:p^rskar 
L 369; koetskar: kutskar Q 284; karretje: kerka 
K 278, 361, P 44, 51; kërSa Q 121b; vierwieler: 
vérwilar L 369, 320a, Q 208; virwildar L 286; 
ressortkar: rasqr- K 358 (voor lange afstanden), 
P 44; rasqrkdr Q 175; rasqit3r- K 353; resqrkër 
K 359; ressortenkar: rasqrakar Q 192. 

5-1-2. KOETSIER 

(N 101,2; Wi, 15;monogr.) 
[Persoon die op de bok van een rijtuig zit en de 
paarden ment.] 
koetsier: kutstr K 278, 315, 353, L 164, 265,266, 
282, 286, 312, 314, 355, 374, 381, 413, P 176, Q 
1, 78, 83, 86, 178, 240; kutsi3r P 50, Q 3; kutsêr 
L 217, 246, 289, 317, 321, 328, 371, 372, Q 199; 
kutstr Q 2; kutsar L 250, 269, 269b; kuitsïr Q 
162; kotsïr L 299, Q 71; kotsër L 326, 359, 360, 
360a, 362, 378; kötsërLAM; kftsïrK 358; k0tslr 
Q 86; kutsïr L 210, Q 20; kutsër L 423, Q 16, 19, 
95, 98, 101, 200, 279; kutsë3r L 329; kotsër Q 
193; kütser Q 116; kutscher (d.): kutsar L 387, Q 
12, 27, 39, 111, 113, 117a, 118, 121, 121a, 121b, 
207, 222; kö'tsar Q 203, 249; kutsar Q 203; voer­
man: vurman L 246, 265, Q 78; vura- P 188; 
vör- L 320a, 320c, 369,432a, Q 111, 117a, 121b; 
vor- Q 197, 197a; vurmdn L 353; voerlui (mv.): 
vörly Q 121b; voerknecht: vörknë3t Q 121b. 

5-2. Soorten 

[In deze paragraaf worden de meest voorkomen­
de rijtuigtypen behandeld. De afbakening van 
deze typen is grotendeels gebaseerd op de ken­
merken die door Ipenburg gegeven zijn 
(Ipenburg 1992). Bij het verwerken van de gege­
vens zijn de opgaven die op een andere plaats 
dan verwacht stonden, bij het betreffende lemma 
ondergebracht (een opgave "tilbury" bij de vraag 
naar de sjees bijvoorbeeld is in het lemma TILBU­
RY ondergebracht).] 

5-2-1. RIJTUIG MET TWEE PAARDEN 

(N 101, 3 + 4; L28, 34) 
[Benaming voor alle rijtuigen die door twee 
paarden getrokken worden, in plaats van door 
een.] 
span: span L 246; tweespan: twëspan Q 162; 
twëia- K 278; twï- P 187a; twi- L 360, 372, P 
121, Q 1; twii- Q 8; twi3- K 358, L 269b, 320a, 
359, 360a, 362, 374; twei- Q 83; twispan Q 88; 
twëspan Q 27; twë- Q 16; twi3- Q 111; tswei- Q 
121a; tweispdn Q 208; tweespanner: twëspanr 
Q 168; twi'spenar Q 203; tweegespan: 
twigaspan P 172; twi3gaspan Q 39, 117a; twee-
spannigd: twëspenext Q 284; dubbelspan: 
dgbalspan L 369; dgbalspan L 299; dobbelspan: 
dqbalspdn L 353; dobbel gespan: dqbal gaspan 
P 50,171; dqbal - L 414; dobal gaspan P 54; dis­
selgespan: disalgaspan L 360. 

5-2-2. KOETS 

(N 17, 5; N 101, 1-13; N G , 51; L28,24; L36,70; 
L A , 288; L la-m; S 18; Wi 18; Gi 3,IB; monogr.) 
[Vierwielig rijtuig met een vierkante gesloten 
kast voor een klein aantal personen. De kast 
hangt in riemen of rust op veren. De koetsier 
heeft een aparte bok. De koets is een van de 
meest bekende rijtuigen, vandaar dat "koets" ook 
vaak als algemene benaming voor het vierwielig 
rijtuig gebruikt wordt.] 

koets: kuts K 278, 315, 317, 318, 353, 357, L 
163, 164, 165, 191, 209, 210, 211, 213, 215a, 
216, 217, 245, 246, 246a, 248, 249, 250, 266, 
267,268,269, 270, 271,282, 286, 288,289,295, 
296, 297, 298, 291, 299, 312, 313, 314, 316, 
316a, 317, 321, 323, 325, 326, 327, 328, 352, 
353, 355, 369, 371, 374, 377, 379, 380, 381,382, 
413, 414, 420, P 45, 46, 48, 50, 52, 56, 58, 119, 
121, 176b, 179, 186, 188, 192, 193, 195, 196, 
197, 214, 218, 219, Q 1, 3, 4, 5, 72, 74, 77, 77a, 
156, 158, 159, 161, 163, 165, 166, 167, 168, 
168a, 170, 173, 175, 177, 179, 197, 197a, 240, 
241, 243, 253; kuts L 320, Q 83; kuks P 176, Q 
152, 162; ku3ts L 372, P 117, 120, 211, Q 78; 
ko3ts P 55; kö3ts L 360, 419; kquts P 172, Q 71, 
95,96a, 104a, 105, 178, 187, 193; kqifs K 358, Q 
88, 172; kots L 359, 360, 360a, 362, 366, 367, 
368, 378, 415, 416, 422, P 57; kots P 54; k0ts Q 
2, 86, 89, 93; kuts L 280, 290, 329, 330, 331, 
385, 387, 415, 417, 424, 430, 432, 432a, Q 6, 7, 
8, 10, 12, 15, 19, 20, 21, 22, 29, 30, 32a, 33, 35, 
97, 89, 99, 100, 102, 103, 110, 111, 113, 117a, 
118, 121, 121a, 121b, 196, 198, 199, 202, 203, 
204a, 207, 247, 249, 279; küts L 423, Q 9, 98, 
101, 116; kquts Q 203; kots L 429; kots L 426, 
434, Q 16, 27, 32; k0ts Q 222, 284; paardskoets: 
pi>rskuts L 369, Q 3; rijkoets: P 219; koetskar: 
kutskar L 215; kutskar L 250; kutsker L 300; 
koetswagen: kutswdga Q 30. 
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5-2-3 SJEES 
wordt. De tilbury is lager dan de sjees. Er is geen 

(N 17. 5; N 101, 1 + 3 + 4 + 8 + 15; N G, 51; L aparte bok voor de koetsier. Af en toe is dit ook 
la-m; L 36, 70; S 18, 30; monogr.) een meer algemene benaming voor een klein rij-
[Licht en hoog tweewielig rijtuigje voor twee tuigje, 
personen met een verstelbare kap. Er is geen Zie afbeelding 42.] 
aparte bok voor de koetsier. De sjees was voor tilbury: telbfiri L 267, 270, 294, 299, 322, 369, 
rijke boeren vaak het voertuig waarmee ze onder 371, 377, 382, Q 3, 16, 33, 86, 98, 99*, 112a, 
meer naar de kerk of naar de stad gingen. De 119, 197, 197a, 204a, 240; telb0rii L 246, 328, 
sjees is het bekendste tweewielige rijtuig, van- 374; teb0ri L 269b; tilburi Q 77; telbari L 163, 
daar dat de benaming "sjees" ook wel vermeld 163a, 164, 165, 265, 269, 317, 318, 320c, 434, P 
werd als naam voor het tweewielig rijtuig in het 107a, 188, Q 2,5,83, 111, 118, 162, 203; telbarij. 
algemeen. L 369, Q 39; t0labari Q 71; t0lbari Q 83; telbri L 
Zie afbeelding 41.] 289, Q 1, 113, 193; telbre K 353; telbrii L 318b, 
sjees: ses L 164, 165, Q 101; ses K 317, L 371; 320a, 330; telbrê L 290; tibari P 193; tebri Q 78; 
ff* L 331, 431, Q 1,3, 9; ses Q 192; se* K 278, tilburietje: telbarika P 119, Q 83; tilburits: 
L 246, 266, 271, 282, 288, 288a, 289b, 318, tilbritS Q 121; sulki: s0lki L 328, Q 121a. 
318b, 322a, 329, 331b, 332, 372, 373, 383, 384, 
386, 387, 420, 423, 424, 425, 426, 429a, 432a, n o n e A R 
434, P 51, Q 7, 14, 15, 18, 19a, 19b, 21, 22, 27, 
32a, 33, 35a, 39, 77, 86, 89,90,91,93, 94b, 96c, (N 17, 5 + add; N 101, 5; N G, 51; L 27, 33; L 
97,98,99*, 105, 111, 112a, 113, 117a, 118, 119, 36, 70; L la-m; monogr.) 
121, 121a, 162, 168, 171, 176a, 193, 197, 197a, [Tweewielig licht rijtuig, meestal zonder kap, 
198b, 200, 203, 203a, 204a, 208, 209, 211; së3s voor vier personen die rug aan rug zitten. Er is 
L 352, 381, 382, 422; se3s L 377, 378; iels L geen aparte bok voor de koetsier. 
159a, 432, Q 83; seis Q 29; si3s L 215, 265, 267, Zie afbeelding 43.] 
268, 269, 269b, 270, 288c, 289, 290, 291, 294, dogkar: doxkar L 359, 360a, 362, 369, 381, Q 
295, 299, 300, 316a, 319, 320a, 320c, 321, 322, 33, 99*, 113a; doq<- L 371, 426, 434, P 176, 
324, 326, 328, 330, 353, 359, 360a, 362, 369, 187a, Q 9, 15, 18, 19b, 20, 27, 33, 39, 78, 98, 
374, 381,415, 416, Q 16; siys L 368b; sïs L 355; 117a, 118, 156, 168a, 192, 197, 197a, 198b, 200, 
Sis K 314, L 316, 317, 358, 360, 364, 367, 368, 203, 203a, 253; doq<kdr K 358, L 246, 270, P 
371; sajës L 419; dubbelsjees: dQbalsës L 434 184, 188, Q 74, 77, 77a, 83, 86, 95, 96d, 111, 
(sjees getrokken door twee paarden); kapsjees: 119, 121, 156, 162, 167, 178, 204a, 209, 240; 
kapsPs L320a; koetssjees: kuijssës Q 162; sjees- doxker L 289, 290, 294; doq<-L 269, 269b, 328, 
je: sëska L 214, Q 3, 201; iëlska L 432; seska L 330, 374, 382, Q 193; doq.ker L 330; doq.kër Q 
282; si3ska K 318, L 265, 270, 289, 355, 368; 
siska L 299; koetskarretje: kutskarka L 268; 
kutskerka L 290; koetsje: hitste K 318, P 213, Q 
156; k0tska Q 1,2; kutsate L 429. 

5-2-4. TILBURY 

(N 17, 5 + add; N 101, 1 + 6-8; N G, 51; 
monogr.) 
[Tweewielig rijtuigje, meestal zonder kap, voor 
twee personen, dat door één paard getrokken ATD. 4 J . uogicar 
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5-2-7. DOKTERSKAR 

(N 101, 9; L 27, 33; monogr.) 
[Tweewielig rijtuigje met vier hoge wanden met 
raampjes en een afneembare kap, dat vaak door 
dokters gebruikt werd. Er is geen aparte bok 
voor de koetsier. 
Zie afbeelding 45.] 
dokterskar: L 432a, Q 16; doktarsker L 328; 
doktoorskar: doktörskdr Q 86; dokterskarretje: 
dgktarskërka Q 203; doktoorskarretje: 
doktu3rskerkan L 353; dokterssjees: Q 121a; 

Afb 44 Tonneau doktoorskoetsje: doktu3rskutskan L 353; dok­
terswagen: L 369, 371; kapkar: L 246, 374; 
kapkeir P 219; nonnenkar: L 246; nonnenwa-

79a; tandemkar: L 369; vierzitter: vërzetar L gen: nonawdga L 374; bedieningskar: 
320a. badënensker L 269 (voor de laatste sacramen­

ten); begijnenkarretje: bagdyiakërka Q 162; 
^ ~ ^ ^ X T » . , ^ . , T bakkerskar, bekarskdr O 83, 208; bakarskër L 
5-2-6. TONNEAU 3 5 3 ; Q 117. 
(N 17, 5 + add; N 101, 7; N G, 51; monogr.) 
[Laag tweewielig rijtuigje voor vier personen L A N D A U E R 
met banken in de lengte van de bak en een ach­
teringang. Het heeft vrij hoge wanden met afge- (N 101, 13; N G, 51; L 27, 33; monogr.) 
ronde hoeken, waardoor het op een ton lijkt, en [Vierwielig rijtuig voor vier personen met afzon-
het is volledig open. Er is geen aparte bok voor derlijk neerklapbare voor- en achterkap. 
de koetsier. Tegenwoordig wordt het nog wel eens als bruids-
Zie afbeelding 44.] wagen gebruikt. De koetsier heeft een aparte 
tonneau: tonö K 353, L 246, 270, P 188, Q 19b. bok. 
33, 78, 95, 98, 99*, 111, 162, 193; tonou Q 78; Zie afbeelding 46.] 
lanö L 328, Q 192; tarngu L 434; tonneautje: landauer: L 246, 265, 269b, 317, 320a, 328, 
tgnöka Q 83, 198b; tgno^an K 278; tonnis: tones 369, 371, 374, 432a, P 188, Q 16, 86, 98, 111, 
Q 204a; tonnie: toni Q 111; tonnetje: t0ntja Q 117a, 197, 197a, 203; landgwar L 267, 269, 270, 
119; t0nka L 369; tonkar: ton.kdr Q 240; vier- 289, 330, Q 39, 121, 121a; tsndawar Q 121a; 
zitter: vërzetar L 320a. trouwkoets: trawkuts Q 240; trgywkuits Q 162; 

sierkuts: sirkuts Q 240. 

100 

Afb. 45. Dokterskar 



1.13 

) 
Afb. 49. Barouche 

Afb. 46. Landauer 

brik: brek L 246, 328, 332, Q 86, 95, 98, 111, 
117a, 118; brek Q 253; brikje: brekja L 268; 

5-2-9. JANPLEZIER brekska Q 203; brak: brak Q 111; jachtwagen: 
(N 17, 5; N 101, 12; N G, 51) jaxtwaga L 246, 328, 369; jax- Q 33; wagonet 
[Vierwielig rijtuig met zes tot acht banken voor (fr.): wagonet L 369, 374. 
een groot gezelschap. De koetsier heeft een apar­
te bok. 5-2-11. BAROUCHE 
Zie afbeelding 47.] 
janplezier: janpbzir Q 98; janpbzêr L 246, 269, (N 101, 14; monogr.) 
270 289 330 359, 360a, 362, 369, Q 16, 111; [Vierwielig rijtuig voor vier personen, die per 
janpbzêr L 328; jean-plezier: zanpbzêr L 359, twee tegenover elkaar zitten, met twee deurtjes 
360a, 362; char-a-bancs (fr.): saraban Q 162, en met alleen een achterkap. De koetsier heett 
203; postwagen: postwaga L 432a. een aparte bok. 

Zie afbeelding 49.] 
barouche (fr.): barus Q 39, 86, 98; barak L 246; 
bar0ts Q 253; calèche (fr.): kale's Q 98; kies L 
330; sociable (fr.): sosabal L 374; vis-a-vis (fr.): 
visavis L 369; herenkoets: hêrankuts Q 240; 
feestkoets: fi'stköts L 359, 360a, 362. 

5-2-12. VICTORIA 

(N 101,15) 
[Vierwielig rijtuig voor vier personen, die per 
twee tegenover elkaar zitten, met twee deurtjes 

4 / - j a n P ' e z l e r

 e n m e t a l l e e n e e n achterkap. In tegenstelling tot 
de barouche heeft de Victoria geen deurtjes en 

5-2-10. BRIK e e n | a g e i n s t a p . De koetsier heeft een aparte bok. 
(N 17, 5; N 101, 11; N G, 51; monogr.) Zie afbeelding 50.] 
[Vierwielig hoog rijtuig waar men van achteren victoria: L 246, 371, P 188, Q 203; vic: vek L 
in gaat en waarin de banken tegen de zijwanden 374; dresseerkar: dresêrker L 328; trapkoets: 
van de bak geplaatst zijn. De koetsier heeft een trapkuts Q 240. 
aparte bok. Dit type rijtuig werd vaak door defti­
ge heren gebruikt om op jacht te gaan. 
Zie afbeelding 48.] 

Afb. 48. Brik A f b - 5 0 - V i c t o r i a 
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5-3. Onderdelen schei: skei P 186, 197; sxei K 278, L 159a, 164, 
165,244c, 269,288c, 316; sxei L 282; «tf K 357; 

5-3-1. K A P P 51; sei L 265, 318b, 325, 331, 331b, 369; 
(N 101, 15) $ej? L 317; de volgende opgaven zijn meervoud: 
[Kap van het rijtuig. Deze kap kan bij de meeste seian L 318, 318b, 320a, Q 112a; Jfja L 420; op 
rijtuigen opengeklapt worden.] de scheien: gpa sxei? L 288, 288a; opa seia L 
kap: kap L 246, 265, 269, 282, 299, 320a, 353, 290; zit op de schei: zet op< da sxei L 163, 163a; 
359, 360a, 362, 369, 371, 381, 432a, P 188, Q 1, voorste schei: vgrsta sei Q 96d; huifschei: ufsxë 
16, 27, 39, 78, 83, 86, 98, 117a, 162, 203; dak: Q 2; zitschei: zetsel L 416; berreschei: berasxëi 
dak L 269, Q 111; ddx Q 121a. P 54; schoot: P 51; sxoHt K 278; sxüat P 44; 

sxu't K 314, 353; söt Q 77; So>t h 381; soat L 
382; so*t L 294; süt L 422; südt L 294; bredje: 

5-3-2. BOK brftjg L 2 9 1 . bre(jg L 2 1 0 . brgtj3 L 2 8 g a ( e e n 

(N 17, 38a-b + 40 + add; N G, 58d; N 101, 18a; verhoogd voorschot, bij lege kar als zitplaats 
monogr.) voor voerman); zitbred: zeubret Q 204a; zit-
[Zitplaats voor de koetsier of de voerman. Alleen breedje: zet-bretsa L 295; zit: zet Q 117a, 193; 
bij het rijtuig vormt de bok een vast onderdeel. zets Q 121a; zitje: zetja Q 22; koetsierzit: kutsir-
Bij de kar en de wagen wordt soms een plank zet L 246; zitsel: zetsal P 121, Q 78; zitting: 
tussen de berries gelegd die als geïmproviseerde zeten L 269; zitplek: zetplek P 48; plank: plank 
zitplaats dient. P 107a; karplank: karplank Q 4; zitplank: 
Uit vragenlijst N 101, waar gevraagd werd naar zetplank Q 164a; de volgende opgave is meer­
de zitplaats van de voerman van een rijtuig, kwa- voud: zetplsnk L 361; bankje: betjkska Q 83; 
men vrijwel uitsluitend opgaven van het type voetenbankje: vötabenkska Q 192; leuning: 
bok. Ignen L 298; Ignen L 271; rugleuning: rgklgnen 
Zie afbeelding 51.1.] L 288a; karkistje: karkisa L 211; vuilik: vülak L 
bok: bgk L 282, 289, 352, 353, 369, 432a, P 56, 331, 331b (vuil = lui); voorzij: vgrzii L 422; 
107a, Q 12, 16, 27, 77, 78, 80, 83, 93, 96c, 98, voorplacht: vëdrploxt P 55; hoofd: hgiat K 278. 
111, 113, 162, 192; bok L 210, 211, 265, 266, 
320a, 359, 360a, 362, 371, 381, 0426, 429a , . , D ™ ^ I I C c ™ . „ , . . . . . 5-3-3. BOKKUSSEN (alleen op een wagen; de voerman staat altijd 
achterop de kar), P 188, Q 14, 86, 95, 101a, 102, (N 101, 18b) 
106, 0112, 117a, 121, 201, 202, 203, 203a, 208; [Verplaatsbaar kussen voor de koetsier op de bok 
bgk Q 22, 211, 222; bok L 318a, 378, 418; buk L van dienst- en sportrijtuigen. Het kussen, dat wat 
267, 269, 290, 295, 327, 328, 329, 374, 377, Q hoger is dan de rest van de bok, gaat van voor 
30, 32a, 33; bu'k L 269b; hokbok: hohbok Q 7; naar achter schuin omhoog. Wanneer de koetsier 
zitbok: zehbgk L 322; karbok: karbok L 364; kracht moet bijzetten, zet hij zich af op het voor-

Afb. 51. Bok met bokkussen 
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schild, waartegen zijn voeten staan, en drukt zich 
in de uitschulping van het kussen. De bokkus-
sens voor dames zijn over het algemeen zachter 
dan die voor heren. 
Zie afbeelding 51.2.] 
kussen: k0s»n L 371; kes» Q 83; de volgende 
opgave is meervoud: k0s»s L 269b; bokkussen: 
bokk0s» Q 117a, 203; bqk- L 320a, 359, 360a, 
362, Q 16; buk- L 328; bokkes» Q 86; zitkussen: 
zetsk0s» Q 121a; hoge zit: hu"g» zet L 374; bok-
zit: bqbzet L 369. 

5-3-4. TREDE 

(N 17, 39; N G, 59d; monogr.) 
[De ijzeren opstapper die bij de huifkar aan een 
van de berries is opgehangen. Bij het rijtuig 
maakt de trede deel uit van de bak.] 
tred: tret L 268 (mv. trei); tret Q 209; tre3t Q 78; 
treht K 361; trei.t Q 101 (mv. trëQ\ tri3t Q 1, 2; 
trët Q 112a, 198b; trëbt P 54, 107a, Q 79a; trët 
L 290, 320a, 326, 369, 383, Q 93, 178; tret L 
271, 294, 295 (mv. trêï), 322, 324, 325, 331 (mv. 
trei), 331b, 332, 387, Q 20; trid: tret L 244c, 
386, Q 113, 119, 197, 204a, 211; trit L 414, Q 
193; trede: trë K 358, L 322a, 355, P 44, 48, Q 
1, 98; frf K 357, L 329, 384, Q 4, 77; trë L 266, 
Q 19a, 111, 117a; tri3 Q 33; trë{ K 278 (mv. 
trëjar), L 318, 318b, 382, 422, P 55, Q 7, 94b; 
trei L 270, 288, 328, 381, 420, 423, 426, Q 71, 
96d; trëi L 269, 330, 373, 374, Q 14, 97, 197; trei 
L 164, 165, 211, 289, Q 96c; trei L 282, 432; de 
volgende opgaven zijn meervoud: treidar P 186, 
197; trëpr L 416; trü»r L 163, 163a" 317, 360; 
treiar L 159a, 289; triar P 51; optrede: opïrf Q 
39; optrëi L 426; optrëi L 270; opstaptrede: 
opstaptreit L 270; voortreden (mv.): vörtrëi L 
326; trap: trap K 278, L 265, 289b, 320c, 368b, 
372, 422, Q 19b, 22, 33, 78, 162; trep L 321; 
treetrap: trëtrap K 318; trapje: trepka L 316, 
372, Q 32a, 77 (vroeger bij de mulderskar); 
opstap: opstap L 318b; opstap L 270, 332, Q 
111; voet: vut Q 77 (vroeger bij de mulderskar), 
156; vöt Q 204a; voetje: vytja Q 156; vytsa Q 78; 
vetsa Q 83; marche-pied (fr.): marspië L 374; 
maspië K 353; marzspiëm Q 79a; ijzer: fizar L 
355; tree-ijzer: treiïzsr L 382; trapijzer: 
trap<ïz9r L 416; voetijzer: vut<i3zer L 314; voet­
steun: vötst0n Q 111; treeplank: tr^plaijk Q 99*; 
trengel: trendl K 314. 

5-3-5. VERING 

(N 101, 16; monogr.) 
[Vering van het rijtuig. Onder A. bevinden zich 
de algemene benamingen voor de vering, onder 
B, C en D de specifieke soorten. De enkele veer 
(B) bestaat uit een hoofdblad , waarop door mid­
del van een in het midden aangebrachte veerbout 
twee of meer, telkens kortere steunbladen zijn 

2 

Afb. 52. Vering 
1. enkele veer 2. dubbele veer 

vastgeklemd. De dubbele veer (C), die meer 
gebruikt wordt, daarentegen bestaat uit twee 
hoofdbladen. De spiraalveer tenslotte (D) is een 
spiraalvormig opgewonden draad van staal of 
een ander veerkrachtig materiaal. 
Zie afbeelding 52.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin­
gen voor de vering: veer: vër Q 3; vër L 269, Q 
111, 203; de volgende opgaven zijn meervoud: 
vër» Q 39, 111; vër» L 269b, 289, 320a, Q 86, 
111; vering: veren L 371, 432a, Q 27, 117a; 
veren L 265, 359, 360a, 362; veren L 269a, 374, 
Q 16, 111; veren Q 162; ressort (fr.): resQr L 
282, Q 1; resor P 188; r»sq3r Q 162; de volgen­
de opgaven zijn meervoud: r»sqrs Q 3, 83; 
rasors Q 86, 162; r»sqr» Q 83, 197, 197a; amor-
tisseurs: L 359, 360a, 362. 
B. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
de enkele veer: enkele veren (mv.): enk»l vër» Q 
208; bladveer: blat>vër L 369; blät>- L 299; de 
volgende opgave is meervoud: blët.vër» L 267; 
enkele vering: enk»l veren L 269; bladvering: 
blät'Veiren L 317. 
C. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
de dubbele veer: dubbele veren (mv.): d0b»l 
vër» Q 208; knipveer: knep>vër L 246; dubbele 
vering:rf0oa/ veren L 269. 
D. de volgende opgave is een benaming voor de 
spiraalveer: spiraalveer: L 369. 

5-3-6. INSTAPGREEP 

(N 101, 19) 
[Elk van de ijzeren grepen naast de deur van het 
rijtuig, die het instappen vergemakkelijken.] 
greep: grëp L 269; gri»p Q 117a; de volgende 
opgave is meervoud: grëp» L 369; handgreep: 
hanhgrëp P 188; de volgende opgave is meer­
voud; handgrepen Q 111; grip: grep L 369; 
handvat: handvat L 299, Q 27; hant,v»t Q 86; 
de volgende opgaven zijn meervoud: hant>vat»n 
L 246, 259, 317, 360a, 362, Q 203; hanti,- L 
320a, 381; handhaaf: hantsfQ 83 (mv. — tëv»), 
Q 86 (mv. —tëv»); houvasten (mv.): hevast»n L 
353. 
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5-3-7. BIEZEN 

(N 101,21) 
[Fijne lijntjes die als versiering op het hele rijtuig 
zijn aangebracht.] 
biezen: bizs L 269, 299, 381, P 188, Q 1, 16, 27, 
86, 111, 117a, 162 (enk. bis), 203; bPzs Q 39; 
bëzs L 328; bëza L 267; de volgende opgaven 
zijn enkelvoud: bis K 278; bis L 424; biesjes: 
biskss Q 86, 98; blsks Q 83; bêskss L 359, 360a, 
362, 369; bisss L 246; de volgende opgave is 
enkelvoud: beska Q 162; strepen: strëps L 320a; 
filees: filés Q 3; sjablonen: sablönan Q 121a. 

5-3-8. OSSENOOG 

(N 101, 22) 
[Piepklein, meestal rond raampje (met ongeveer 
1 cm doorsnede) in de achterwand van het rij­
tuig] 
kijkgat: kpk.gdt L 269, 269b; loergat: lurgdt L 
317; kijkgaatje: kibgstjs L 246; kik,gëtsz L 359, 
360a, 362; loergaatje: lurgëtjs L 320a; lörgêtja 
L 369; kijklok: kiklö*k Q 117a; loerlok: lurlqx Q 
121a; spion: spi^un L 320a; spionnetje: 
spiigridk» Q 3; ruitje: rytja L 289, 328; venster­
tje: venstsrks Q 1; venstark» Q 86; venst3rtJ3 Q 
240; ossenoog: oszngux L 371; OSBQX Q 98; 
kijkens: kikss Q 117a; loerens: lu'rss Q 117a; 
kijkuit: kikut Q 118; raampje: rëmks L 289. 

5-3-9. SCHOOTSKLEED 

(N 101, 20; monogr.) 
[Leren vel dat over de schoot van de koetsier en 
de passagiers van een rijtuig gelegd werd als 
bescherming tegen de koude.] 
vel: vel Q 1; schootsvel: söts.vel Q 27; sqts>- Q 
16, 98; squts>- L 371; $u*ts>- L 265, 320a, 369, 
432a, Q 111, 117a, 121; sgts>- L 359, 360a, 362; 
su9ts>vël Q 203; sxu3ts>vel L 267; de volgende 
opgave is meervoud: su3ts>veh L 328; schaap-
vel: sqp.vel Q 121a; deken: dëksn L 282, Q 111; 
dêk3 L 269, 269b; koetsdeken: kuts.dëks L 353; 
paardsdeken: pers<dëksn L 353; scholk: sxolek 
L 269b; sxQhk L 289; sohk Q 117a; serge (fr.): 
sqds Q 83, 240; sads P 188; schoot: sxöt P 188; 
sudt L 374; leren dek: lërs dek Q 118; kniedek: 
knidek L 299; schootkleed: sxötkWt L 246; 
schootlap: sötlap Q 86; couverte (fr.): kuvert P 
188; knieboks: knij.boks L 369. 
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ALFABETISCH REGISTER van woordtypen en lemmatitels (in hoofdletters) 

A 

aaf 19 
A A N , STRENGHAKEN ~ DE BER­

RIES 45 
aan, te licht ~ de rug 83 
aankarren 81 
aanspan 98 
aanspannertuppen 44 
aardbak 36 
aardekruiwagel 88 
aardekruiwel 88 
aardhak 75 
aardhouw 76 
aardkar 4 
aardkar, bak van de ~ 36 
aardkarbak 6,36 
aardkarbrak 36 
aardskar 4 
achter, hoofdbred van ~ 33 
achter, schutbred van ~ 33 
achterbred 32,58 
achterbredje 33 
achterdam 74 
achtereind 43 
achterhaam, haken van de ~ 

45 
achterhaam, haken voor de ~ 

45 
achterhaamhaken 45 
achterhoofdbred 33 
achterhouweel 75 
ACHTERNAAFBAND, MIDDEN- EN 

~ 20 
ACHTEROVERSLAAN, DE HOOG-

KAR DOEN ~ 79 
ACHTEROVERSLAAN, DE STORT-

KAR DOEN ~ 78 
achterscheer 69 
achterschei 47 
ACHTERSCHIJF 20 
achterschutbred 33 
achterslaander 6 
achterstbredje 33 
achterste 43 
achterste bred 32 
achterste bredje 33 
achterste dam 74 
achterste gespan 61 
achterste hak 75 
achterste hoofdbred 33 
achterste karhak 75 
achterste plank 34 
achterste schutbred 33 
achterste stek 75 
achterste stelt 75 
achterste steun 75 

achterste stop 34 
achterste stopsel 34 
achterstek 75 
achterstelt 75 
achterstijp 75 
achterstop 34 
achterstopsel 34 
achterstoten 78 
achtertompen 41 
ACHTER UfT, MET DE KAR ~ 

RIJDEN 77 
achteruit rijden 78 
achteruit stoten 78 
achteruit varen 78 
achteruit zetten 77 
ACHTERVORK 68 
achtervork 69 
ACHTERWAND 32 
af, op en ~ varen 81 
afkarren 81 
AFLADEN 78 
aile (fr.) 26 
aks 21,76 
amortisseurs 103 
ang 44 
angen 18 
anggleuven 18 
arm 22, 39 
armen 67, 69, 93 
armen, kleine ~ 69 
AS 21 
as 21 
as, bak van de ~ 23 
as, holten ~ 21 
as, houten ~ 21 
as, houteren ~ 21 
as, huiteren ~ 21 
as, kas van de ~ 23 
as, lade van de ~ 23 
AS ARM 21 
ASARM, SCHEEN VAN DE ~ 23 
asbak 23 
asbalk 23 
asbed 23 
asbedschijf 20 
ASBLOK 22 
asblok 23 
ashout 23 
asjelen 21 
askas 23 
aslade 23 
aslager 23 
aspulm 23,56 
assenbed 23 
assenblok 23 
assenkast 23 
assenlade 23 

assenstok 23 
ast 21 
astenbed 23 

B 

baalzak 64 
bache (fr.) 71 
bache, kar bet een ~ 7 
bache, kar met een ~ 7 
bachekar 7 
bak 6, 35, 65 
BAK 35 
bak, kruiwagel met ~ 88 
bak van de aardkar 36 
bak van de as 23 
bak van de kar 36 
bak van de slagkar 36 
bak van slagkar 36 
bakje 65 
bakkar 6,88 
bakkerskar 100 
bakkruigen 87 
bakkruikar 88 
bakkruiwagel 88 
BAKKRUI WAGEN 87 
bakkruiwagen 87 
bakplanken 91 
bakschur(k)kar 88 
BALANS 60 
balans 60 
balansen 83 
balein 19 
balk 29 
balken 46,56 
balken, schrage ~ 69 
band 96 
band, in de ~ hangen 84 
banden 72 
bankje 102 
barou (wa.) 11 
BAROUCHE 101 
barouche (fr.) 101 
bascule (fr.) 49 
be(e)r 39,92 
bedieningskar 100 
been 74 
begijnenkarretje 100 
begnon (wa.) 11 
ben 65 
ber(r)e 39,92 
ber(ri)g 39,92 
ber(ri)g, staartje van de ~ 43 
ber(ri)genstel 40 
ber(ri)gjes 93 
berband 58 
berd 25, 31 
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berd, voorste ~ 31 
bergingsbak 65 
bergpin 46 
bermhouter 64 
bermpalen 62 
berreschei 102 
berrestek 75 
BERRIE 38 

berrie 38,92 
berrie, broek van de ~ 41 
berrie, korte ~ 39 
berrie, lange ~ 39 
berrie, licht in de ~ 84 
berrie, losse ~ 39 
berrie, zwaar in de ~ 84 
berrienagel 47 
berriepriem 47 
BERRIES, SPIL VAN DE ~ 46 

BERRIES, STRENGHAKEN AAN DE 

~ 45 
berriesbeschermers 58 
berriespil 46 
berring 39,93 
berring, losse ~ 39 
berstek 74 
besace (fr.) 65 
beslag 58 
beslagsels 58 
bet, kar ~ een bache 7 
bet, kruiwagel ~ sponnen 88 
beugel 49 
beugelen 72 
beugels 71 
beugsels 72 
biesjes 104 
BIEZEN 104 

biezen 104 
bijbak 66 
bijplanken 91 
bik 76 
bikkel 76 

binnen, kar met de brakken ~ 
6 

binnenslaander 6 
binnenslagbak 6 
binnenslager 6 
binnenslieter 6 
binnenstaander 6 
bladveer 103 
bladvering 103 
blok 22, 49, 70 
blok, middelste ~ 56 
blokfrein 70 
blokken 17,54 
BODEM 34 

bodem 34 
bodem, planken voor de ~ 

35 
bodem van de kar 35 
bodembreder 35 

bodemplanken 35 
boerenkruikar 88 
boerenwagen 98 
bok 49, 49, 74, 75, 90, 102 
BOK 102 
bok, houten ~ 49 
bokken 56 
BOKKUSSEN 102 

bokkussen 103 
bokzit 103 
bolderkar 11 
bolderwagel 7 
bolderwagen 7, 11 
bomen van de kar 39 
bomen van de ledders 29 
bomenbeschermers 58 
bomenkar 8 
bomennuts 8 
bomenringen 58 
bommelkar 82 
boogde repen 71 
boom 28, 37, 39, 91 
boom, de kar met de ~ in de 

hoogte zetten 80 
boom van de leier 29 
boombeslag 58 
boomezel 8 
boomkar 8, 11 
boomkoets 8 
boomnuts 8 
boompjes 28,92 
boomplaten 58 
boomwagel 8, 11 
BOOMWAGEN 7 

boomwagen 8 
boomwager 11 
boomzeel 45 
boor 91 
bortelbak 6 
bortelkar 4 
bortelwagel 11 
bortelwagen 11 
boshak 76 
boterkar 10 
bottelen 81 
BOTTERIKEN 61 

botteriken 62 
botterkar 82 
bout 46,91 
boutogen 49 
bovenbok 56 
brak 36, 101 
brak.de kar is te los in de ~ 

81 
brakbak 36 
brakbomen 46 
brakhouter 46 
brakkar 6 
brakken 41,46 
brakken, kar met de ~ binnen 6 

brakken, kar met de ~ buiten 
6 

brakkenbout 46 
brakkenijzer 58 
brakkruiwagen 87 
brakplanken 91 
brakslagen 46 
brakslagers 46 
brakstukken 46 
braktompen 41,44 
brancard 40 
bred 25, 29, 32, 58, 59, 90 
bred, achterste ~ 32 
bred, kruikar met losse ~ 89 
bred, voorste ~ 29 
breder, schubkarre met losse ~ 

90 
brederplanken 91 
bredje 25,31,33,102 
bredje, achterste ~ 33 
bredje, voorste ~ 31 
bredjes 59 
bredjes, kruiwagen met ~ 87 
bredjes, rechte ~ 59 
brik 13, 101 
BRIK 101 

brikje 101 
BRIL 57 

bril 58 
brilbred 58 
brilplank 58 
broek 41,67 
broek van de berrie 41 
broekijzer 58 
broekschei 47 
broodbak 65 
broodkas 65 
broodzak 64 
brug 43,47 
bruggen 29 
brugijzer 44 
brugschei 43 
buis 20 

buiten, kar met de brakken ~ 
6 

buitenslaander 6 
buitenslagbak 6 
buitenslager 6 
buitenslieter 6 
buitenstaander 6 
bus 20 

C 

calèche (fr.) 101 
camion (fr.) 13 
char-a-bancs (fr.) 101 
clitchèt, grote ~ 6 
clitchèt, kleine ~ 6 
clitchètbak 36 
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commissioneerkar 7 
couverte (fr.) 104 

D 

dag, de kar een heilige ~ geven 
80 

dagen 18 
dak 102 
dam 19,73 
dam, achterste ~ 74 
dam, kleine ~ 74 
dammetje 74 
dammetje, klein ~ 74 
damstek 75 
daveren 81 
DE HOOGKAR DOEN ACHTER­

OVERSLAAN 79 
de kar een heilige dag geven 

80 
DE KAR GEREFORMEERD MAKEN 

80 
de kar gereformeerd maken 

80 
de kar geus zetten 80 
de kar in de ho stoten 80 
de kar is te los in de brak 81 
de kar is verrateld 81 
de kar kippen 78 
de kar lam maken 80 
de kar laten opschieten 80 
de kar met de boom in de 

hoogte zetten 80 
de kar omkappen 78 
de kar onbruikbaar maken 

80 
de kar opslieten 80 
de kar opstijpen 80 
DE KAR WIPT 82 
DE STORTKAR DOEN ACHTER­

OVERSLAAN 78 
deel 25 
degel 49 
degelhaak 49 
degelklammen 49 
degelkrammen 49 
degelsklammen 49 
degen 47, 49,74 
degenijzer 49 
degenkrammen 49 
degenoren 49 
deger 49 
deichsel (d.) 37 
dek, leren ~ 104 
deken 104 
DELEN, UITSTEKENDE ~ VAN DE 

TREKSCHEI 43 
dennen 29 
derde been 75 
dessi 37 

dessiboom 38 
deuvels 18 
diable (fr.) 8 
die, kar ~ slaat 82 
dijsem 37 
dijsem, korte ~ 38 
dijsem, lange ~ 38 
dijsemboom 38 
DISSEL 36 
dissel 36 
dissel, dobbele ~ 38 
dissel, enkele ~ 38 
dissel, korte ~ 38 
disselberen 39 
disselboom 37 
disselboom, halve ~ 38 
disselboom, korte ~ 38 
disselbraam 40 
disselgespan 98 
disselraam 40 
disseltje, kort ~ 38 
disselvork 67 
disselwagen 11 
disselwager 11 
distel 37 

distel, kromme ~ 38 
distelboom 37 
distelboom, korte ~ 38 
distelboom, lange ~ 38 
distelenboom 38 
distelsnuit 67 
dobbel gespan 61,98 
dobbel warsel 61 
dobbel warselen 61 
dobbele dissel 38 
dobbele schei 61 
dobbelspan 98 
doek 71 
DOEN, DE HOOGKAR ~ ACHTER­

OVERSLAAN 79 
DOEN, DE STORTKAR ~ ACHTER­

OVERSLAAN 78 
DOGKAR 99 
dogkar 99 
dogkarspeken 19 
DOKTERSKAR 100 
dokterskar 100 
dokterskarretje 100 
dokterssjees 100 
dokterswagen 100 
doktoorskar 100 
doktoorskarretje 100 
doktoorskoetsje 100 
dom 19 
domblok 20 
domme knecht 75 
domme kracht 75 
doorgaande schei 44 
DRAAGBALKEN 45 
draagbalken 46 

draagband 96 
draagblokken 56 
draaghulp 96 
draagmolen 70 
draagriem 95 
draagschei 47,48 
draaias 70 
draaibout 47 
draaibred 58 
draaiend onderstel 70 
draaihout 48 
draaimolen 70 
draaiplank 58 
draaischei 48 
draaispil 46 
draaistang 47 
dragen 84 
dragen, licht ~ 83 
dragen, te licht ~ 83 
dragen, te zwaar ~ 84 
drekkruikar 88 
dresseerkar 101 
driebeen 75 
driebok 75 
driepikkel 11,75 
DRIEPOOT 75 
driepoot 75 
driepoter 75 
drievoet 75 
driewieler 11 

DRIEWIELIGE KAR 10 
driewielkar 11 
drijfnagel 91 
dubbel dwarshout 61 
dubbel eghaam 60 
dubbel koppel 60 
dubbel warshout 61 
dubbele schei 61 
dubbele veren 103 
dubbele vering 103 
dubbele zwing 61 
dubbelkar 6 
dubbelsjees 99 
dubbelspan 98 
dübelen(d.) 18 
duimen 18 
duvel 8 
duvelskar 8 
dwarsbalken 56 
dwarshout 61 
dwarshout, dubbel ~ 61 
dwarsrichels 41 
dwarsschei 41,61 

K 

eerste schei 43 
eghaam 59 
eghaam, dubbel ~ 60 
en, op ~ af varen 81 
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en, op ~ neer karren 81 
enkele dissel 38 
enkele veren 103 
enkele vering 103 
enkelkar 3 
erg stoten 83 
evenaar 60 
ewegdoen 87 
ezel 51,75 

F 

feestkoets 101 
filees 104 
foeperen 84 
forceren 80 
frein (fr.) 70 

G 

gaan, op laten ~ 80 
gaan, terug-op ~ 78 
gaffel 75 
gaillard (fr.) 8,11 
galg 95 
GALIOT 11 

galiot (wa.) 11 
galiotje (wa.) 11 
galjoen 8 
galling 95 
garden 95 
gardeniers wagen 13 
garing 17 
gekloofde speken 19 
gekloven speek 19 
gekruien 86 
geladen, te licht in de rug ~ 

83 

geladen, te locht in de rug ~ 
83 

geladen, te zwaar ~ 84 
geladen, te zwaar op het paard 

~ 84 
gen, te licht in ~ rug 83 
gen, te zwaar in ~ rug 84 
GEREFORMEERD, DE KAR ~ 

MAKEN 80 

gereformeerd, de kar ~ maken 
80 

gereten speek 19 
geriefbak 66 
gerij 1 
gescheer 1 
gescheerbak 66 
geschei 41 
gescherpte speek 19 
gespan 1,40,61,98 
gespan, achterste ~ 61 
gespan, dobbel ~ 61 
gespeekte, plat ~ 19 

gespeekte, rond ~ 19 
gestel 40 
gestelbomen 39 
gestelbout 46 
gestelhout 47 
gestelnagel 47 
gestelschei 41 
getuigbak 65 
geus, de kar ~ zetten 80 
geus maken 80 
gevaar 1, 98 
gevaar, licht ~ 1 
geveer 1,98 
geveer, licht ~ 1 
geveers 1 
geven, de kar een heilige dag ~ 

80 
gezaagde speek 19 
GIERKAR 10 

grabben 53,59 
GRABBEN 59 

grabjes 59 
grabstekken 52,59 
grabstekker 52 
grabstokken 53 
grapogen 57 
greep 103 
griffelen 80 
grip 103 
groentenkruikar 89 
grote clitchèt 6 
grote kruikar 89 
grote kruiwagen 89 
grote slagkar 6 
grote slagskar 6 
gudden 17, 18 
gudpin 18 
gutten 17 

H 

haak 45,49 
haam, te zwaar in de ~ 84 
haamklinken 45 
haamselstreng 45 
hachten 44 
hachten, pinnen voor de ~ 44 
hachtenschei 43 
hachtschei 43 
hak 74,75 
hak, achterste ~ 75 
haken van de achterhaam 45 
haken voor de achterhaam 

45 
haletten 62 
halve disselboom 38 
hameel 60 
hand 93 
hand van de kruiwagen 93 
handen 44 

handgreep 103 
handhaaf 44, 93,103 
handhou 93 
HANDKAR 8 

handkar 9 
handkarretje 9 
HANDVAT 93 

handvat 93, 103 
handvolles 93 
handwagen 9 
hangbak 65 
hangen, in de band ~ 84 
hangen, in de onderhulp ~ 

83 
haverbak 65 
haverkas 65 
havermand 65 
heilige, de kar ~ een dag geven 

80 
hekken 28,64 
hekken (mv) 95 
help 96 
helphaak 43,45 
helpzeel 96 
hem 70 
herenkoets 101 
hervaren 86 
hinderstop 34 
hingelen 44 
ho, de kar in de ~ stoten 80 
hoddelkar 82 
hoddelskar 82 
hodderkar 82 
hoefschei 43 
hoekstekken 52 
HOEPELS 71 

hoepels 72 
hoes 71 
hoge hoogsels 59 
hoge zit 103 
hokbok 102 
holten as 21 
hond 43,49,51,56 
HONDENKAR 10 

hondje 49,51 
hondskar 10 
hoofd 31,90,102 
hoofd, voorste ~ 31 
hoofdberd 31,90 
hoofdberd van voor 31 
hoofdberd, voorste ~ 31 
HOOFDBORD 90 

hoofdbred 30, 32, 90 
hoofdbred, achterste ~ 33 
hoofdbred van achter 33 
hoofdbred van voor 30 
hoofdbred, voorste ~ 30 
hoofdbredje 90 
hoofdschei 43 
hoofdsel 31,90 
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hoofdstuk 31,90 
hoofdstuk, voorste ~ 31 
hoogbred 31 
hooghak 76 
hooghorten 64 
HOOGKAR 2 
hoogkar 3 
HOOGKAR, STEUNPAAL VOOR 

OPGESLAGEN ~ 75 
hoogkarber(ri)g 39 
hoogschotten 59 
HOOGSEL 58 
hoogsel 58 
hoogsel, recht ~ 59 
hoogselbred 59 
hoogsels, hoge ~ 59 
hoogseltje 59 
hoogte, de kar met de boom in 

de ~ zetten 80 
hooikar 3 
hooilatten 95 
hooileertje 95 
hooileieren 27 
hooileiers 27 
HOOIPALEN 62 
hooipalen 62 
hooiraam 95 
horden 28 
horens 62 
hort 64,95 
horten 64 
hortje 95 
hortjes 59,64 
hosselkar 82 
hotselaar 82 
hotselkar 82 
hotsen 81 
houderschei 48 
hout 48,51,75 
houtblok 49, 50, 56 
houtbok 49, 50, 56 
houten as 21 
houten bok 49 
houten karas 21 
houten Nel 51 
HOUTEN SLEEPBLOK 66 
houter 53,56 
houteren as 21 
houterpennen 18 
houtkar 8 
houtmarjan 8 
houtraam 51 
HOUTRONG 49 
houtschamel 49 
houtschamer 49 
houtschei 47 
houtschemel 50 
houtschemer 50 
houtwagel 8 
houtwagen 8, 11 

houvasten 93, 103 
houweel 74,76 
HOUWEEL 75 
houwhout 48 
HUIF 70 
huif 71 
huifbeugels 72 
huifje 71 
HUIFKAR 6 
huifkar 7 
huifrepen 71 
huifringen 72 
huifschei 102 
huifschuif 72 
huifwagen 7 
huis 58 
huisten 57 
huivenkar 7 
huizen 57 
huizer 57 
hulp 95 
hulpijzers 58 
huiteren as 21 
hup terugzetten 77 
hup zetten 77 
hup-terug kruien 78 
huppen 78 
huts 7 

I 

IETS, MET DE KAR RIJDEN, ~ VER­
VOEREN 76 

ijzer 47, 103 
ijzeren 53 
ijzeren oog 49 
ijzeren oren 49, 57 
ijzeren slekken 58 
ijzeren staaf 47 
ijzers 53 
in de band hangen 84 
in, de kar ~ de ho stoten 80 
in, de kar is te los ~ de brak 

81 
in, de kar met de boom ~ de 

hoogte zetten 80 
in de onderhulp hangen 83 
in, licht ~ de berrie 84 
IN, TE LICHT ~ DE RUG 83 
in, te licht ~ de rug 83 
in, te licht ~ de rug geladen 

83 
in, te licht ~ gen rug 83 
in, te locht ~ de rug 83 
in, te locht ~ de rug geladen 

83 
in, te zwaar ~ de haam 84 
IN, TE ZWAAR ~ DE RUG 84 
in, te zwaar ~ de rug 84 
in, te zwaar ~ gen rug 84 

in, zwaar ~ de berrie 84 
INHALEN 77 
INSTAPGREEP 103 
is, de kar ~ te los in de brak 

81 
is, de kar ~ verrateld 81 
is, ze ~ opgeslagen 80 
its 91 

J 

jachtwagen 101 
JANPLEZIER 101 
janplezier 101 
jante (fr.) 17 
jean-plezier 101 
jutteren 81 

K 

kant, kopse ~ 17 
kap 71, 102 
KAP 102 
kapkar 4, 100 
kappen 58 
kapsjees 99 
KAR 1 
kar 1,98 
kar, bak van de - 36 
kar bet een bache 7 
kar, bodem van de ~ 35 
kar, bomen van de ~ 39 
kar die slaat 82 
KAR, DRIEWIELIGE ~ 10 
kar, klinkende ~ 82 
kar, korte ~ 4 
kar, lange ~ 3 
KAR, MET ~ DE ACHTERUIT 

RIJDEN 77 
kar met de brakken binnen 6 
kar met de brakken buiten 6 
KAR, MET DE ~ RIJDEN, IETS 

VERVOEREN 76 
kar met een bache 7 
KAR, MET STAANDE ~ VAREN 

84 
kar, platte ~ 13 
kar, toeë ~ 88 
kar, verratelde ~ 81 
karaaf 19 
karas 21 
karas, houten ~ 21 
karbak 6,36 
karbak, korte ~ 36 
karbe(e)r 39 
karber(r)e 39 
karber(ri)g 39 
karberrie 39 
karbeugels 72 
karbodem 35 
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karbok 75, 102 
karboom 38,39 
karbout 46 
karbrak 6,36 
karbrakken 39,46 
karbred 25, 30, 32 
karbuidel 65 
karbus 20 
kardam 73 
kardegel 49 
kardom 19 
kargestel 40 
karhaak 43 
karhak 74,75 
karhak, achterste ~ 75 
karhoofd 31 
karhoogsel 59 
karhout 47,49 
karhouter 53,64 
KARHUIS 2 

karkettelen 45 
karketting 45 
karkettings 45 
karkistje 65, 102 
karklammen 57 
karklingen 45 
karklinken 44 
karknecht 75 
karlade 23 
karledderen 27 
karledders 27 
karleer 28 
karleieren 27 
karleiers 27 
karmand 65 
karmandje 65 
karmik 75 
karmouw 26 
karnaaf 19 
karnagel 47,91 
karogen 57 
karoren 57 
karpaal 75 
karpalen 62 
karpin 46 
karplank 25, 102 
karrad 16 

KARREN 81 

karren 81 
karren, op en neer ~ 81 
karrenas 21 
karrenbak 6,36 
karrenber(ri)g 39 
karrenbodem 35 
karrenbok 75 
karrenboom 38,39 
karrenbout 46 
karrenbrakken 39 
karrengestel 40 
karrenhelp 96 

karrenkistje 65 
karrenklingen 45 
karrenknecht 75 
karrenmandeltje 65 
karrennaaf 19 
karrenpaal 75 
karrenplanken 25 
karrenrad 16 
karrenscheien 41,47 
karrenspeek 19 
karrenstaart 43 
karrenstijp 74 
karrenstop 34 
karrenwiel 16 
karrepen 71 
karretje 1,10,98 
karrongen 51 
karschei 41,43,47,48 
karschoft 31 
karschot 31 
karspeek 19 
karspil 46 
karsponnen 25 
karstaart 41 
karstek 74,75 
karstelt 73 
KARSTEUN 72 

karsteun 75 
karstijp 75 
kartomp 41 
kartoppen 41 
karweien 81 
karwiel 16 
karwip 75 
karzak 64 
karzeel 45 
kas 23 

kas van de as 23 
kennef 49 
kerstel 40 
kettelen 45 
kettingen 45 
kettings 45 
kielhelp 96 
kijkens 104 
kijkgaatje 104 
kijkgat 104 
kijklok 104 
kijkuit 104 
kinken 24 
kipbak 6,36 
kiphout 48 
kipkar 4,88 
kipkeper 49 
kippen 78, 79, 82 
kippen, de kar ~ 78 
kipschei 47.48 
kipschurgskar 88 
kipschurskar 88 
kipspil 46 

kipwagen 88 
kist 65 
kistbord 31 
kistborden 25 
kisten, kruigel met ~ 
kisten, kruiwagel met ~ 
kistenkruikar 88 
kistenkruiwagel 88 
kistje 65 
klabotsen 81 
klam 49 
klammels 57 
klammelstekken 52 
klammen 53,57 
klammers 57 
klammershouter 53 
klampen 53 
klamstekken 52 
klamstekker 52 
klapschei 47 
klapschijf 20 
klatsen 81 
klauwen 49 
klein dammetje 74 
klein rad 66 
kleine armen 69 
kleine clitchèt 6 
kleine dam 74 
kleine slagkar 6 
kleine stek 75 
kleine steun 75 
klemmen 57 
klep 47,71 
klik 8 
klingbalk 43 
klingels 45 
klingen 45 
klingenscheien 43 
klingpinnen 44 
klingschei 43 
klingtompen 44 
klingtoppen 44 
klinkarmen 44 
klinken 44 
klinkende kar 82 
klinkenschei 43 
klinkkar 4 
klinkschei 43 
kloterkar 81 
klothorten 64 
klotsen 45 
klotskar 82 
kluppels 53 
knapzak 65 
knecht, domme ~ 75 
knecht, luie ~ 75 
knieboks 104 
kniedek 104 
knikken 82 
knipveer 103 
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knoppen 44 
knuppel 19 
knuppelen (mv.) 60 
KOETS 98 
koets 98 
koetsdeken 104 
KOETSIER 98 
koetsier 98 
koetsierzit 102 
koetsje 99 
koetskar 98, 100 
koetskarretje 99 
koetssjees 99 
koetsspeek 19 
koetswagen 98 
koffer 23 
komp 36 

komp, schur(k)kar met losse ~ 
89 

komp, schurgskar met losse ~ 
90 

kompenkruikar 88 
kompenkruiwagel 88 
kompenkruiwagen 87 
kompschur(k)kar 88 
kompschurgskar 88 
koning 51,70 
koningsbred 58 
kop 17, 31, 60, 90 
kopbred 31 
kopbreders 33 
kopeind 31 
kopeindje 90 
kophoofdbred 31 
koppel 60 
koppel, dubbel ~ 60 
koppelbalken 69 
koppelschei 61 
koppen 44 
kopplank 31 
kopschei 43 
kopschot 31 
kopse kant 17 
kopstuk 31,90 
kopvelgen 17 
korenkar 3 
korf 26 
kort disseltje 38 
korte berrie 39 
korte dijsem 38 
korte dissel 38 
korte disselboom 38 
korte kar 4 
korte karbak 36 
korte kruikar 88 
korte stek 75 
kraan 90 

kracht, domme ~ 75 
kralplanken 91 
KRAM 49 

kram 49 
kramblok 50 
krammen 53,57 
kramogen 57 
kramp 49 
kramp 49 
kramstaken 53 
kramstekken 52 
kramstekker 52 
krat 64,65 
kratbalken 64 
krieks 1 
krik 75 
kromme distel 38 
kroon 90 
kruien 78, 86 
KRUIEN 86 
kruien, hup-terug ~ 78 
kruigebodem 35 
kruigel 84 
kruigel met kisten 88 
kruigen 84,86 
kruigenber(ri)gen 93 
kruigenplanken 91 
kruigenriem 95 
kruikar 85 
kruikar, grote ~ 89 
kruikar, korte ~ 88 
kruikar, lange ~ 89 
kruikar, met de/een ~ varen 

86 
kruikar met losse bred 89 
kruikar met losse slagen 89 
kruikar met planken 88 
kruikar, open ~ 89 
kruikar, platte ~ 89 
kruikar, toeë ~ 88 
kruikar, varen met de ~ 86 
kruikaras 91 
kruikarber(ri)g 93 
kruikarber(ri)gje 93 
kruikarbomen 92 
kruikarbout 91 
kruikarbreder 91 
kruikarhelp 96 
kruikarhulp 96 
kruikarlicht 96 
kruikarpegel 91 
kruikarplanken 91 
kruikarpoten 94 
kruikarren 86 
kruikarrenhulp 96 
kruikarriem 95 
kruikarrullen 91 
kruikarstompelen 95 
kruikarstumpelen 95 
kruikarzeel 96 
kruikoord 97 
kruilicht 96 
kruiriem 95 

kruisbijl 76 
kruisstijp 74 
kruiwaal 84 
kruiwaalhulp 96 
kruiwaalriem 95 
kruiwaalsriem 95 
kruiwagel 84 
kruiwagel bet sponnen 88 
kruiwagel, lange ~ 89 
kruiwagel met bak 88 
kruiwagel met kisten 88 
kruiwagel met mouwen 88 
kruiwagel, open ~ 89 
kruiwagel, platte ~ 89 
kruiwagel, toeë ~ 87 
kruiwagelbe(e)r 92 
kruiwagelber(ri)g 93 
kruiwagelbomen 92 
kruiwagelen 86 
krui wagelenberden 91 
kruiwagelhelp 96 
kruiwagelhulp 96 
kruiwagelkisten 91 
kruiwagelleer 95 
kruiwagelplanken 91 
kruiwagelpoten 94 
kruiwagelriem 95 
kruiwagelsberre 92 
kruiwagelschotten 91 
kruiwagelshelp 96 
kruiwagelshulp 96 
kruiwagelskisten 91 
kruiwagelsplanken 91 
kruiwagelspoten 94 
kruiwagelsriem 95 

KRUIWAGEN 84 
kruiwagen 84 
kruiwagen, grote ~ 89 
kruiwagen, hand van de ~ 93 
kruiwagen met bredjes 87 
kruiwagen, met de ~ varen 

86 
kruiwagen met planken 87 
kruiwagen met zijplanken 87 
kruiwagen, open ~ 89 
KRUIWAGEN, PLATTE ~ 89 
kruiwagen, platte ~ 89 
KRUIWAGEN AS 91 
kruiwagenber(ri)g 93 
KRUIWAGENBERRIE 91 
kruiwagenberries 92 
kruiwagenhelp 96 
kruiwagenkoord 97 
kruiwagenleertje 95 
kruiwagenplanken 91 
kruiwagenpoten 94 
kruiwagenriem 95 
kruiwagensplanken 91 
krui.wagenspoten 94 
kruiwagensriem 95 

111 



KRUIWAGENWIEL 91 
kruiwager 85 
kruiwalenhulp 96 
kruiwariem 95 
kruiwaspoten 94 
kruiwel 84 
kruiwelbe(e)r 92 
kruiwelmouwen 91 
kruiwelpoten 94 
kruiwelraam 95 
kruiwelriem 95 
kmiwelsberre 92 
kruiwelsberrie 92 
kruiwelshulp 96 
krui weismouwen 91 
kruiwelsmouwer 91 
kruiwelsplanken 91 
kruiwelspoten 94 
kruiwelsriem 95 
kruiwen 84 
kruiwenplanken 91 
kruiwenriem 95 
KRUIZEEL 95 
kruizeel 96 
kuip 36 
kussen 103 
kutscher (d.) 98 
kwikkelen 82 
kwikken 82 
kwinkelen 82 

L 

laadbak 36 
laadkomp 36 
laadplanken 91 
LADDERBOOM 28 
ladderkruikar 89 
laddersteunblokken 56 
lade 23,66 
lade van de as 23 
LADEN 76 
LADING 76 
lageras 23 
lam, de kar ~ maken 80 
LAMOEN 39 
lamoen 40 
lamoenbomen 39 
LANDAUER 100 
landauer 100 
lang warsel 61 
langbe(e)r 39 
langber(ri)g 39 
LANGBOOM 68 
langboom 68 
lange berrie 39 
lange dijsem 38 
lange distelboom 38 
lange kar 3 
lange kruikar 89 

lange kruiwagel 89 
lange scheien 44 
lange stelt 75 
lange wagel 11 
lange wagen 11, 68 
langkar 3 
langkruikar 89 
langschur(g)skar 89 
langschur(k)kar 89 
langstotskar 90 
langwagel 11,68 
LANGWAGEN 11 
langwagen 11, 68 
langwagenarmen 69 
langweg 68 
laphak 76 
laten, de kar ~ opschieten 8 
laten, op ~ gaan 80 
latjes 95 
latten 95 
lattenbredjes 64 
lattenplaat 95 
lattenraam 95 
LATWERK 95 
ledder 27 
ledderbalk 29 
ledderblokken 56 
ledderboom 28 
ledderen 95 
ledderkar 3 
ledders, bomen van de ~ 29 
ledderschalen 29 
leddersproten 29 
ledderstekken 52 
leddertje 95 
leer 27 
leerbalk 29 
leerboom 29 
leerden 29 
leersproten 29 
leerstekken 52 
leertje 95 
leier 27 
leier, boom van de ~ 29 
leierbalk 29 
leierboom 28 
leiergrabben 53 
leierplanken 27 
leiers 95 
leiersblokken 56 
leierscheien 29 
leierstukken 29 
leiertje 95 
leiertjes 27 
leierwanden 27 
leren dek 104 
leuning 102 
licht 75,96 
licht dragen 83 
licht gevaar 1 

licht geveer 1 
licht in de berrie 84 
licht, te ~ 83 
licht, te ~ aan de rug 83 
licht, te ~ dragen 83 
LICHT, TE ~ IN DE RUG 83 
licht, te ~in de rug 83 
licht, te ~ in de rug geladen 

83 
licht, te ~ in gen rug 83 
licht, te ~ op de rug 83 
licht, te ~ van voor 84 
lichthaken 45 
lichtriem 95 
lichtslekken 58 
lichtzeel 96 
lits 97 
locht, te ~ in de rug 83 
locht, te ~ in de rug geladen 

83 
lodderkar 82 
loerens 104 
loergaatje 104 
loergat 104 
loerlok 104 
loopscheen 20 
loopvlak 24 
loper 66 
los, de kar is te ~ in de brak 81 
loshouweel 76 
losse berrie 39 
losse berring 39 
losse, kruikar met ~ bred 89 
losse, kruikar met ~ slagen 

89 
losse planken 91 
losse, schubkarre met ~ breder 

90 
losse, schur(k)kar met ~ komp 

89 
losse, schurgskar met ~ komp 

90 
losse, schurgskar met ~ zijbre-

der 89 
losse stel 70 
losse trekschei 61 
luie knecht 75 
LUNS 20 
LUNSSCHIJF 20 

M 

madam 73 
MAKEN, DE KAR GEREFORMEERD 

~ 80 
maken, de kar gereformeerd ~ 

80 
maken, de kar lam ~ 80 
maken, de kar onbruikbaar ~ 

80 
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maken, geus ~ 80 
mallejan 8 
mand 65 
manègekar 13 
mannetje 49,51 
marche-pied (fr.) 103 
marjan 8 
marktmand 65 
matzak 64 
mechaniek 69 
MELKKAR 10 

melkkar 10 
melkkarretje 10 
melkskar 10 
melkwagen 10 
mestbak 36 
mestkar 4,88 
mestkruigen 87 
mestkruikar 88 
mestkruiwagel 88 
mestkruiwagen 87, 88 
mestschur(k)kar 88 
mestschurskar 89 
mestwagen 88 

MET DE KAR ACHTERUIT RIJDEN 

77 
met, de kar ~ de boom in de 

hoogte zetten 80 
MET DE KAR RIJDEN, IETS VER­

VOEREN 76 

met de kruiwagen varen 86 
met de/een kruikar varen 86 
met de/een schurskar varen 

86 
met, kar ~ de brakken binnen 

6 
met, kar ~ de brakken buiten 

6 
met, kar ~ een bache 7 
met, kruigel ~ kisten 88 
met, kruikar ~ losse bred 89 
met, kruikar ~ losse slagen 

89 
met, kruikar ~ planken 88 
met, kruiwagel ~ bak 88 
met, kruiwagel ~ kisten 88 
met, kruiwagel ~ mouwen 

88 
met, kruiwagen -bredjes 87 
met, kruiwagen ~ planken 87 
met, kruiwagen ~ zijplanken 

87 
met, schamerblok ~ ring 50 
met, schubkarre ~ losse breder 

90 
met, schur(k)kar ~ losse komp 

89 
met, schur(k)kar ~planken 

88 
met, schur(k)kar ~ ruls 89 

met, schur(k)kar ~ zijplanken 
88 

met, schurgskar ~ losse komp 
90 

met, schurgskar ~ losse zijbre-
der 89 

met, schurgskar ~ planken 
88 

MET STAANDE KAR VAREN 84 

met, varen ~ de kruikar 86 
middelste blok 56 
middelste rom 56 
middelste romblok 56 
MIDDELSTE RONGBLOK 56 

middelste rongblok 56 
middelste schamelblokken 

56 
middelste schamelsblok 56 
middelste schei 56 
middelste schemel 56 
middelste schemelblok 56 
middelste schemer 56 
middelste schemerblok 56 
middelste schemersblokje 56 
MIDDEN- EN ACHTERNAAFBAND 

20 
middenronblok 56 
middenrong 56 
mik 75 
molen 13, 70 
MOLEN 70 

molenkar 13 
molenskar 13 
molenstel 70 
molenwagel 13,70 
MOLENWAGEN 11 

molenwagen 11 
mouw 36 
mouwen, kruiwagel met ~ 

88 
mouwenkruis 26 
mouwenkruiwagel 88 
mouwenkruiwel 88 
mouwkruiwagel 88 
mouwskruiwagel 88 
mouwtjes 26 
muil 67 
MUILBAND 20 

musette (fr.) 65 
mutsen 58 

N 

NAAF 19 

naaf 19 
naafblok 19 
NAAFBUS 20 

naas 19,67 
nagel 91 
neer, op en ~ karren 81 

nekleer 97 
Nel, houten ~ 51 
net 65 
nonnenkar 100 
nonnenwagen 100 
noodhaak 45 
nuts 7 

O 

ogen 45,57 
omhoogspannen 80 
omhoogstoten 79 
omkappen 79 
omkappen, de kar ~ 78 
omloopstukken 17 
omslaan 82 
onbruikbaar, de kar ~ maken 

80 
ONDERBAK 65 

onderbak 65 
onderboom 46 
onderhulp, in de ~ hangen 

83 
onderkist 66 
onderstel 40 
onderstel, draaiend ~ 70 
ondersteunder 75 
ondersteunsels 74 
oog 49 
oog, ijzeren ~ 49 
oogstkar 3 
oogstledder 27 
oogstleier 27,95 
oogstieren 28 
oogstpalen 64 
oogstwagel 11 
op de scheien 102 
op en af varen 81 
op en neer karren 81 
op laten gaan 80 
op stek zetten 80 
op, te licht ~ de rug 83 
op, te zwaar ~ het paard gela­

den 84 
op, zit ~ de schei 102 
op-terug varen 78 
open kruikar 89 
open kruiwagel 89 
open kruiwagen 89 
open schur(k)kar 89 
open schurgkar 89 
opgaanders 53 

OPGESLAGEN, STEUNPAAL VOOR 

~ HOOGKAR 75 

opgeslagen, ze is ~ 80 
opkapbak 6 
opkappen 78,79 
opkappen, willen ~ 83 
opkipkar 4 
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opkippen 78, 79, 82 
oplaten 80 
opschieten, de kar laten ~ 80 
opschuiver 72 
opslaan 79,82 
opslagbak 36 
opslagen 79,82 
opslagkar 4 
opslieten, de kar ~ 80 
opstaanders 53 
opstaner 29 
opstaners 53 
opstap 103 
opstaptrede 103 
opstijpen, de kar ~ 80 
opstoten 78,79 
optrede 103 
opzetsel 59 
opzwikken 83 
oren 44, 45, 49, 57 
oren, ijzeren ~ 49, 57 
OSSENOOG 104 
ossenoog 104 
ovale speek 19 
overdraaien 80 

P 

paal 75 
paard, te zwaar op het ~ gela­

den 84 
paardje 51,75 
paardsbak 65 
paardsdeken 104 
paardskar 98 
paardskoets 98 
paardswagen 98 
palen 53,62 
peelhekken 64 
pegel 47,91 
pennen 18,44 
piel 47 
pik 76 
pikhouweel 76 
pikkel 75 
pin 46,91 
pinnen voor de hachten 44 
pioche (fr.) 76 
plaatjes 58 
planchertje 66 
plank 24, 34, 58, 102 
plank, achterste ~ 34 
plank, voorste ~ 90 
planken 95 
planken, kruikar met ~ 88 
planken, kruiwagen met ~ 87 
planken, losse ~ 91 
planken, schur(k)kar met ~ 88 
planken, schurgskar met ~ 88 
planken voor de bodem 35 

plankenbodem 35 reep 95 
plankenkar 88 reformeren 80 
plankenkruikar 88 REM 69 
plankenkruiwagen 87 rem 70 
plankenkruiwen 87 rennagel 47 
plankerkruikar 88 repen 71 
plat gespeekte 19 repen, boogde ~ 71 
plat leggen 80 ressort (fr.) 103 
plateau 13 ressortenkar 98 
plateauwagel 13 ressortkar 98 
PLATEAUWAGEN 13 riem 95 
plateau wagen 13 riemsel 95 
platen 58 rijden 77,87 
platspeek 19 rijden, achteruit ~ 78 
platte kar 13 RIJDEN, MET DE KAR ACHTERUIT 
platte kruikar 89 ~ 77 
platte kruiwagel 89 RIJDEN, MET DE KAR ~ , IETS VER­
platte kruiwagen 89 VOEREN 76 
platte schur(k)kar 89 rijkoets 98 
platte schurskar 89 RIJTUIG 97 
platte speek 19 rijtuig 97 
platte spon 19 RIJTUIG MET TWEE PAARDEN 
platte stotskar 90 98 
platte wagel 13 ring, schamerblok met ~ 50 
platte wagen 13 rol 50 
platwagen 13 rolblok 50 
ploeghaam 60 rollen 66,91 
ploegrad 66 rom 51 
poggenhort 64 rom, middelste ~ 56 
postwagen 101 romblok 49,50 
POTEN 94 romblok, middelste ~ 56 
poten 94 romblokken 53,54 
provisiebak 65 romenkar 10 
pul 56 romhouter 53 
pulf 56 romkluppels 53 
puim 23,56 rommen 51 
pulp 56 romogen 57 

romstekken 52 
R romstekker 52 

romstokken 52 
raam 40,51,95 romstuk 52 
raamdoek 64 ron 50 
raamijzer 53 ronblok 49,50 
raampje 104 ronblokken 54 
raamwerk 51 rond gespeekte 19 
rad 15 ronde speek 19 
rad, klein ~ 66 ronde spon 19 
rad, voorste ~ 66 ronden 51 
radbout 91 rong 50, 51 
radje 66 rongblok 49, 50, 53 
rakelkar 82 RONGBLOK, MIDDELSTE ~ 56 
rammelen 81 rongblok, middelste ~ 56 
RAMMELKAR 81 RONGBLOKKEN 54 
rammelkar 81 rongblokken 54 
rammelkarretje 81 rongbok 56 
rammelskar 81 RONGEN 51 
ratelen 81 rongen 51 
ratelkar 81 rongenoog 57 
recht hoogsel 59 rongenstaak 53 
rechte bredjes 59 ronggaten 57 
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ronggater 57 
ronghouter 53 
rongkluppelen 53 
rongkluppels 53 
rongkneppels 53 
rongkoter 57 
RONGOGEN 57 
rongogen 57 
rongoren 57 
rongstaken 53 
rongstekken 52 
rongstekker 52 
rongstijpels 53 
rongstokken 52 
rongstuk 52 
ronhouten 53 
ronnen 51 
ronogen 57 
ronstekken 52 
ronstekker 52 
ronstokken 53 
rontjes 51 
roomkar 10 
ROSBAK 65 
rosbak 65 
rosbuidel 65 
ROSDOEK 64 
rosdoek 64 
rosmand 65 
rosplank 66 
roszak 64 
rothak 76 
rug 90 

rug, te licht aan de ~ 83 
RUG, TE LICHT IN DE ~ 83 
rug, te licht in de ~ 83 
rug, te licht in de ~ geladen 

83 
rug, te licht in gen ~ 83 
rug, te licht op de ~ 83 
rug, te locht in de ~ 83 
rug, te locht in de ~ geladen 

83 
RUG, TE ZWAAR IN DE ~ 84 
rug, te zwaar in de ~ 84 
rug, te zwaar in gen ~ 84 
rug, te zwaar te ~ 84 
rugleuning 102 
ruif 95 
ruitje 104 
rullen 66,91 
rullenrad 66 
rullenspeek 19 
ruls 89,91 
ruls, schur(k)kar met ~ 89 
RULSKAR 89 
rulskar 89 
rummel 19 

S 

sabel 49 
schaap vel 104 
schachten 45 
schambers 55 
schamelblok 50,55 
schamelblokken 53 
schamelblokken, middelste ~ 

56 
schamelen 53,55 
schamelenblok 55 
schamelhout 53 
schamelkluppel 53 
schamelron 51 
schamelrongen 51 
schamelsblok, middelste ~ 

56 
schamelsblokken 55 
schamelstekken 52 
schamelstekker 52 
schamen 53 
schamer 49 
schamerblok met ring 50 
schamerblokken 55 
schameren 55 
schamerstekken 52 
schamper 75 
schansenblok 49 
schavelier 65 
schavier 65 
scheen 23 
SCHEEN VAN DE ASARM 23 
scheenas 24 
scheenstukken 24 
scheer 67,69 
schei 19, 40, 43, 47, 48, 53, 

61, 102 
SCHEI 40 
schei, dobbele ~ 61 
schei, doorgaande ~ 44 
schei, dubbele ~ 61 
schei, eerste ~ 43 
schei, middelste ~ 56 
schei, voorste ~ 43, 102 
schei, zit op de ~ 102 
scheibalken 46 
scheiblokken 56 
scheidings 18 
scheien 29, 56, 95 
scheien, lange ~ 44 
scheien, op de ~ 102 
scheienkar 89 
scheienkruikar 89 
SCHEIENKRUIWAGEN 88 
scheienkruiwagen 88 
scheigater 57 
scheikoppen 44 
scheikruikar 89 
scheikruiwagen 88 

scheikruiwen 88 
scheilat 49 
scheistek 48 
scheistekken 52 
scheistukken 52 
scheitompen 44 
scheitoppen 44 
schemel 50 
schemel, middelste ~ 56 
schemelblok 49,50 
schemelblok, middelste ~ 56 
schemelblok, voorste ~ 49 
schemelblokken 53,55 
schemelen 53,55 
schemelenblokken 55 
schemelhout 56 
schemelrongen 51 
schemelronnen 52 
schemels 49,55 
schemelsblok 50,55 
schemelstekken 52 
schemenblokken 55 
schemer 49,50 
schemer, middelste ~ 56 
schemer, voorste ~ 50 
schemerblok 50 
schemerblok, middelste ~ 56 
schemerblokken 55 
schemerbok 50 
schemeren 55 
schemerronden 52 
schemers 53,55 
schemersblok 50 
schemersblokje, middelste ~ 

56 

schemersblokken 55 
schenkel 24 
schermplaat 58 
schieben (d.) 87 
schier 19 
schijf 20 
schoft 31,90 
schoft, voorste ~ 31 
schoftplanken 31 
schoggelen 81 
schoggelkar 82 
schokkelen 80 
schokkelkar 82 
SCHOKKEN 80 
schokken 80 
schokselkar 82 
scholk 104 
schommelbak 66 
schonen 26 
schoor 75 
schoot 102, 104 
schootbred 31,33 
schootkleed 104 
schootlap 104 
SCHOOTSKLEED 104 
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schootsvel 104 
schoren 69 
schot 25,31,90 
schot, voorste ~ 31 
schotbred 33 
schotsels 31 
schotten 59 
schouderriem 95 
schraag 50,75 
schrage balken 69 
schubkar (d.) 86 
schubkarbomen 92 
schubkarre met losse breder 

90 

schubkarrenboom 92 
schubkarrennagel 91 
schubschurskar 88 
schudden 81,83 
schuif 65, 70, 72 
schuifblokken 56 
schuifring 72 
schuifstek 48 
schuil 72 
schur(k)kar 85 
schur(k)kar met losse komp 

89 
schur(k)kar met planken 88 
schur(k)kar met ruls 89 
schur(k)kar met zijplanken 

88 
schur(k)kar, open ~ 89 
schur(k)kar, platte ~ 89 
schur(k)kar, toeë ~ 88 
schur(k)karhelp 96 
schur(k)karriem 95 
schur(re)skar, toeë ~ 88 
schurgelen 86 
schurgelskar 86 
schurgen 86 
schurgerskar 86 
schurgkar 85 
schurgkar, open ~ 89 
schurgkarlicht 96 
schurgriem 95 
schurgskar 85 
schurgskar met losse komp 

90 
schurgskar met losse zijbreder 

89 
schurgskar met planken 88 
schurgskar, toeë ~ 88 
schurgskarhelp 96 
schurkarbomen 92 
schurkkarbout 91 
schurkkarnagel 91 
schurkkarplanken 91 
schurreskar 85 
schurskar 85 
schurskar, met de/een ~ varen 

86 

schurskar, platte ~ 89 
schurskarhelp 96 
schurskarrenas 91 
schurskarrenboom 92 
schurskarrenkop 90 
schurskarrennagel 91 
schurskarrenplanken 91 
schut 31 
schut, voorste ~ 31 
schutbred 31,33,90 
schutbred, achterste ~ 33 
schutbred van achter 33 
schutbred van voor 31 
schutbred, voorste ~ 31 
schuthekken 64 
schutsel 25,31 
schutsels 59,95 
serge (fr.) 104 
sierkuts 100 
sjablonen 104 
SJEES 99 
sjees 99 
sjeesje 99 
sjiel 1 
sjouwen 81 
slaagstek 48 
slaan 80,82 
slaat, kar die ~ 82 
slagbak 6, 36 
slagberrie 39 
slagbomen 46 
slagboom 38 
slagbout 46 
slagbrak 6 
slagen 26 
slagen 80 

slagen, kruikar met losse ~ 
89 

slagenkar 3 
slagers 26 
SLAGHOUT 47 
slaghout 48 
slaghouter 46 
slagijzeren 47 
slagkar 3 
slagkar, bak van ~ 36 
slagkar, bak van de ~ 36 
slagkar, grote ~ 6 
slagkar, kleine ~ 6 
slagkarbak 36 
slagpin 46 
slagring 20 
SLAGSCHEI 47 
slagschei 47,48 
slagschijf 20 
slagskar 3 
slagskar, grote ~ 6 
slagskarbak 36 
slagspil 46 
slagtompen 44 

slagtoten 41 
slee 65,66 
sleep 95 
sleepblok 70 
sleephout 66 
slegers 46 
slek 24 
slekjes 58 
SLEKKEN 58 
slekken 58 
slekken, ijzeren ~ 58 
slichten 58 
sliethout 48 
slietschei 48 
SLIJKPLAAT 20 
slijtplaatjes 58 
slob 66 
slof 66 
sloof 23 
slot 48,49 
slotbalk 49 
sluif 72 
sluitboom 49 
sluithaak 49 
sluithout 48 
sluiting 48,49 
sluitkrammen 49 
sluitogen 49 
sluitschei 48 
sluitstek 48 
sluitstuk 48 
sluitwerk 49 
smalle speek 19 
smeerbok 75 
smeerpoot 75 
SNUIT 67 
snuit 67 
sociable (fr.) 101 
SPAAK 18 
spaak 19 
span 98 
spanboom 38 
spanstek 74 
spanstekken 52 
speek 18 
speek, gekloven ~ 19 
speek, gekloven ~ 19 
speek, gereten ~ 19 
speek, gescherpte ~ 19 
speek, gezaagde ~ 19 
speek, ovale ~ 19 
speek, platte ~ 19 
speek, ronde ~ 19 
speek, smalle ~ 19 
speken 29 
speken, gekloofde ~ 19 
spieën 18 
spil 19, 46, 91 
SPIL VAN DE BERRIES 46 
spion 104 
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spionnetje 104 
spiraalveer 103 
sploot 29 
spon 19 
spon, platte ~ 19 
spon, ronde ~ 19 
sponnen 25, 28, 29 
sponnen, kruiwagel bet ~ 88 
spoorradje 66 
SPORTEN 29 
sproot 19 
sprootsen 29 
sproten 29 
sprotenkruiwagen 88 
sproter 29 
staaf 47 
staaf, ijzeren ~ 47 
staak 53,75 
STAANDE, MET ~ KAR VAREN 

84 
staanden 53 
staanderik 75 
staanders 53,75 
staart 41,69 
staartbred 33 
staarten 45 
staartje van de ber(ri)g 43 
staatswagen 98 
stang 47 
steekbred 59 
steekbredjes 59 
steekhoogsel 59 
steekhout 48 
steel 74 
stek 48,73 
stek, achterste ~ 75 
stek, kleine ~ 75 
stek, korte ~ 75 
stek, op ~ zetten 80 
stekhout 48 
stekje 75 
stekken 52,95 
stekkrammen 49 
stel 40 
stel, losse - 70 
stelbomen 39,46 
stelt 73,75 
stelt, achterste ~ 75 
stelt, lange ~ 75 
steltdam 73 
stelthaak 43,49 
steltstek 74 
ster 20 
steun 74,75 
steun, achterste ~ 75 
steun, kleine ~ 75 
steunbalk 74 
steunbalken 69 
steunblokken 56 
steunboom 75 

steunders 74 
steunpaal 75 
STEUNPAAL VOOR OPGESLAGEN 

HOOGKAR 75 
steunstek 75 
steunstekken 52,75 
steunt 75 
stijp 74,75 
stijpels 95 
stijpen 53 
stijpje 75 
stijpstek 75 
stijpvork 75 
stoel 74 
stok 74 
stokkelkar 82 
stokken 52 
stoot 20 
stootbak 9 
stootkar 9,86 
stootkarretje 9 
stootkruikar 88 
stootplaten 58 

STOOTRING 20 
stootscheen 20 
stootschei 47 
stootschijf 20 
stootwagel 9 
stop 31 
stop, achterste ~ 34 
stop, voorste ~ 31 
stopbred 31,33 
stoppen 41 
stopsel 31,34 
stopsel, achterste ~ 34 
stopsel, voorste ~ 31 
stopselplankje 91 
stopsels 25 
storten 79 
STORTKAR 3 
startkar 4 
stoten 41,77,80 
stoten, achteruit ~ 78 
stoten, de kar in de ho ~ 80 
stoten,erg ~ 83 
stoten, terug-op ~ 78 
stots 41 
stotskar 86 
stotskar, platte ~ 90 
stotskar varen 86 
stotskarhelp 96 
streefhouten 53 
strengels 45 
STRENGEN 44 
strengen 44,45 
STRENGHAKEN AAN DE BERRIES 

45 
strengselen 44 
strepen 104 
streven 69 

strevers 69 
strontschei 43 
stropketting 45 
stroppen 45 
stuikelen 81,83 
stuiken 81 
stuk 17 
stumpelen 94 
stumpels 94 
stut 74,75 
stutboom 75 
stutpaal 75 
stuurkar 10 
sulki 99 

T 

tandemkar 100 
tappen 44 
tappen/zapfen (d.) 44 
te, de kar is ~ los in de brak 

81 
te licht 83 
te licht aan de rug 83 
te licht dragen 83 
TE LICHT IN DE RUG 83 
te licht in de rug 83 
te licht in de rug geladen 83 
te licht in gen rug 83 
te licht op de rug 83 
te licht van voor 84 
te locht in de rug 83 
te locht in de rug geladen 83 
te, te zwaar ~ rug 84 
te zwaar dragen 84 
te zwaar geladen 84 
te zwaar in de haam 84 
TE ZWAAR IN DE RUG 84 
te zwaar in de rug 84 
te zwaar in gen rug 84 
te zwaar op het paard geladen 

84 
te zwaar te rug 84 
terug-ju varen 78 
terug-ju zetten 77 
terug-op gaan 78 
terug-op stoten 78 
terug-op varen 78 
terug-uit varen 78 
terugduwen 78 
terughuppen 78 
terugstoten 77 
terugstuiken 78 
terugvaren 78 
terugzetten 77 
terugzetten, hup ~ 77 
terwarsschei 56, 61 
tilburietje 99 
tilburits 99 
TILBURY 99 
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tilbury 99 
toeë kar 88 
toeë kruikar 88 
toeë kruiwagel 87 
toeë schur(k)kar 88 
toeë schur(re)skar 88 
toeë schurgskar 88 
tombereau (fr.) 11 
tomp 41 
tompen 44 
tonkar 100 
TONNEAU 100 
tonneau 100 
tonneautje 100 
tonnetje 100 
tonnie 100 
tonnis 100 
TOOT 41 
top 41 
toppen 44 
toten 41,58 
trap 103 
trapijzer 103 
trapje 103 
trapkoets 101 
tred 103 
TREDE 103 
trede 103 
tree-ijzer 103 
treeplank 103 
treetrap 103 
trekbalk 8 
trekbomen 39 
TREKHAAK 43 
trekhaak 43 
trekhaam 60 
trekhaken 45 
trekken 44 
trekker 44 
trekkettingen 45 
trekoren 44 
trekpunt 67 
TREKSCHEI 43 
trekschei 43,61 
trekschei, losse ~ 61 
trekschei, tweede ~ 43 
TREKSCHEI, UITSTEKENDE DELEN 

VAN DE ~ 43 
trekstel 45 
trekstelt 73 
trektompen 44 
trekzelen 45 
trekzeler 45 
tremen 39,93 
trengel 103 
trid 103 
trikebale (wa.) 8 
trog 36 
tromp 41, 53 
trompen 26,57 

trompenogen 57 
trompenstekken 52 
trompogen 57 
trompselstek 53 
trompstek 52 
trouwkoets 100 
trulbred 58 
trulplank 58 
turfbreder 64 
TURFHEKKEN 64 
turfhekken 64 
turfhorten 64 
turfhortjes 64 
turfleier 64 
turfschoor 64 
tusas 23 
tweede trekschei 43 
tweegespan 98 
tweespan 98 
tweespanner 98 
tweespannig warselen 61 
tweespannigd 98 
tweespanswarshout 61 

U 

UITSTEKENDE DELEN VAN DE 
TREKSCHEI 43 

uitvaren 86 
UITWIJKEN 77 

uts 7 

V 
vaartuig 1 
valijzer 58 
van, bak ~ de aardkar 36 
van, bak ~ de as 23 
van, bak ~ de kar 36 
van, bak ~ de slagkar 36 
van, bak ~ slagkar 36 
van, bodem ~ de kar 35 
van, bomen ~ de kar 39 
van, bomen ~ de ledders 29 
van, boom ~ de leier 29 
van, broek ~ de berrie 41 
van, haken ~ de achterhaam 

45 
van, hand ~ de kruiwagen 93 
van, hoofdberd ~ voor 31 
van, hoofdbred ~ achter 33 
van, hoofdbred ~ voor 30 
van, kas ~ de as 23 
van, lade de as ~ 23 
VAN, SCHEEN ~ DE ASARM 23 
van, schutbred ~ achter 33 
van, schutbred ~ voor 31 
VAN, SPIL ~ DE BERRIES 46 
van, staartje ~ de ber(ri)g 43 
van, te licht ~ voor 84 

VAN, UITSTEKENDE DELEN ~ DE 
TREKSCHEI 43 

varen 76,86 
varen, achteruit ~ 78 
varen met de kruikar 86 
varen, met de kruiwagen ~ 

86 
varen, met de/een kruikar ~ 

86 
varen, met de/een schurskar ~ 

86 
VAREN, MET STAANDE KAR ~ 

84 
varen, op en af ~ 81 
varen, op-terug ~ 78 
varen, stotskar ~ 86 
varen, terug-ju ~ 78 
varen, terug-op ~ 78 
varen, terug-uit ~ 78 
varen, voorakker ~ 81 
varing 1 
varkensbak 64 
varkenshekken 64 
varkenshort 64 
VARKENSHORT, -BAK 64 
varkenskist 64 
varkenskrat 64 
varkensrug 64 
vast voorbred 30 
veer 8, 103 
vel 104 
veldhaam 60 
VELG 16 
velg 16 
velgblok 17 
velgdeuvels 18 
velgenband 17 
velgenkrans 17 
velghout 17 
velgkrans 17 
velgpin 18 
velgronde 17 
velgstukken 17 
vellie 17 
velling 16 
vellingblok 17 
vellingenkrans 17 
vellingkoppen 17 
vellingkrans 17 
vellingrondsel 17 
vellingschoen 17 
vellingstokken 17 
vellingstuk 17 
velm 17 
velmstukken 17 
venning 17 
venstertje 104 
verbindingen 18 

VERBINDINGSPENNEN 18 
veren, dubbele ~ 103 
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veren, enkele ~ 103 
vergaar 17 
vergaarhout 17 
vergaderings 17 
VERGARINGEN 17 
vergaringen 17 
verhoogselen 59 
verhoogsels 59 
VERING 103 
vering 103 
vering, dubbele ~ 103 
vering, enkele - 103 
verkruien 86 
verrateld, de kar is ~ 81 
verratelde kar 81 
versterkingsstukken 69 
vervaren 86 
vervoeren 87 
VERVOEREN. MET DE KAR RIJDEN, 

IETS ~ 76 
vic 101 
VICTORIA 101 
victoria 101 
vierwieler 2, 13, 98 
vierwielige wagen 13 
vierzitter 100 
vis-a-vis (fr.) 101 
vlakken 26, 59 
vlikkenschoor 64 
vloer 35 
voederbak 65 
voederkruiwagel 88 
voegen 18 
voerbak 65 
voeren 77,81,86 
voerknecht 98 
voerlui 98 
voerman 98 
VOERTUIG 1 
voerzak 64 
voet 103 
voeten 94 
voetenbankje 102 
voetijzer 103 
voetje 103 
voetjes 94 
voetsteun 103 
voiture (fr.) 97 
voiture barretje 98 
voiture-tje 97 
voor, haken ~ de achterhaam 

45 

voor, hoofdberd van ~ 31 
voor, hoofdbred van ~ 30 
voor, pinnen ~ de hachten 44 
voor, planken ~ de bodem 

35 
voor, schutbred van ~ 31 
VOOR, STEUNPAAL ~ OPGESLA­

GEN HOOGKAR 75 

voor, te licht van ~ 84 
voorakker, varen 81 
voorber(ri)g 39 
voorberd 31 
voorboom 38,39 
voorbred 30 
voorbred, vast ~ 30 
voorbredje 31 
voordam 74 
voorhachten 45 
voorhoofd 31 
voorhoofdbred 31 
voorkant 31 
voorkettingen 45 
voorklingen 45 
voorklinken 45 
voorkop 31 
voorkopeind 31 
voorplacht 102 
voorplank 31,90 
voorplankje 90 
voorplaten 58 
voorrad 66 
voorschachten 45 
voorschei 43 
voorschoft 31 
voorschot 31, 90 
voorschotsels 31 
voorschut 31 
voorschutbred 31 
voorschutsel 31 
voorslaander 6 
voorspan 45 
voorspankettingen 45 
voorspankettings 45 
voorspanklingen 45 
voorspanskettingen 45 
voorspansklinken 45 
voorspanslek 58 
voorspanstroppen 45 
voorspanzeel 45 
voorstangen 45 
voorste berd 31 
voorste bred 29 
voorste bredje 31 
voorste hoofd 31 
voorste hoofdberd 31 
voorste hoofdbred 30 
voorste hoofdstuk 31 
voorste plank 90 
voorste rad 66 
voorste schei 43, 102 
voorste schemelblok 49 
voorste schemer 50 
voorste schoft 31 
voorste schot 31 
voorste schut 31 
voorste schutbred 31 
voorste stop 31 
voorste stopsel 31 

voorstijp 74 
voorstop 31 
voorstopbred 31 
voorstopsel 31 
voorstreng 45 
VOORSTRENGEN 45 
voorstroppen 45 
voorstuk 31 
voortreden 103 
voortrein 66 
voortrekken 45 
voortrekker 45 
voortrekklinken 45 
voorvork 67 
VOORWAND 29 
VOORWIEL 66 

voorwiel 66 
voorzelen 45 
voorzeler 45 
voorzij 102 
VORK 66 
vork 67, 74, 75 
vorkele 67 
vorkje 74,75 
vortkruien 86 
vortvaren 86 
vortvoeren 87 
vrachten 81 
vrachtrijden 81 
vrachtvaren 81 
vregelbred 58 
vregelsbred 58 
vruchtenraam 95 
vuilik 65, 102 

W 

wagel 2,11,13,98 
wagel, lange ~ 11 
wagel, platte ~ 13 
wagelgestel 40 
wagelmolen 70 
wagelrader 16 
wageltje 10,98 
wagelvorkele 67 
WAGEN 1 
wagen 1,11,13,98 
wagen, lange ~ 11, 68 
wagen, platte ~ 13 
wagen, vierwielige ~ 13 
wagenboom 39 
wagenbreden 25 
wagengestel 40 
wagenknecht 75 
wagenrad 16 
wagentje 2,98 
wagenvorkele 67 
wagenwiel 16 
wager 13 
wagonet (fr.) 101 
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warsbred 41 zeelkettingen 45 ZIJWAND 24 
warsel 61 zeelklinken 45 zijwand 25 
warsel, dobbel ~ 61 zeil 71 ZIJWANDEN 90 
warsel, lang ~ 61 zetselen 59 zit 102 
warselen 61 zetsels 59 zit op de schei 102 
warselen, dobbel ~ 61 zetten, achteruit ~ 77 zitbok 102 
warselen, tweespannig ~ 61 zetten, de kar geus ~ 80 zitbred 33, 102 
warselhout 61 zetten, de kar met de boom in zitbreedje 102 
warshout 61 de hoogte ~ 80 zitje 102 
warshout, dubbel ~ 61 zetten, hup ~ 77 zitkussen 103 
warsschei 61 zetten, op stek ~ 80 zitplank 102 
weel 74 zetten, terug-ju ~ 77 zitplek 102 
wegdoen 87 zij 25,95 zitschei 102 
wegkruien 86 zijbred 25 zitsel 102 
wegvaren 86 zijbreder, schurgskar met losse zitting 102 
wegvoeren 86 ~ 89 ZOOM 72 
WIEL 15 zijbredjes 25 zoom 72 
wiel 16 zijkant 25 zwaar in de berrie 84 
WIELBESLAG 18 zijklappen 25 zwaar, te ~ dragen 84 
wiggen 18 ZIJLADDER 27 zwaar, te ~ geladen 84 
willen opkappen 83 zijledderen 27 zwaar, te ~ in de haam 84 
wimpel 8 zijleren 28 ZWAAR, TE ~ IN DE RUG 84 
windplank 58 zijplank 24 zwaar, te ~ in de rug 84 
wip 75 zijplanken 91 zwaar, te ~ in gen rug 84 
wipkar 6 zijplanken, kruiwagen met ~ zwaar, te ~ op het paard gela­
wippen 83 87 den 84 
WIPT, DE KAR ~ 82 zijplanken, schur(k)kar met ~ zwaar, te ~ te rug 84 
wreef 24 88 ZWENGHOUT 59 

zijplankjes 25 ZWIK 67 
Z zijschoft 25 zwik 67 

zijschot 25 zwikbalk 68 
zak 64 zijstaken 53 zwikken 82 
zaten 87 zij stop 25 zwing 61 
ze is opgeslagen 80 zijstopsel 25 zwing, dubbele ~ 61 
zeel 45,96 zijstukken 25 zwingel 68 
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Van het Woordenboek van de Limburgse Dialecten verschenen tot nu toe de volgende afleveringen: 

Deel I. 
WLD, 

WLD, 1.2 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

WLD, 

Agrarische terminologie 
Inl. en 1.1 dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgse 

Dialecten, Inleiding en Agrarische terminologie, afl. 1 (bemesten en ploegen). Assen, 
1983 (77 en 166 p.). ISBN 90 232 1820 5. 
dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgse 
Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 2 (eggen en slepen), Assen, 1984 (80 p.). ISBN 
90 232 1819 1. 
drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 3 (weidebouw), Assen/Maastricht, 1991 (136 p.). ISBN 90 232 2634 8. 
drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 4 (verbouw van graangewassen), Assen/Maastricht, 1992 (202 p.). 
ISBN 90 232 2751 4. 
drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, dr. H. Brok, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Agrarische terminologie, afl. 5 (verbouw van knol- en andere gewassen), Assen, 1994 
(210 p.). ISBN 90 232 2890 1. 
dr. J. Kruijsen, drs. J. Kokkelmans, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Agrarische terminologie, afl. 6 (boerderij, bedrijfsgebouwen). Assen, 1995 (176 p.). 
ISBN 90 232 3009 4. 
dr. J. Molemans, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 9 (het paard), Assen, 1994 (168 p.). ISBN 90 232 2920 7. 
dr. J. Molemans, lie. J. Verbeek, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse 
Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 10 (paardetuig), Assen, 1996 (115 p.). ISBN 90 
232 3145 7. 

1.12 dr. H. Crompvoets, dr. J. Goossens, m.m.v. drs. J. van Schijndel, Woordenboek van de 
Limburgse Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 12 (kleinvee, pluimvee), Assen, 1998 
(150 p.). ISBN 90 232 3356 5. 

1.13 lie. M . Ooms, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 13 (landbouwvoertuigen). Assen, 1999 (142 p.). ISBN 90 232 3490 1. 

1.3 

1.4 

1.5 

1.6 

1.9 

1.10 

Deel II. Niet-agrarische vakterminologieën 
WLD, II. 1 dr. H. Crompvoets, m.m.v. J. van Schijndel, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 

Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 1 (huisslachter en bakker), Assen/Maastricht, 
1986 (214 p.). ISBN 90 232 2242 3. 

WLD, II.2 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 2 (bierbrouwer en stroopstoker), 
Assen/Maastricht, 1988 (70 p.). ISBN 90 232 2410 8. 

WLD, II.3 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 3 (molenaar), Assen/Maastricht, 1991 (242 p.). 
ISBN 90 232 2669 0. 

WLD, II.4 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 4 (turfsteker en ertsontginner), Assen/Maastricht, 
1987 (132 p.). ISBN 90 232 2306 3. 

WLD, II.5 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, m.m.v. drs. J. Busch, Woordenboek van de 
Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 5 (mijnwerker), 
Assen/Maastricht, 1989 (293 p.). ISBN 90 232 2469 8. 

WLD, II.6 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 6 (imker, stro- of buntgrasvlechter), 
Assen/Maastricht, 1991 (128 p.). ISBN 90 232 2616 X . 

WLD, 11.7 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 7 (kleermaker, naaister, handspinner, handwever, 
touwslager, mutsenmaakster), Assen, 1993 (208 p.). ISBN 90 232 2821 9. 

WLD, II.8 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 8 (pottenbakker, steenbakker, pannenbakker, gres-
buizenindustrie), Assen, 1994 (136 p.). ISBN 90 232 2872 3. 

WLD, H.9 drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische 
vakterminologieën, afl. 9 (metselaar, timmerman, dakdekker, loodgieter, stucadoor, huis­
schilder), Assen, 1995 (324 p.). ISBN 90 232 3034 5. 

WLD, II. 10 dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vaktermi­
nologieën, afl. 10 (schoenmaker, zadelmaker!gareelmaker), Assen, 1994 (107 p.). ISBN 
90 232 2953 3. 

WLD, 11.11 dr. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vak­
terminologieën, afl. 11 (smid, loodgieter, koperslager). Assen, 1998 (222 p.). ISBN 90 
232 3370 0. 


